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			Voor mijn lieve vrienden Arlene en Wayne Randolph. Dank jullie wel dat jullie me bij zoveel geweldige Amish in Noord-Indiana hebben geïntroduceerd. Voor mijn nieuwe vriendin Dale Burnet. Bedankt dat je met mij hebt willen delen hoe het is om een been te verliezen.
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			Schep vreugde in de HEERE,

			Dan zal Hij u geven wat uw hart verlangt.

			Psalm 37:4

		

	


	
		
			1

			‘Ach, er zit een bij in het busje! Jaag hem weg voordat hij me prikt!’

			Loraine Miller keek over haar schouder. Het gezicht van haar nichtje Katie zag wit als geitenmelk en haar ogen waren groot van angst. Katie had als kind met een zwerm woedende bijen in de school vastgezeten en raakte steevast in paniek als een bij te dicht bij haar kwam. De arme meid was toen zo vaak gestoken, dat ze overal bulten had. De dokter had gezegd dat het maar goed was dat Katie niet allergisch was voor bijensteken, anders was ze waarschijnlijk in een shock geraakt.

			‘Pak ’em! Pak ’em!’ schreeuwde Katie. Ze haalde diep adem en dook in elkaar.

			De bij vloog luid zoemend langs Loraine’s schouder.

			‘Doe jouw raam open, schnell!’ zei Loraine tegen haar verloofde, Wayne Lambright. ‘We moeten die bij naar buiten zien te krijgen, voordat Katie begint te hyperventileren.’

			Wayne deed snel het raam open en joeg de bij naar buiten.

			‘Is… ’ie weg?’ Katie keek op, haar kin trilde. Haar heldergroene ogen glinsterden van de tranen die ze probeerde in te houden. Loraine vond het moeilijk voor te stellen dat iemand zo bang kon zijn voor een bij, ook al wist ze waarom haar nichtje zo bang was.

			‘Jah, ik weet zeker dat hij weg is. Ik zie hem in elk geval niet meer,’ zei Loraine, in de hoop haar nichtje zo gerust te stellen.

			‘Hij is weg, Katie, ontspan je maar.’ Wayne deed het raam dicht en gaf Loraine een zachte por tegen haar arm. ‘Weet je waar ik aan zit te denken?’

			‘Wat dan?’

			‘Dat ik je zo graag een keer mee wil nemen in die achtbaan waar ik zoveel over heb gehoord!’

			Loraine trok een raar gezicht. ‘Net iets voor jou om me zover te zien krijgen dat ik meega met dat enge ritje in Hersheypark.’

			Waynes ogen glinsterden. ‘Denk je echt dat ik je arm om zou draaien om je mee te krijgen?’

			‘Ze denkt het niet alleen, ze weet het zeker,’ zei Loraine’s nichtje Ella vanaf de achterbank van het busje.

			Jolene, Loraine’s andere nichtje, giechelde achter haar hand en Kathies vriend Timothy knorde als een van zijn vaders varkens.

			‘Denk eraan, Loraine, jij bent met dit tripje naar Hersheypark gekomen,’ zei Jolene’s broer Andrew. ‘Ik zou dus denken dat je uitkeek naar al die enge ritjes.’

			‘Klopt,’ kwam Ella’s broer Raymond tussenbeide. ‘Je gaat juist naar een pretpark om doodsangsten uit te staan.’

			Wayne gaf Loraine opnieuw een zachte por tegen haar arm. ‘Weet je nog hoeveel plezier we hebben gehad toen we het laatste Labor Day weekend naar de Fun Spot zijn geweest?’

			Loraine knikte. Het was leuk geweest om naar het plaatselijke pretpark te gaan, maar vergeleken met Hersheypark stelden de ritjes daar niets voor. Niettemin, ze vond het geweldig dat ze dit uitstapje maakten. Ze had van kinds af aan al heel graag een keer naar Hersheypark en Hersheys Chocolate World willen gaan. Ze was dol op chocola en had gehoord dat je met een karretje Chocolate World in kon. Daar kregen bezoekers te zien hoe de verschillende soorten Hershey-repen werden gemaakt. Hun plan was om de hele avond door te rijden, zodat ze rond twee uur ’s nachts bij het hotel in Hershey zouden zijn dat Paul Crawford, hun chauffeur, voor hen had gereserveerd. Dan zouden ze een paar uur slapen en de hele zaterdag in het park doorbrengen. Op zondag wilden ze uitrusten en misschien een beetje rondkijken in de omgeving. Maandagochtend vroeg zouden ze weer naar huis gaan. Volgens Loraine zou deze trip naar het pretpark weleens veel geslaagder kunnen zijn dan als ze er als kind met haar ouders naartoe was geweest.

			De Amish vierden Labor Day niet, maar Timothy, Raymond en Andrew werkten in de aanhangwagenfabriek in Middlebury en hadden maandag vrij. Loraine ook, zij werkte in de ijzerwinkel in Shipshewana. Omdat zowel Katie als Ella geen fulltime baan hadden, konden ze makkelijk drie dagen weg. Hetzelfde gold voor Wayne, die samen met zijn vader een boerderij runde. Alleen voor Jolene, die onderwijzeres was op de plaatselijke Amish school, was het lastig geweest om vrij te krijgen. Maar het was haar gelukt vervanging te regelen voor maandag.

			‘Ik weet niet hoe het met jullie is, maar ik heb veel liever wat van die wunderbare chocola dan welk ritje dan ook in Hersheypark.’ Katie glimlachte en leunde ontspannen achterover. Nu de bij weg was, voelde ze zich duidelijk beter.

			‘Moet je haar horen… Zij heeft het al over eten terwijl we nog niet eens in Ashley zijn.’ Timothy stootte Katie tegen haar arm. ‘Kun je nou niet eens even wachten tot we Indiana uit zijn voordat je over eten begint?’

			Katie moest grinniken en probeerde dat te smoren.

			Loraine glimlachte. Het was fijn dat iedereen in een opperbest humeur was. Paul zat al vanaf het moment dat hij hen had opgepikt bij het huis van Jolene en Andrew in Topeka aan een stuk door te lachen en grapjes te maken.

			‘Hé, meneer Crawford,’ riep Timothy, ‘Katie heeft honger. Kunnen we niet ergens stoppen om even wat te eten?’

			‘Vlak voordat we de 69 op gaan, stop ik,’ zei Paul over zijn schouder. ‘Is dat vroeg genoeg?’

			Timothy prikte Katie met zijn vinger tussen haar ribben. ‘Wat denk je? Houd je het nog uit tot dan?’

			Katie trok haar neus op. ‘Als je niet ophoudt met plagen, ga ik niet met je mee in zo’n ritje in Hersheypark.’

			‘Is dat een dreigement?’

			‘Nee, dat is een belofte.’

			Loraine keek naar Wayne en rolde met haar ogen. Katie was haar jongste nichtje, net negentien geworden. En ze gedroeg zich soms nog echt als een onvolwassen puber. Timothy, die twintig was, was niet veel beter. Hij liep altijd maar een beetje te lanterfanten, deed anderen na en maakte allerlei rare geluiden. Maar ze leken gelukkig met elkaar en wilden volgend najaar trouwen. Misschien waren ze tegen die tijd allebei een beetje volwassener.

			‘Ik wilde dat ze ophielden met bumperkleven en me steeds af te snijden,’ klaagde Paul terwijl hij invoegde in het drukkere verkeer. ‘Het lijkt wel of jan en alleman in dit vrije Labor Day weekend ergens naartoe wil. Als het nu al zo erg is, kan ik me indenken hoe erg het zal zijn op de terugweg.’

			‘Het is waarschijnlijk ook heel druk in Hersheypark,’ deed Andrew nog een duit in het zakje.

			Wayne gaf Loraine een zacht kneepje in haar hand. ‘Dit is onze laatste kans om nog een keer met onze vrijgezelle vrienden en vriendinnen uit te gaan voordat we een oud en grijs getrouwd stel zijn. We kunnen dus maar beter van elk moment genieten,’ fluisterde hij haar in het oor.

			Hij keek haar zo lief aan dat ze met haar hand door zijn dikke bos kastanjebruine krullen wilde woelen, zoals ze wel eens deed als ze alleen waren. Over iets meer dan een maand gingen zij en Wayne trouwen en dan kon ze door zijn haar woelen zoveel ze wilde. Volgend jaar rond deze tijd hadden ze misschien wel een kindje. Dan kreeg hun leven een nieuwe richting waarin geen plaats meer was voor weekendtripjes naar een amusementspark. Een baby betekende vieze luiers verschonen, midden in de nacht opstaan voor een voeding en nog een heleboel andere nieuwe, spannende dingen. Loraine kon nauwelijks wachten samen met Wayne een eigen thuis te creëren en een gezin te stichten. Dan zou haar droom werkelijkheid worden.

			Ze legde haar hoofd tegen Waynes schouder en deed haar ogen dicht. In zijn nabijheid voelde ze zich veilig en geborgen. Ze genoot van zijn gezelschap en was blij dat het niet lang meer zou duren totdat ze zijn vrouw werd. Ik vraag me af hoe onze kinner zullen zijn. Zullen ze mijn bruine haar en ogen hebben of zullen ze op Wayne lijken, met zijn kastanjebruine krullen en hazelnootbruine ogen? Zullen ze net zo makkelijk en stabiel zijn als Wayne? Zullen ze een dienend hart hebben: vrijgevig zijn en gevoelig voor de de noden van anderen?

			In gedachten zag Loraine een lief kindje met kastanjebruin haar dat kirrend van plezier zijn mollige handjes uitstak naar zijn vader.

			Plotseling maakte het busje een slingerbeweging en Loraine’s ogen schoten open. ‘W-wat was dat?’

			‘We gaan stoppen,’ zei Paul. ‘Ik had toch beloofd dat jullie nog even wat te eten konden halen?’ Intussen reed hij de weg af, de inrit van een benzinestation in. ‘Wie wat wil hebben moet het nu halen, want ik stop pas weer als ik benzine nodig heb.’

			Loraine klauterde voor haar nichtjes het busje uit, draaide zich vervolgens om en glimlachte naar Katie. ‘Aangezien jij zei dat je honger had, denk ik dat je maar beter flink kunt inslaan.’

			‘Dat was ik ook precies van plan,’ grinnikte Katie.

			[image: scheidingsteken]

			Met een zak vol versnaperingen kroop Loraine terug in het busje, waarna ze luidruchtig geeuwde. ‘Maken jullie me wakker als we er zijn?’ Ze legde haar hoofd weer tegen Waynes brede schouder. ‘Ik hoop dat je het niet erg vindt dat ik je als kussen gebruik.’

			Hij wreef met zijn neus over de bovenkant van haar gesteven witte kap. ‘Helemaal niet.’

			Loraine’s ogen knipperden, waarna ze langzaam dichtgingen. Ze sliep bijna, toen Katie een oorverdovende schreeuw gaf. ‘Ach! Er zit weer een bij in het busje!’

			Loraine ging rechtop zitten. Ze had gelijk, boven haar hoofd zoemde een irritante bij.

			Timothy en Raymond sloegen met hun hoeden naar de vervelende bij.

			‘Ella, doe je raampje naar beneden!’ riep Timothy. ‘Misschien vliegt dit beest ook naar buiten, net als die andere bij.’

			Ella deed snel wat haar werd gevraagd, maar de bij bleef maar rondzoemen en heen en weer schieten.

			Toen hij langs haar gezicht vloog, gilde Katie: ‘Pak ’em! Pak ’em! Toe, pak ’em!’

			‘Wat is daar achterin allemaal aan de hand?’ riep Paul over zijn schouder. ‘Vanwaar al dat tumult?’

			‘Er zoemt een bij rond en…’

			‘Paul, kijk uit!’

			Bij het horen van Ella’s schelle geschreeuw schoot Loraine’s blik naar de voorruit. Er kwam een vrachtwagen zonder oplegger recht op hen af!

			Paul gaf een ruk aan het stuur en het busje slingerde naar rechts. Terwijl de vrachtwagen voorbij raasde, raakte hij met een harde klap de zijkant van hun voertuig. Het busje schoof van de weg en botste tegen een telefoonpaal, waarna het op zijn zijkant belandde en in het rond tolde. Er klonk het knarsende geluid van metaal! Brekend glas! Gegil en gekrijs! Daarna een oorverdovende stilte. Loraine was ervan overtuigd dat iedereen dood was.

		

	


	
		
			2

			Loraine stond voor het raam in een van de wachtkamers in het ziekenhuis in Fort Wayne naar buiten te kijken. Het zweet liep in straaltjes van haar hoofd, langs haar hals in het lijfje van haar jurk. Het laatste streepje oranje in de lucht vervaagde langzaam en het werd donker. Haar ouders en de ouders van degenen die samen met haar in het busje zaten, zouden zo komen. O, wat wilde ze graag dat ze beter nieuws had voor de familie van degenen die waren omgekomen.

			Loraine drukte haar voorhoofd tegen het raam en sloot haar ogen, in een poging de herinnering aan het ongeluk weg te drukken.

			Ze haalde een paar keer kort adem en probeerde zich te ontspannen, maar het had geen zin. Deze verschrikkelijke nachtmerrie was realiteit, ze zou niet verdwijnen. Kon ze morgenochtend maar gewoon wakker worden en dat alles dan in orde was… Zoals voordat ze in het busje waren gestapt. Had Paul maar niet omgekeken om te zien waar al die commotie voor was. Waren zij en haar vrienden en vriendinnen vandaag maar gewoon thuisgebleven. Al dat gemaar veranderde echter niets. Het ongeluk was gebeurd en Loraine zou daar, net als de anderen die het hadden overleefd, mee moeten leren leven.

			Loraine wendde zich van het raam af en wierp een vluchtige blik op haar nichtje Katie, die onderuitgezakt aan de overkant van de wachtkamer in een stoel hing. Ze staarde wezenloos voor zich uit naar de grond, en leek wel verdoofd. Voor zover Loraine begrepen had, waren zij en Katie de enigen zonder ernstige verwondingen, hoewel ze wel een paar bulten en blauwe plekken hadden.

			Wat moet ik tegen haar zeggen? Hoe kan ik haar troosten? Loraine haalde diep adem en liep naar de overkant van de wachtkamer.

			‘Er staat een automaat in de hal. Zal ik iets voor je halen? Een kop koffie misschien, of een flesje water?’ vroeg ze, terwijl ze naast haar nichtje ging zitten.

			Katie tilde haar hoofd op, maar bleef strak voor zich uit staren. Ze hield de rand van de stoel stevig vast, alsof ze bang was dat ze er misschien vanaf zou vallen als ze losliet. De knokkels van haar handen waren wit.

			Niet goed wetend wat ze moest zeggen of doen ging Loraine verzitten op haar stoel. Ten slotte ging ze op haar knieën voor Katie op de grond zitten. Voorzichtig maakte ze Katies handen los en nam ze in die van haar. ‘Alsjeblieft, Katie, zeg iets. Zeg me wat je op je hart hebt.’

			Katie knipperde een paar keer met haar ogen. ‘T-Timothy is dood.’ Haar kin trilde en haar stem klonk schril.

			Loraine knikte. Tranen prikten in haar ogen. ‘Ik vind het heel erg dat hij dood is, Katie. En ook de anderen.’

			Katie trok haar handen weg en sloeg haar armen over elkaar. ‘Ik wilde dat we nooit in dat busje waren gestapt. Dat we thuis waren gebleven, waar het veilig was. Ik zou willen dat Timothy niet…’ Haar stem stierf weg en haar mond klapte hoorbaar dicht.

			‘We hebben elkaar nu nodig, Katie. We moeten praten over onze gevoelens.’

			Geen reactie.

			‘Katie, alsjeblieft, zeg iets. Je mag huilen. Uit je gevoelens. Sluit me niet buiten.’

			Katie zei niets. Het was alsof er een onzichtbare muur tussen hen in stond en Loraine’s nichtje zich had teruggetrokken in haar eigen kleine wereldje.

			Loraine stond op en begon te ijsberen. Intussen bad ze in stilte tot God: Vader in de Hemel, wilt U alstublieft Katie troosten en met de dokters zijn die bezig zijn met de anderen? En wilt u mij alstublieft de juiste woorden geven om tegen hun ouders te zeggen als die hier aankomen en wilt U er alstublieft voor zorgen dat Wayne blijft leven?

			Een man van middelbare leeftijd met dunner wordend bruin haar kwam de wachtkamer binnen. Hij glimlachte en stak zijn hand uit naar Loraine. ‘Ik ben Robert Taylor, de ziekenhuispastor.’

			Ze schudde hem de hand. ‘Ik ben Loraine Miller en dat is mijn nichtje Katie Miller.’ Ze gebaarde naar Katie, maar die reageerde niet. Het meisje zat daar maar gewoon met haar lippen stijf op elkaar geperst en haar ogen stevig dichtgeknepen.

			‘Ik hoorde dat jij en je vrienden een ongeluk hebben gehad,’ zei hij. ‘Ik wil jullie laten weten dat ik er ben en dat ik alles zal doen wat in mijn macht ligt om jullie te helpen.’

			‘D-dat stel ik zeer op prijs.’

			‘Wachten jullie op jullie ouders en die van de anderen?’

			Loraine knikte.

			‘Ik wil graag samen met jullie wachten en jullie steunen.’

			‘Dat zou ik fijn vinden en de anderen denk ik ook.’ Loraine keek weer naar Katie. ‘Katies vriend is omgekomen bij het ongeluk; ik denk dat ze een shock heeft. Sinds we van de Spoedeisende Hulp weggingen en hier in de wachtkamer zijn gaan zitten, heeft ze maar een paar woorden tegen me gezegd. Het is net alsof ze me buitensluit.’

			‘Ik zal even met haar gaan praten.’ De ziekenhuispastor liep bij Loraine vandaan en ging naast Katie zitten. ‘Ik ben de ziekenhuispastor, Katie. Ik zou graag met je willen bidden,’ zei hij vriendelijk en troostend tegen haar.

			Geen reactie.

			‘Als je wilt vertellen wat er is gebeurd of over hoe je je voelt, dan luister ik.’

			Een paar minuten later begon Katies mond te bewegen. Ze sprak zo zacht, dat Loraine niet kon horen wat ze zei. Ze liep terug naar het raam en bad dat het de ziekenhuispastor zou lukken door te dringen tot Katie, haar te helpen om te gaan met de pijn.

			Iemand raakte Loraine’s schouder aan en ze draaide zich snel om. Oom Alvin en tante Leah, de ouders van Jolene en Andrew, stonden achter haar en keken heel bezorgd.

			‘Toen we hoorden van het ongeluk, zijn we meteen gekomen,’ zei oom Alvin. ‘Ze wilden niet veel kwijt op de Spoedeisende Hulp. Ze zeiden dat de dokters nog bezig waren met onze zoon en dochter en dat we hier konden wachten.’ Met gefronst voorhoofd keek hij Loraine smekend aan. ‘Weet jij iets?’

			‘Niet veel. Het laatste wat ze tegen mij hebben gezegd, is dat Andrew snijwonden heeft, blauwe plekken en een gebroken arm.’

			‘En Jolene?’ vroeg tante Leah met haperende stem.

			‘Een van de verpleegsters zei iets over mogelijke schade aan Jolene’s gehoorzenuwen, meer weet ik niet.’

			Tante Leah wierp een angstige blik op de deur. ‘Ik wilde dat ze me naar binnen lieten. Ik moet weten hoe het met mijn kinner gaat. Ik maak me zo’n zorgen om hen.’

			‘Dat begrijp ik. Ik maak me ook zorgen.’ Loraine legde een hand op de arm van haar tante, in de hoop haar daarmee een beetje gerust te kunnen stellen. Ze had zelf ook wel behoefte aan een beetje geruststelling.

			‘Hoe is het met de anderen? Zijn er nog anderen ernstig gewond geraakt?’ wilde oom Alvin weten.

			Loraine knikte. ‘Onze chauffeur Paul Crawford is dood, net als Katies vriend Timothy en Ella’s broer Raymond.’

			‘Ach! Maar dat is baremlich.’ Tante Leahs ogen werden groot als schoteltjes, terwijl op haar gezicht afgrijzen stond te lezen. ‘En de anderen?’

			‘Ella heeft een hersenschudding en ik kreeg te horen dat Wayne een paar ernstige verwondingen heeft, maar ik weet niet hoe ernstig.’ Loraine slikte een paar keer. Het feit dat ze het niet wist, knaagde aan haar en gaf haar een verdoofd gevoel. Als Wayne zou overlijden, kreeg ze waarschijnlijk net zo’n shock als Katie.

			Omdat er niet veel beters te doen was, gebaarde Loraine naar de stoelen aan de andere kant van de wachtkamer. ‘Zullen we daar even gaan zitten tot ze komen vertellen hoe het met Jolene, Andrew en de anderen gaat?’

			Tante Leah en oom Alvin knikten en liepen achter Loraine aan.

			Ze stelde hen voor aan ziekenhuispastor Taylor, waarna ze allemaal gingen zitten. Tante Leah greep Katies hand vast. ‘Wat erg wat er met Timothy is gebeurd.’

			Geen reactie.

			‘Weten de ouders van Timothy het al?’ vroeg tante Leah aan Loraine.

			‘Zijn ouders weten van het ongeluk,’ antwoordde Loraine, ‘maar ze zijn er nog niet van op de hoogte dat hij bij aankomst in het ziekenhuis is overleden.’

			‘Ik hoop dat we snel iets te horen krijgen over Jolene en Andrew,’ bromde oom Alvin. ‘Ik kan er niet tegen om te moeten wachten.’

			‘Ik weet dat het moeilijk is om te wachten, maar jullie zullen vast snel iets te horen krijgen,’ zei pastor Taylor.

			Schreeuwend als een kind kwam Waynes moeder Ada de wachtkamer in gerend, haar man Crist kwam achter haar aan.

			Ada greep Loraine zo stevig bij haar schouder dat ze ineenkromp van de pijn. ‘Heb je al iets gehoord over onze zoon?’

			Loraine stond op van haar stoel en omhelsde Ada. ‘Hij wordt nog onderzocht, maar ik heb te horen gekregen dat hij een paar ernstige verwondingen heeft.’

			‘Wat voor soort verwondingen?’ vroeg Crist.

			‘D-dat weet ik niet. Ik hoop dat we snel iets zullen horen. Ik hoop en bid dat hij niet…’

			‘Wij zitten ook te wachten tot we te horen krijgen hoe het met onze zoon en dochter gaat,’ zei tante Leah.

			Ada perste haar lippen samen tot een dunne strakke lijn. ‘We weten dus nog niet hoe het met iedereen is?’

			Loraine kreeg een brok in haar keel en probeerde die weg te slikken. ‘Wat we wel weten, is dat er drie zijn omgekomen bij het ongeluk.’

			‘Wie?’

			‘Timothy, Raymond en onze chauffeur Paul.’

			Ada kreunde en schudde langzaam haar hoofd. ‘Ik wist dat het een slecht idee was om in een weekend dat iedereen vrij heeft naar Hersheypark te gaan. Ik heb dat ook tegen Wayne gezegd, maar nee, hij wilde niet naar mij luisteren. Hij wilde jou een plezier doen, dus stemde hij toe mee te gaan.’ Ze schoof met haar beverige hand een weerbarstige streng grijsbruin haar onder haar gesteven witte kap. ‘Als Wayne ernstig gewond is, dan weet je toch wel dat de bruiloft in oktober niet doorgaat?’

			Loraine kromp ineen. Het was niet nodig haar daaraan te herinneren. Ze wilde dat ze van onderwerp kon veranderen, iets kon zeggen om de stemming op te beuren. Alleen wist ze niet wat, vooral omdat ze zich zo ontmoedigd en bang voelde.

			Crist klopte zijn vrouw zachtjes op haar arm. ‘Laten we niet het paard achter de wagen spannen. Misschien zijn zijn verwondingen wel niet zo erg als we denken. Wayne en Loraine kunnen misschien wel gewoon trouwen, zoals gepland.’

			Ada schudde haar hoofd, maar zei niets.

			‘Willen jullie misschien een kop koffie of iets te eten?’ vroeg Loraine aan de ouders van Wayne.

			‘Nee, dank je, ik niet,’ antwoordde Ada mompelend.

			‘Nee, ik krijg geen hap of slok door mijn keel.’ Crist schudde zijn hoofd.

			Een paar minuten later kwam er een jongeman de wachtkamer binnen. Hij zei: ‘Ik ben dokter Mayhew en ik ben op zoek naar familieleden van Wayne Lambright,’ en keek vluchtig de wachtkamer rond. ‘Zijn jullie misschien familie van hem?’

			‘Ik ben zijn vader.’ Crist gebaarde naar Ada. ‘Dit is zijn moeder.’ Hij knikte naar Loraine. ‘Dat is Waynes verloofde. Hoe gaat het met onze zoon? We willen graag weten… of hij blijft leven.’

			Dokter Mayhew ging op de lege stoel aan de andere kant naast Crist zitten. Hij schraapte zijn keel, waarbij zijn voorhoofd diepe groeven kreeg, die hem ouder deden lijken dan hij was. ‘Uw zoon heeft een paar gebroken ribben, verwondingen en kneuzingen. De zwaarste verwonding is echter die aan zijn linkerbeen. Ik ben bang dat hij moet worden geamputeerd tot boven de knie.’

			Loraine haalde scherp adem en greep de rand van de stoel vast om er niet vanaf te vallen. Wayne was boer. Hij moest twee goede benen hebben. Hoe zou hij omgaan met dit tragische nieuws? Wat voor invloed zou het hebben op hun plannen om te trouwen?

			‘U… wilt mijn zoons been afzagen?’ Ada’s stem trilde en haar ogen werden groot van angst, als bij een paard dat in paniek raakte. ‘Wayne is ons enige kind! Ik zou er kapot van zijn, en hij ook, als…’

			‘Het spijt me, er is geen andere optie,’ zei de dokter hoofdschuddend. ‘Zijn been is niet te redden. Als we het niet amputeren, zal hij misschien sterven.’

			Crist keek zijn vrouw met een flauwe glimlach aan en sloeg zijn arm om haar schouders. ‘We zouden dankbaar moeten zijn dat onze zoon nog leeft. Het had allemaal veel erger kunnen zijn, weet je. Hij had meteen dood kunnen zijn, net als een paar anderen die ook in het busje zaten. Als de dokter Waynes leven kan redden door zijn been eraf te halen, dan geven we daar toestemming voor.’

			Ada wierp Loraine een woedende blik toe. ‘Het is allemaal jouw schuld! Als jij er niet op had aangedrongen dat hij meeging naar Hersheypark…’

			‘Ada,’ zei Crist met rustige stem, ‘het heeft geen zin iemand de schuld te geven; het maakt wat is gebeurd niet ongedaan. Iedereen in dat busje zat daar uit eigen vrije wil. Loraine heeft Wayne of wie dan ook niet gedwongen mee te gaan.’

			‘Dat mag zo zijn, maar je weet dat onze zoon… Hij zou alles doen wat ze hem vroeg. Hij kon nooit nee tegen haar te zeggen.’ Ada sloeg haar ogen neer en zei fluisterend: ‘Ik… wilde dat hij Fern Bontrager had uitgekozen om mee te trouwen.’

			Een rilling schoot door Loraine’s lichaam, terwijl er hete tranen tegen haar oogleden drukten. Pas nu realiseerde ze zich dat Ada Lambright haar niet als schoondochter wilde.
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			Fluisterstemmen. Vreemde geuren. Een zwaar gevoel in zijn lichaam dat hij niet kon verklaren. Waar was hij? Wat was er aan de hand?

			Wayne kreunde en probeerde zijn ogen open te doen.

			‘Het is goed, jongen. Wij zijn er.’

			‘Mamm, bent… u dat?’

			‘Jah, Wayne.’ Hij voelde zijn moeders warme hand op de zijne. En hoorde verdriet in haar stem. Er was iets vreselijk mis.

			‘Ik ben er ook, jongen.’

			‘Daadi?’

			‘Jah.’

			Het lukte Wayne eindelijk zijn ogen te openen. Hij zag twee wazige gezichten. ‘W-waar ben ik?’

			Mam kneep hem in zijn hand. ‘Je bent in het ziekenhuis.’

			‘W-wat doe ik hier?’

			‘Je hebt een ongeluk gehad,’ zei pap. ‘Het busje waar jullie in zaten, is tegen een telefoonpaal gereden en…’

			Zijn vaders stem vervaagde, want Waynes herinneringen gingen met hem aan de haal: er zat een bij in het busje, Katie schreeuwde, Paul draaide zich om, er kwam een vrachtwagen op hen afgereden, Paul gooide het stuur om, ze raakten een paal, iemand schreeuwde, toen werd alles zwart…

			‘Loraine! Is… zij gewond? Is ze…?’

			‘Met Loraine is alles goed. Zij en Katie hebben een paar bulten en blauwe plekken, maar geen van beiden is ernstig gewond geraakt,’ antwoordde mam.

			Wayne werd overspoeld door een gevoel van opluchting. Hij zou niet weten wat hij moest doen als Loraine iets was overkomen. Ze was de liefde van zijn leven, binnenkort zouden ze trouwen. ‘H-hoe is het met de anderen? Is er verder nog iemand gewond geraakt?’

			Zijn moeder knikte en aan de gekwelde blik in haar ogen zag hij dat het nieuws niet goed was.

			‘Wie?’

			‘Jolene en Ella hebben verwondingen aan hun hoofd. Voor zover we hebben begrepen, heeft Ella alleen een lichte hersenschudding.’ Mam perste haar lippen op elkaar. ‘Jolene heeft ernstige schade opgelopen aan haar gehoorzenuwen en is doof.’

			Wayne haalde scherp adem. ‘Dat is baremlich!’

			Pap knikte. ‘Je hebt gelijk, het is vreselijk. Ze zal gebarentaal moeten leren en liplezen.’

			‘Hoe is het met de anderen? Is met hen alles goed?’

			‘Andrew heeft een gebroken arm en een paar kleine verwondingen, maar als dat allemaal genezen is, is hij weer helemaal in orde.’ Pap schudde langzaam zijn hoofd. ‘De anderen hadden echter minder geluk.’

			‘H-hoe bedoelt u?’

			‘Ze hebben het niet gehaald, jongen. Raymond, Timothy en jullie chauffeur zijn dood.’

			Wayne voelde een snik opwellen in zijn keel en hapte naar adem. Zijn vrienden konden niet dood zijn. Dat moest een vergissing zijn. ‘W-waar is Loraine? Ik moet haar zien!’

			‘Ze is in de wachtkamer.’ Mam wierp een vluchtige blik op pap. ‘We vonden het beter om je eerst zelf even te spreken. We moeten je iets vertellen.’

			‘Wat dan?’

			‘Het… gaat over je verwondingen.’

			‘Het is nog wat mistig in mijn hoofd, maar met mij… is alles in orde, denk ik.’ Het lukte Wayne een flauwe glimlach te produceren. ‘Ik leef in elk geval nog.’

			‘Je hebt een boel bulten en blauwe plekken, en een paar gebroken ribben, maar de ergste verwonding zat aan je linkerbeen. Dat…’ Zijn moeders stem brak in een snik en ze sloeg haar hand voor haar mond.

			‘Wat is er aan de hand met mijn been?’ Het kostte Wayne moeite zijn ogen open te houden. Hij moest een paar antwoorden hebben. En wel nu meteen.

			Zijn vader legde een hand op Waynes schouder. ‘Ik vind het heel erg je het te moeten vertellen, jongen, maar het is eraf.’

			‘W-waar hebt u het over, pap? Wat is waar af?’

			Mam snifte. ‘Je been was ernstig gewond. Het moest geamputeerd worden.’

			Wayne tilde zijn hoofd op van het kussen. ‘W-wat zei u?’

			Mam gaf hem een zacht klopje op zijn arm, alsof ze een onrustig kindje probeerde te kalmeren. ‘De dokter heeft je been weggehaald tot net boven de knie.’

			Waynes hoofd viel terug op het kussen. Ineens realiseerde hij zich heel goed wat ze had gezegd en die boodschap nestelde zich als een donkere wolk boven zijn hoofd. Hij had nog maar één been. Hij was boer en had twee goede benen nodig. Binnenkort ging hij trouwen. Zijn wereld stond op zijn kop!

			Zweet drupte van Waynes voorhoofd naar beneden en liep in zijn ogen. Mam veegde het weg met een tissue. ‘We hebben heel erg met je te doen,’ fluisterde ze, ‘maar samen zullen we deze ramp overleven.’

			Wayne knipperde een paar keer met zijn ogen. ‘Weet… Loraine het van mijn been?’

			Mam knikte. ‘Ze was bij ons toen de dokter het nieuws kwam brengen.’

			‘Wat zei ze? Hoe nam ze het op?’

			‘Ik denk dat je die vragen aan haar moet stellen.’ Pap draaide zich om naar mam en gebaarde naar de deur. ‘Ga jij even naar de wachtkamer om Loraine te halen?’

			Ze aarzelde even, slaakte een diepe zucht en liep de kamer uit.

			Waynes hand trilde terwijl hij ermee over zijn bonzende hoofd wreef. Na alle schokken die hij vandaag te verduren had gekregen, had hij iets nodig om rustig te worden en de pijn tegen te gaan.

			[image: scheidingsteken]

			‘Mijn zoon wil je zien.’

			Bij het horen van Ada’s stem sprong Loraine op uit haar stoel. ‘Hebt… u het hem verteld over zijn been?’

			Ada knikte, terwijl de tranen in haar ogen sprongen.

			‘Hoe nam hij het op?’

			‘Niet goed. Toch denk ik dat hij meer verslagen is door het feit dat hij twee vrienden verloren heeft.’

			‘Misschien realiseert hij het zich nog niet helemaal.’

			‘Jah.’ Ada keek even vlug om zich heen. ‘Ik zie je ouders nergens. Zijn ze er al?’

			‘Nee, maar ik weet zeker dat het niet lang meer duurt voordat ze hier zijn.’ Loraine liep naar de deur. ‘Ik ben er klaar voor om naar Wayne toe te gaan.’

			Terwijl Loraine en Ada naar de lift liepen, weerklonk de echo van hun voetstappen in de hal. Dat herinnerde Loraine aan het hoefgetrappel van haar paard dat haar rijtuigje de heuvel op trok: klip-klap-klip-klap.

			‘Ik hoop dat je niets tegen Wayne zegt waardoor hij van streek raakt,’ zei Ada toen ze de lift uit stapten.

			Loraine werd nijdig. ‘Natuurlijk niet. Waar bent u bang voor dat ik misschien ga zeggen?’

			Ada perste haar lippen op elkaar. ‘Volgens mij kun je beter niets zeggen over het feit dat jullie gaan trouwen. Nu niet, in elk geval.’

			‘Wat wilt u daarmee zeggen?’

			‘Wayne is een been kwijt. Hij zal veel zorg nodig hebben en…’

			‘Misschien kan de trouwerij niet op de geplande dag doorgaan, maar zodra Wayne voldoende hersteld is, worden we man en vrouw.’

			Ada keek geschokt. ‘Je ziet dus niet af van een huwelijk met hem?’

			‘Natuurlijk niet. Ik hou van Wayne en kan niet wachten zijn vrouw te worden.’

			‘I-ik dacht alleen maar…,’ verzuchtte Ada. ‘Ik nam aan dat je niet met een man zou willen trouwen met een handicap als Wayne.’

			Bedoelt u niet hoopte? ‘Waynes handicap heeft geen invloed op mijn gevoelens voor hem,’ zei Loraine zonder te zeggen wat ze verder dacht.

			‘Dat zeg je nu, maar je weet niet hoe moeilijk Wayne het nog gaat krijgen. Hij zal geen boer meer kunnen zijn en heel veel zorg nodig hebben.’

			‘Ik realiseer me dat het moeilijk zal zijn. Er zullen veel aanpassingen moeten komen voor Wayne, maar samen komen we erdoorheen.’ De liftdeur gleed open en Loraine stapte achter Ada naar binnen. Ongelooflijk dat die vrouw dacht dat ze niet met haar zoon wilde trouwen omdat hij zijn been kwijt was. Aan de andere kant, na haar eerdere opmerkingen was Loraine ervan overtuigd dat Waynes moeder wilde dat hij met Fern zou trouwen en niet met haar.

			De liftdeur ging open. Terwijl Loraine achter Ada aan door de gang van het ziekenhuis liep, bad ze in stilte: God, wilt U mij alstublieft de juiste woorden geven om tegen Wayne te zeggen? Help me niet in tranen uit te barsten als ik hem zie en geef me alstublieft een manier om zijn moeder te tonen hoeveel ik van haar zoon hou.

			‘We zijn er.’ Ada bleef voor een van de deuren staan, haalde scherp adem en duwde hem open.

			Loraine stapte de kamer binnen. Haar hart ging tekeer in haar borstkas en het tafereel dat ze aantrof, vertroebelde haar blik. Wayne zag er zo bleek en hulpeloos uit in zijn bed. Hij leek net een klein ziek jongetje.

			Een andere keer kan ik wel toegeven aan mijn tranen, zei Loraine tegen zichzelf. Nu moet ik sterk en optimistisch zijn voor Wayne.

			‘Laten we hen maar even alleen laten, dan kunnen ze praten,’ zei Crist tegen Ada. Hij liep naar de deur.

			Zijn vrouw aarzelde maar liep uiteindelijk achter hem aan.

			Bij de deur draaide Crist zich om. Hij schonk Loraine een geruststellende glimlach. ‘We zitten in de wachtkamer.’

			Loraine wachtte tot Waynes ouders de kamer uit waren en ging toen naast het bed staan. ‘H-hoe voel je je?’

			‘Wat denk je? Ik ben mijn been kwijt.’

			Ze knikte, door de brok in haar keel nauwelijks in staat iets te zeggen. Wayne had nog nooit eerder zo nors tegen haar gedaan. Maar goed, hij was ook nog nooit eerder een been kwijtgeraakt.

			Hij staarde naar het plafond. ‘Ik neem aan dat je weet wat dit betekent.’

			Loraine ging op de stoel naast het bed zitten. ‘Het betekent dat er een paar aanpassingen moeten komen, en…’

			‘Het betekent dat we eind oktober niet zullen trouwen.’

			‘Misschien niet in oktober, maar als je beter bent, kunnen we…’

			‘Ik zal nooit beter worden, Loraine. Mijn been komt niet terug.’

			‘Over een tijdje krijg je een prothese en dan…’

			‘Ik wil mijn eigen been, niet een kunstbeen. Dat maakt me alleen maar langzaam. Ik ben boer. Een boer heeft twee goede benen nodig.’ Een zware kreun ontsnapte uit zijn mond. ‘Als ik geen boer kan zijn, kan ik geen vrouw en gezin onderhouden. En als ik je niet financieel kan onderhouden, trouw ik niet met je.’

			‘Misschien kun je ander werk zoeken. Werk waarbij minder van je benen wordt gevergd.’

			‘Ik heb nooit iets anders dan boer willen zijn.’ Wayne schudde zijn hoofd. ‘We kunnen niet trouwen, Loraine. Dat offer kan ik niet van je vragen.’

			‘Het is geen offer.’

			‘Jah, dat is het wel.’ Zijn hoofd hing naar één kant en zijn oogleden knipperden, alsof het hem al zijn kracht kostte ze open te houden.

			Loraine voelde de verleiding om de discussie met hem aan te gaan of ze wel of niet konden trouwen, maar wist dat ze beter niet te veel kon zeggen. Wayne was zwak en had tijd nodig om te herstellen van zijn operatie. Als hij zich een beetje beter voelde, konden ze het er nog eens over hebben.

			‘Hebben… je ouders je verteld over de anderen?’ vroeg ze aarzelend.

			Hij knikte. ‘Als ik geweten had dat we een ongeluk zouden krijgen, had ik nooit mee gewild naar Hersheypark. Nu zou ik willen dat ik nee had gezegd.’

			Loraine verstijfde. Gaf Wayne haar ook de schuld van het ongeluk? ‘H-het spijt me zo. Ik wilde dat ik niet voorgesteld had te gaan. Dat er geen bij in het busje had gezeten. Dat Paul…’ Ze snikte en hapte naar adem, niet in staat haar zin af te maken.

			‘Weet Pauls vrouw dat hij dood is?’

			Loraine knikte. ‘Ze had het er heel moeilijk mee. Net als de ouders van Timothy en Raymond.’

			Wayne haalde moeizaam adem en sloot zijn ogen. ‘Ik ben moe.’

			‘Wil je dat ik wegga, zodat je wat kunt slapen?’

			‘Jah.’

			Loraine boog zich voorover en kuste Wayne op zijn voorhoofd. ‘Ik hou van je, Wayne.’

			Geen antwoord.

			‘Wayne?’

			Geen antwoord.

			Met een pijn in haar hart die ze nog niet eerder had gevoeld, liep Loraine op haar tenen de kamer uit. Ze vroeg zich af welke toekomst Wayne en zij nog hadden.
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			De dagen daarop gingen in een roes voorbij, terwijl Loraine en haar familie troost boden aan anderen die geliefden kwijt waren of kampten met hun verwondingen. De dag kwam dat Timothy en Raymond begraven zouden worden. Niet iedereen kon echter mee. Wayne en Jolene lagen nog in het ziekenhuis.

			‘Gaat het?’ vroeg mama toen Loraine die ochtend de keuken binnenliep. ‘Je hebt donkere kringen onder je ogen en ziet er ontzettend bleek uit.’

			Loraine duwde een plukje haar van haar voorhoofd weg en zuchtte. ‘Ik heb slecht geslapen sinds de avond van het ongeluk, maar weet zeker dat anderen zich vanochtend nog veel beroerder voelen dan ik.’

			Mama knikte. ‘Ik vind het vreselijk voor mijn zus Verna. Het is niet natuurlijk dat een ouder een kind verliest. Het kan haast niet waar zijn dat Raymond dood is.’

			Loraine voelde even een felle pijnscheut in haar hart, waardoor ze haast dubbelklapte. Ze voelde zich zo schuldig dat ze had voorgesteld het uitstapje naar Pennsylvania te maken. ‘Als ik Paul niet had gevraagd ons naar Hersheypark te brengen, was iedereen nog in leven en gezond.’

			Mama liep weg bij het fornuis waar ze spek aan het bakken was en sloeg haar armen om Loraine heen. ‘Ik wil dat je ermee ophoudt jezelf de schuld te geven. Toen je het uitstapje bedacht, kon je niet weten dat het zou eindigen in zo’n tragisch ongeluk.’

			Een waas van tranen vertroebelde haar blik en Loraine snifte. ‘In mijn hoofd weet ik dat, maar mijn hart zegt iets anders.’

			‘Het is moeilijk om jezelf niet de schuld te geven als dingen verkeerd gaan, maar je moet bedenken dat het ongeluk nooit zou zijn gebeurd als Paul zijn ogen op de weg had gehouden.’

			‘Wilt u daarmee zeggen dat het zijn fout was?’

			‘Hij maakte een fout, maar ik weet zeker dat hij het niet met opzet deed.’ Mama haalde even vlug haar schouders op. ‘In plaats van iemand de schuld te geven, kunnen we beter onze familie en vrienden helpen door de begrafenissen heen te komen. Het wordt een moeilijke dag.’

			Loraine knikte. ‘Ik heb iemand ingehuurd om me later op de middag naar het ziekenhuis te brengen. Ik weet zeker dat Wayne en Jolene willen weten hoe het allemaal op de begrafenisis gegaan, omdat ze er vandaag niet bij kunnen zijn. Bovendien wil ik weten hoe het met hen gaat.’

			‘Over Wayne gesproken,’ zei mama, ‘ik wilde het nog even over iets hebben met jou.’

			‘Gaat het over Wayne?’

			‘Jah.’ Mama schraapte een paar keer haar keel. ‘Ik heb het er gisteren met mevrouw Lambright in de kerk over gehad. Zij zegt dat er vanwege Waynes verwondingen niet getrouwd kan worden.’

			Loraine raakte geïrriteerd. ‘Misschien gaat het in oktober nog niet goed genoeg met hem om te trouwen, maar zodra hij zich beter voelt prikken we een nieuwe trouwdatum.’ Ze vond het niet nodig haar moeder te vertellen dat Wayne had gezegd dat ze helemaal niet konden trouwen vanwege zijn handicap. Ze vertelde haar ook niet dat ze Ada had horen zeggen dat ze liever had gehad dat haar zoon met Fern Bontrager zou trouwen. Het deed te veel pijn om daarover te praten. Bovendien zou Wayne, als hij zich eenmaal wat beter voelde, wel weer van gedachten veranderen. Tegen die tijd hoopte ze beter overweg te kunnen met zijn moeder. Het kwam allemaal vanzelf weer goed; ze moest er niet aan denken als dat niet zo was.

			Mama trommelde met haar vingers op de rand van de tafel. ‘Ik maak me zorgen om je als jij met Wayne trouwt.’

			‘Hoezo?’

			‘Ik hoop dat je beseft dat hij door zijn handicap waarschijnlijk geen boer meer zal kunnen zijn.’

			‘Hij kan ander werk zoeken… Iets waar hij niet beide benen voor nodig heeft. Werk dat hij zo nodig in een rolstoel kan doen.’

			‘Loraine heeft gelijk,’ zei papa, die de keuken binnenkwam. ‘Wayne is misschien een been kwijt, maar hij is een harde werker en een vastberaden kerel. Ik weet zeker dat hij een baan zal vinden die hem in staat zal stellen voor onze dochter te zorgen.’

			Loraine veegde de tranen weg die over haar wangen biggelden. Door wat Wayne in het ziekenhuis had gezegd, wist ze dat hij zich ook zorgen maakte over de vraag hoe hij voor haar moest zorgen.

			Hij had dat gezegd onder invloed van de shock dat hij een been kwijt was, zei ze tegen zichzelf. Als hij er nog eens over na heeft kunnen denken, realiseert hij zich dat we dit samen het hoofd kunnen bieden. Mensen die van elkaar houden, doen dat.
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			Ella Yoder stond voor de eenvoudige houten kist van haar broer en een gevoel van vastberadenheid borrelde in haar op. Zo meteen kwamen de familie en vrienden voor de begrafenis van Raymond. Later die middag zouden ze naar de familie Lehman gaan voor de begrafenis van Timothy. Ella moest sterk blijven. Ze moest voor haar jongere broertjes en zusjes zorgen en voor haar moeder. Mama had het heel moeilijk gehad met het nieuws dat Raymond dood was. Sindsdien was ze nauwelijks nog tot iets in staat.

			Ella was blij dat de verwondingen die zijzelf had opgelopen niet ernstig waren. Ze had een lichte hersenschudding en de snijwonden en blauwe plekken op haar armen en benen zouden snel genezen. Ze wist echter niet hoe vlug mama er weer bovenop zou zijn. Als ze eerlijk moest zijn, kwam mama misschien wel nooit over de dood van haar eerstgeboren zoon heen.

			Ella hoorde iemand aankomen en draaide zich vlug om.

			‘De eerste mensen zijn er,’ zei haar vader. ‘Loraine is er met haar ouders. Ze wil je even spreken.’

			‘O, goed.’ Ella liep naar de woonkamer, waar Ella stond met haar ouders Amos en Priscilla.

			‘Hoe gaat het met Wayne?’ vroeg Ella, terwijl ze Loraine omhelsde.

			‘Naar omstandigheden goed.’

			‘Hoelang blijft hij nog in het ziekenhuis?’

			‘Dat weet ik niet. Ik heb iemand ingehuurd die me later vandaag naar hem toe brengt. Dan hoop ik meer te weten te komen.’

			‘Ik weet zeker dat het moeilijk is voor Wayne dat hij vandaag niet bij de begrafenis van zijn vrienden kan zijn.’

			‘Jah.’

			‘Het moet ook moeilijk voor hem zijn dat hij een been kwijt is.’

			Loraine’s ogen schoten vol tranen. ‘Hij wil niet trouwen. Hij denkt dat hij me tot last zal zijn.’ Vervolgens fluisterde ze: ‘Mama wil ook niet dat ik met Wayne trouw. Dat was wat ze vanochtend min of meer zei.’ Haar kin trilde. ‘Waynes mamm wil ook niet dat we gaan trouwen. Volgens mij was ze er altijd al tegen. Ik realiseerde het me echter pas de avond van het ongeluk.’

			‘Wat ga je doen? Ik bedoel, als Wayne het huwelijk wil afblazen en jouw mamm en die van Wayne vinden ook dat jullie niet zouden moeten trouwen…’

			‘Het kan me niet schelen wat ze vinden. Ik hou van Wayne en ik heb beloofd met hem te zullen trouwen.’ Loraine tilde haar hoofd iets op. ‘Ik houd me aan die belofte, wat iedereen er ook van zegt.’

			‘Maar als hij niet met je wil trouwen…’

			‘Dat wil hij wel. Hij is nu alleen verward en heeft veel pijn.’ Loraine sloeg haar arm om Ella’s schouder. ‘Genoeg over mij. Hoe voel jij je vanochtend? Doet je hoofd nog steeds zeer?’

			Ella raakte even met haar hand haar voorhoofd aan. ‘Het voelt beter dan een paar dagen geleden. Maar ik maak me wel zorgen om mama. Het is heel moeilijk voor haar te accepteren dat Raymond dood is.’

			‘Dit zal voor jullie allemaal zo zijn.’

			‘Jah.’ Ella keek vluchtig naar de deur. ‘O, daar is Katie met haar familie. Ik vraag me af hoe zij het volhoudt.’

			Loraine zag dat Ella haar best deed zich dapper voor te doen. Zich zorgen maken om anderen leek haar manier te zijn om met de pijn om te gaan. Ella was altijd al een zorgzaam type geweest, ook al toen ze nog kleine meisjes waren. Loraine dacht terug aan het moment dat haar jonge poesje verdronk in de beek. Ella had toen zoveel medelijden met haar, dat ze haar eigen poesje aan Loraine had gegeven zodat ze niet hoefde te huilen.

			‘Laten we even een praatje maken met Katie, voor de dienst begint.’ Ella haakte in bij Loraine en nam haar mee naar de andere kant van de kamer.
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			‘Hoe voelt u zich, meneer Lambright? Helpt de pijnstiller?’

			Wayne bromde toen een ogenschijnlijk jonge verpleegster met kort bruin haar hem een thermometer onder zijn tong stak. Hoe moest hij haar antwoord geven met zo’n raar ding in zijn mond?

			Toen ze de thermometer er weer uit haalde, vroeg ze nog eens: ‘Helpt de pijnstiller?’

			‘Een beetje, maar ik word er heel slaperig van.’

			‘Dat kan zijn en is normaal.’ Ze legde de manchet om zijn arm om zijn bloeddruk te meten. ‘Hebt u nu pijn?’

			Wayne schudde zijn hoofd.

			Toen ze de manchet weer verwijderd had, luisterde ze naar zijn hart en controleerde ze het verband om de stomp van zijn been. ‘De dokter komt straks uw been bekijken. Kan ik nog iets voor u doen?’

			Me een nieuw been bezorgen zou fijn zijn. ‘Nee, alles is goed zo.’

			‘Wilt u dat ik de televisie aanzet?’

			‘Nee, bedankt. Daar ben ik niet in geïnteresseerd.’

			‘O ja, dat klopt. Jullie Amish hebben thuis toch geen televisie?’

			‘Nee, en als we die wel hadden, interesseerde het me niet. Ik heb betere dingen te doen. Had, kan ik beter zeggen,’ voegde hij er verbitterd aan toe.

			De verpleegster trok één wenkbrauw op en legde de alarmknop in de buurt van zijn hand. ‘Laat het ons weten als u iets nodig hebt,’ zei ze, waarna ze de kamer uit liep.

			Wayne pakte de Bijbel van het nachtkastje naast zijn bed. Ziekenhuispastor Taylor had hem achtergelaten toen hij kortgeleden bij Wayne langskwam.

			Wayne sloeg hem willekeurig open en zijn ogen bleven rusten op Johannes 11:43-44: En toen Hij dit gezegd had, riep Hij met een luide stem: Lazarus, kom naar buiten! En de gestorvene kwam naar buiten, gebonden aan handen en voeten met grafdoeken, en zijn gezicht was omwonden met een zweetdoek. Jezus zei tegen hen: ‘Maak hem los en laat hem weggaan.’

			De pagina vervaagde en Wayne knipperde een paar keer met zijn ogen, in de hoop te voorkomen dat de tranen die achter zijn ogen prikten op zijn wangen zouden vallen. Vandaag worden twee goede vrienden van mij begraven, morgen Paul. Als Jezus hier was, kon Hij hen alle drie weer tot leven wekken. Hij deed het met Lazarus; Hij zou het ook voor mijn vrienden kunnen doen.

			Waynes maag kromp ineen, terwijl er allerlei gedachten door zijn hoofd raasden. Ik wilde dat ik was omgekomen tijdens het ongeluk. Dat zou beter zijn geweest dan voortleven met maar één been. Ik kan niet met Loraine trouwen. Ik kan geen boer meer zijn en word ongelukkig als ik iets anders moet gaan doen.

			Wayne stelde zich weer voor hoe blij hij was geweest toen hij met Loraine en de anderen in het busje stapte. De herinnering aan hoe gelukkig hij en Loraine die middag waren, sneed als een mes door hem heen. Hij was niet meer de blije en gelukkige jongeman die binnenkort ging trouwen. Hij was een lelijke halve vent die een been miste.

			Wayne kreeg een enorme brok in zijn keel, maar werd tegelijkertijd heel boos. Hij pakte zijn glas met water en smeet het door de kamer. Toen het tegen de muur uiteenspatte, kromp hij ineen. Niets zou ooit nog hetzelfde voor hem zijn. Niets!
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			Toen ze door de voorruit van haar vaders rijtuigje naar buiten keek, kreeg Loraine een drukkend gevoel op haar borst. Een lange stoet van zwarte rijtuigjes trok langzaam de heuvel op naar de begraafplaats. Twee begrafenissen op één dag, het was te veel voor haar. De dienst voor Raymond vanochtend en nu dan die van Timothy.

			Ze had een brok in haar keel en probeerde die weg te slikken. Morgen werd Paul begraven en veel Amish uit haar gemeenschap zouden ook naar die moderne dienst gaan. Paul en zijn vrouw Rachel waren vijf jaar geleden naar Goshen verhuisd. Kort daarna was hij een vervoersbedrijf voor de Amish begonnen. Ze waren een stel van middelbare leeftijd zonder kinderen en hadden geen familie in de regio. Nu Paul dood was, ging Rachel waarschijnlijk terug naar haar twee zussen in Pennsylvania, dacht Loraine.

			‘We zijn er,’ zei papa. Hij mende hun paard met rijtuigje naar het grazige gebied net buiten de begraafplaats.

			Loraine’s blik bleef, terwijl ze met haar ouders uit het rijtuigje klom, op de open lijkwagen met de kist van Timothy rusten. Haar hart bonsde toen het canvaszeil eraf werd gehaald en de kist naar de plek werd gebracht waar hij zou worden begraven. De rouwdragers liepen er ernstig kijkend achteraan.

			Toen de kist op zijn plek stond, las de bisschop een lied voor: Ach, vaarwel aan al degenen van wie ik zoveel hou; Vaarwel aan het verlangen van mijn hart; Vaarwel aan alle harten vol smart; Ze wenen diepbedroefd uit liefde. Hoewel ik van jullie heenga; Jullie mijn stoffelijk omhulsel in het graf leggen; Zal ik voorzeker weer opstaan, Gegroet tot in de eeuwigheid.

			Loraine keek vluchtig naar Timothy’s ouders Calvin en Ruby. Calvin worstelde schokschouderend met zijn emoties en Ruby, die onbeheerst snikte, moest door haar echtgenoot en oudste zoon William worden ondersteund.

			Terwijl het graf door de dragers werd dichtgegooid, zong een groepje mannen een lied. Loraine’s blik ging naar Katie, die tegen haar moeders schouder geleund stond. Het arme meisje zag er afgetobd uit. De donkere kringen onder haar ogen onderstreepten nog eens hoe moe ze was. Ze had waarschijnlijk niet veel geslapen sinds de dag van het ongeluk. De lege blik in Katies ogen bezorgde Loraine de rillingen. Het was niet een blik van acceptatie, maar één van verslagenheid.

			Nadat het lied uit was, vroeg de bisschop de verzamelde menigte in stilte het ‘Onze Vader’ te bidden. Terwijl de anderen wegliepen van de begraafplaats, bleef Katie naast Timothy’s graf heen en weer staan wiegen op haar hakken. Uiteindelijk nam haar vader haar mee.

			Loraine liep naar het rijtuigje van haar vader terug. Onderweg hief ze haar betraande gezicht omhoog naar de wolkeloze lucht. Wilt U Katie en alle mensen die vandaag verdriet hebben, helpen. God, ik dank U dat Wayne nog leeft. Ik zou niet weten wat ik moest doen als ik hem verloren had.

			[image: scheidingsteken]

			Ella ging het huis van de familie Lehman binnen, waar zo meteen de tweede maaltijd van die dag zou worden opgediend. Ze zag in een hoek van de woonkamer Katie voor het raam staan en met een lege blik naar buiten staren.

			Ze liep naar haar nichtje toe en greep haar hand vast. ‘Ik vind het zo erg voor je dat je Timothy kwijt bent.’

			Katie knipperde een paar keer met haar ogen, alsof ze wakker werd uit een droom. ‘Umkummes waar net not wendich,’ zei ze, terwijl de tranen over haar wangen stroomden.

			Ella knikte. ‘Ik weet dat het niet nodig was dat hij stierf, maar…’

			‘Het is mijn schuld dat hij dood is. Ik had niet zo’n herrie moeten maken over die bij. Als ik me stil had gehouden, zou Timothy nog leven.’

			‘Het was niet jouw schuld. Je was bang dat je werd geprikt.’ Ella sloeg haar arm om Katies bevende schouders. ‘Jezelf de schuld geven, brengt mijn bruder en jouw beau niet terug. We zullen op de een of andere manier verder moeten gaan met ons leven en geloven dat God onze geliefden thuis heeft gehaald bij Hem.’

			Katies kin trilde. ‘Weten we dat echt zeker? Ik bedoel, hoe kunnen we weten wat er in hun hart leefde op het moment dat ze stierven?’

			Ella kreeg een brok in haar keel en probeerde die weg te slikken. Ze miste Raymond zo. Als het in haar macht lag om hem terug te brengen, zou ze dat zeker doen. Maar de hemel was een veel betere plek. ‘We weten dat ze als christenen hebben geleefd en Jezus erkenden als hun Redder toen ze zich aansloten bij de kerk.’ Ze kneep in Katies hand. ‘We mogen geloven dat ze in de hemel zijn.’

			Katie perste haar lippen op elkaar en staarde opnieuw uit het raam naar buiten.

			Ella omhelsde Katie en liep weg. Ze had zich de hele dag sterk gehouden, nu moest ze even alleen zijn.

			[image: scheidingsteken]

			‘Gaat het goed met je?’ vroeg Loraine toen ze de veranda opstapte, waar Ella op de schommelbank haar voorhoofd zat te masseren.

			‘Ik heb hoofdpijn. Volgens mij doordat ik voortdurend probeer mijn tranen in te houden.’

			‘Dat moet je ook niet doen. Je weet dat het goed is je emoties te tonen.’ Loraine ging naast Ella zitten.

			‘Ik moet sterk zijn voor mijn mamm. Als ik aan mijn tranen toegeef, ben ik bang dat zij het niet meer redt.’ Ella legde haar hand op Loraine’s arm. ‘Ga je straks nog naar Wayne?’

			‘Jah. Wil je mee? Het is goed voor je eens even hier weg te zijn.’

			‘Ik kan niet. Mijn familie gaat zo naar huis en ik moet de rest van de dag bij mama blijven. Het zou niet goed zijn om haar nu zij zoveel verdriet heeft in de steek te laten.’

			‘Dat begrijp ik.’

			‘Ik heb daarstraks met Jolene’s ouders gesproken. Ze zeiden dat Jolene zover beter is, dat ze het ziekenhuis uit mag. Ze gaat naar Pennsylvania, naar haar tante die lesgeeft in gebarentaal.’

			Loraine knikte. ‘Dat heb ik ook gehoord. Het zal een hele opgave voor Jolene zijn om niet te kunnen horen. Ze zal er beter mee kunnen omgaan als ze gebarentaal heeft geleerd.’

			‘Jah.’

			‘Mijn chauffeur zal er zo wel zijn, dus ik kan maar beter Timothy’s familie gedag zeggen.’

			‘Als je Wayne en Jolene ziet, doe hun dan de groeten en zeg tegen hen dat ik in mijn gedachten en gebeden bij hen ben.’

			‘Zal ik doen.’ Loraine omhelsde Ella en ging weer naar binnen.

			Ze kwam net van Timothy’s ouders vandaan toen Ada naar haar toe kwam lopen.

			‘Ik heb vandaag liever niet dat je naar het ziekenhuis gaat.’

			‘Waarom niet?’

			‘Wayne raakt te veel van streek als hij je ziet.’

			Loraine drukte haar vingers zo diep in haar handpalmen dat haar nagels in het vlees stonden. ‘Wayne is van streek omdat hij zijn been kwijt is, niet omdat hij mij ziet.’

			‘Jawel. Een van de verpleegsters zei tegen me dat hij depressief is als jij bij hem op bezoek bent geweest.’

			‘Misschien komt dat omdat hij mijn dochter zo mist,’ zei Loraine’s vader, die tussen hen in kwam staan.

			Inwendig glimlachte Loraine. Danki, daadi. Bedankt dat je het voor me opneemt.

			Ada’s gezicht werd knalrood. ‘Mijn zoon heeft op dit moment heel veel pijn, zowel lichamelijk als geestelijk.’ Ze keek Loraine aan en kneep haar ogen half tot spleetjes. ‘Ik denk dat het beter is als je hem wat tijd geeft zodat hij dingen een plek kan geven, denk je ook niet?’

			Loraine schudde haar hoofd. ‘Dat… kan ik niet. Hij heeft me nodig!’ Voordat Ada antwoord kon geven, rende Loraine het huis uit. Ze was Waynes verloofde en ging vandaag naar hem toe, wat zijn moeder ook zei!
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			Loraine liep Jolene’s ziekenhuiskamer binnen. Intussen tolden er allemaal emoties rond in haar hoofd. Zij en Jolene waren al van kinds af aan heel goed bevriend met elkaar. Zoals ze ook met Ella en Katie bevriend was. Loraine vond het vreselijk dat Jolene wegging, hoewel ze wist dat een verblijf in Pennsylvania waarschijnlijk goed voor haar was. Ze hoopte alleen maar dat Jolene niet daar zou willen blijven. Dan zou ze haar zo erg missen.

			Jolene schonk Loraine een flauwe glimlach en gebaarde haar naar het bed te komen.

			Loraine ging op een stoel zitten en pakte het schrijfblokje en de pen die op het nachtkastje bij het bed lagen. Hoe voel je je? schreef ze. Heb je veel pijn? Ze gaf het schrijfblokje aan Jolene.

			‘De pijn is minder omdat de zwelling afneemt. Maar ik krijg nog wel pijnstillers,’ zei Jolene luider dan normaal.

			Loraine glimlachte en gaf Jolene een klopje op haar hand. Ze wist dat haar nichtje hard sprak omdat ze haar eigen stem niet kon horen. Veel hardhorende oudere mensen doen dat.

			Ik ben blij dat je niet zoveel pijn meer hebt, schreef Loraine op het schrijfblokje.

			‘Ik ben wel mijn evenwichtsgevoel helemaal kwijt,’ zei Jolene. ‘Als ik uit bed ga en loop, moet ik me overal aan vasthouden.’

			Ik weet zeker dat het over een poosje beter gaat, schreef Loraine.

			Jolene’s ogen vulden zich snel met tranen. ‘Het moeilijkste van het feit dat ik mijn gehoor kwijt ben, is dat ik geen les meer kan geven. Ik mis mijn leerlingen zo. Ze hebben me een kaart gestuurd met alle namen erop; toen ik hem las, moest ik de hele tijd huilen.’ Haar stem brak en ze snikte, waarna ze de tranen van haar wangen veegde.

			Loraine pakte het schrijfblokje weer. Als je gebarentaal leert en liplezen, kun je dove leerlingen lesgeven, net zoals je tante.

			‘Daar kan ik nu nog niet aan denken,’ snifte Jolene. ‘Ik kan nu alleen nog leven bij de dag.’

			Loraine gaf Jolene een tissue. Dat zouden we allemaal moeten doen, schreef ze op het blokje.

			Jolene knikte en snoot haar neus. ‘Hoe gaat het met Wayne? Kom je net bij hem vandaan?’

			Ik ben er nog niet geweest, schreef ze. Na mijn bezoekje aan jou ga ik naar hem.

			‘Ik vind het erg dat ik vandaag niet bij de begrafenis van Timothy en Raymond kon zijn. Hoe was het?’

			Tranen vertroebelden Loraine’s zicht, waardoor ze nauwelijks kon zien wat ze schreef. Timothy’s moeder heeft het heel moeilijk met zijn dood en Katies manier om ermee om te gaan is iedereen buitensluiten. Ella probeert sterk te zijn voor iedereen in het gezin. Vooral voor haar mamm, die veel verdriet heeft om Raymond.

			‘Het moet vreselijk zijn voor iedereen. Ik moet er niet aan denken hoe mijn familie zich zou voelen als mijn bruder dood was.’ Jolene geeuwde, haar ogen knipperden en gingen dicht. ‘Vergeef me dat ik zo onbeleefd ben. Het komt door de pijnstillers, denk ik.’

			Geeft niet. Ik ga nu naar Wayne, dan kun jij slapen, schreef Loraine.

			‘Kom je snel weer?’

			Loraine knikte en kneep in Jolene’s hand. Daarna stond ze op van haar stoel en glipte zacht de kamer uit. Het deed haar verdriet te bedenken dat Jolene nooit meer zou horen. Niet meer kon luisteren naar het fluiten van de vogels, het kabbelen van de beekjes, het zoemen van de bijen, het geklepper van paardenhoeven of het zachte ruisen van de takken in de wind.

			God, wilt U mijn dove nichtje vrede geven en haar nabij zijn als ze naar Pennsylvania gaat? bad Lorraine.

			Aangekomen bij Waynes kamer, bleef ze even buiten staan en fluisterde nog een gebed: ‘God, wilt U mij vandaag de juiste woorden geven en maken dat Wayne beter naar me luistert dan de vorige keer dat ik hier was?’

			[image: scheidingsteken]

			Wayne probeerde zonder veel succes een tijdschrift te lezen toen hij iemand zijn kamer binnen hoorde lopen. Hij draaide zijn hoofd om naar de deur en zijn hartslag schoot omhoog. Het was Loraine.

			‘Hoe gaat het met je?’ vroeg ze, terwijl ze naar zijn bed liep.

			‘Nog ongeveer hetzelfde.’

			Ze trok een stoel bij het bed en ging zitten. ‘Ik dacht, misschien wil je wel weten hoe het vandaag was op de begrafenissen?’

			Wayne knikte en legde het tijdschrift opzij.

			Loraine keek hem met betraande ogen aan. ‘De families van Timothy en Raymond hebben veel verdriet, net als Katie. Het was een verdrietig moment voor iedereen.’

			‘Dat had ik wel gedacht.’ Wayne kromp ineen en keek weg.

			‘Heb je veel pijn?’

			Hij schudde zijn hoofd. ‘De medicijnen die ze me geven, houden dat redelijk binnen de perken. Ik weet echter zeker dat het moeilijker zal zijn als ik thuiskom en de fantoompijn begint.’

			‘Wat is fantoompijn?’

			‘De dokter vertelde dat ik dan pijn voel vanaf mijn voet tot aan mijn knie, ook al zit er geen been meer.’

			Loraine’s gezicht vertrok. ‘Dat klinkt baremlich! Kunnen ze er niets aan doen?’

			‘Alleen pijnstillers geven en die moeten misschien worden bijgesteld. Ik ga over een paar dagen naar huis.’ Wayne zuchtte. ‘Volgens mij begint de uitdaging dan pas echt.’

			‘Zo snel al? Ik dacht dat ze je langer hier zouden houden… Tot ze je een prothese kunnen aanmeten.’

			‘Als ik al besluit er een te nemen, komt dat later. Ik zal eerst aan een rolstoel moeten wennen.’ Hij staarde door het raam naar buiten en wilde dat ze geen vragen meer zou stellen, hem niet zo zielig aan zou kijken. Het gaf hem nog meer het gevoel dat hij geen man meer was.

			‘Ben je al bij Jolene geweest?’ vroeg Wayne, omdat hij het over een ander onderwerp wilde hebben.

			‘Jah. Ik ben eerst bij haar geweest.’

			‘Hoe gaat het met haar?’

			‘Naar omstandigheden goed. Ze mag binnenkort naar huis. Dan gaat ze naar haar tante in Pennsylvania, die lesgeeft aan doven.’ Loraine trok haar wenkbrauwen samen en keek Wayne fronsend aan. ‘Er gaat voor sommigen van onze vrienden zoveel veranderen en dat allemaal door dat ene vreselijke, zinloze ongeluk.’

			Wayne leunde in het kussen en kreunde: ‘Wat gebeurd is, is gebeurd. We zijn God niet. We kunnen het verleden niet veranderen.’

			Een paar minuten gingen voorbij, toen pakte Loraine Waynes hand vast. ‘Als we gaan trouwen en zelf een gezin stichten, hoop ik dat we onze kinderen kunnen leren dat ze elkaar moeten waarderen en de juiste beslissingen nemen.’

			Hij trok zijn hand terug en schudde zijn hoofd. ‘We krijgen geen eigen gezin, want ik kan niet met je trouwen, Loraine.’

			‘Waarom niet?’

			‘Dat heb ik je al gezegd,’ bromde hij en hij gebaarde naar zijn been. ‘Hoe kan ik boer zijn als ik nog maar één goed been heb?’

			‘Nou ja, misschien als je een prothese hebt…’

			‘Als ik geen boer kan zijn, kan ik de kost niet verdienen!’

			‘Je kunt ook iets anders gaan doen, Wayne.’

			Hij schudde langzaam zijn hoofd. ‘Ik heb altijd alleen maar boer willen zijn en ik wil mijn vrouw niet belasten met de zorg voor een lelijke, kreupele man die maar een halve vent is.’

			‘Je bent niet lelijk of maar een halve vent.’ Loraine schudde haar hoofd. ‘En je bent me niet tot last. Als je eenmaal aan je kunstbeen gewend bent, kun je heel veel dingen zelf.’

			‘Ik zal je niet aan je belofte houden om met me te trouwen,’ mompelde Wayne. Hij sloeg zijn armen over elkaar en staarde naar de muur. ‘We gaan niet trouwen, het staat je dus vrij verder te gaan met je leven.’

			‘Ik wil niet verder met mijn leven. Niet zonder jou, Wayne.’ Een zoete zeepgeur dreef in Waynes neus terwijl Loraine zich naar hem vooroverboog.

			‘Mijn besluit staat vast: we gaan niet trouwen,’ zei hij vastberaden.

			Loraine’s ogen vulden zich met tranen. ‘Dat kun je niet menen.’

			‘Jah, dat doe ik wel.’

			‘Heeft je moeder met jou gepraat over ons? Heeft ze iets gezegd waardoor je je van mij af hebt gekeerd?’

			Wayne schudde zijn hoofd. ‘Mam heeft er niets mee te maken. Ik neem mijn eigen beslissingen.’

			Loraine greep Wayne bij zijn arm beet. ‘Sluit me niet buiten, Wayne. Je hebt me nu nodig, al realiseer je je het niet, en ik wil dat we dit samen doorstaan.’

			‘Nou, ik niet.’ Hij gebaarde naar de deur. ‘Kom me alsjeblieft niet meer hier opzoeken. Het is uit tussen ons.’

			Loraine bleef nog even zitten en staarde hem vol ongeloof aan. Toen haastte ze zich met een kinderlijke schreeuw naar de deur. Ze bleef daar even met haar rug naar hem toe staan. Vervolgens draaide ze zich om en zei: ‘Ik geef de hoop niet op wat ons betreft. Wij horen bij elkaar!’

			Toen de deur achter Loraine sloot, kneep Wayne zijn ogen dicht. O, God, heb ik wel het juiste gedaan? De gedachte aan een leven zonder Loraine was ondraaglijk. Dat was geen leven. Toch kon hij haar niet vragen om met hem te trouwen, niet zoals hij nu was. Hij moest vasthouden aan zijn beslissing.
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			Terwijl Loraine door de gang van het ziekenhuis dwaalde, ging haar hart tekeer in haar borstkas. Ze moest een rustige, verlaten plek zien te vinden waar ze haar emoties weer onder controle kon krijgen, voordat ze naar buiten ging, naar de auto van haar chauffeur.

			Ze zag een damestoilet en glipte er naar binnen. Mooi, er was niemand. Geleund tegen een van de toilethokjes probeerde ze haar tranen van verwarring en frustratie terug te dringen. Ongelooflijk dat Wayne niet meer met haar wilde trouwen. Realiseerde hij zich niet dat ze nog steeds van hem hield en zijn vrouw wilde worden? Het maakte haar niet uit dat hij nog maar één been had. En het maakte haar niet uit of hij boer kon zijn of niet. Ze konden samen kijken hoe het verder moest, maar dan moest hij dat wel een kans geven.

			Loraine werd ontzettend bang. Ze barstte in snikken uit en hield pas op toen ze nauwelijks nog adem kreeg. Ze liep naar de wasbak en plensde koud water in haar gezicht, dat ze vervolgens met een papieren handdoekje droog veegde.

			Ik moet mezelf weer onder controle hebben voordat ik bij Marge Nelson in het busje stap. Als zij me zo ziet, gaat ze vragen stellen waar ik op dit moment liever geen antwoord op geef.

			Toen Loraine weer tot zichzelf was gekomen, liep ze het toilet uit naar buiten. Aangekomen op de parkeerplaats, klom ze achter in het busje van Marge. Ondanks het feit dat ze vastbesloten was niet in te storten, welden er tranen op in haar ogen.

			Marge – die een boek had zitten lezen – maakte haar gordel vast, draaide zich om en keek Loraine aan. ‘Wat is er aan de hand? Het gaat toch wel goed met Wayne?’

			Loraine schudde haar hoofd. ‘Hij is erg terneergeslagen en kan op dit moment niet goed nadenken.’ Het kwam er fluisterend uit door haar dichtgeknepen keel. Een gevoel van hulpeloosheid bekroop haar. Kon ze maar iets voor Wayne doen zodat hij zich beter voelde. Kon ze maar…

			‘Een been kwijtraken lijkt me vreselijk.’ Marge draaide het contactsleuteltje om. ‘Hij zal ook wel verward zijn door al die pijnstillers.’

			Loraine knikte. Misschien was dat wel alles. Als Wayne niet meer zoveel pillen hoefde te slikken tegen de pijn, zou hij de boel wel weer helder zien.

			[image: scheidingsteken]

			Priscilla zat aan de tafel in de keuken en dronk een kop thee. Haar blik bleef even op het quiltrek in de serre naast de keuken rusten. Ze was een paar maanden geleden aan een quilt met twee trouwringen begonnen, die Loraine en Wayne zouden krijgen als ze trouwden. Hij was nog niet helemaal af, maar ze had nog genoeg tijd. De bruiloft moest waarschijnlijk worden uitgesteld tot Wayne zich beter voelde.

			Er verschenen rimpels op Priscilla’s voorhoofd. Ze maakte zich zorgen. Hoe zal het met mijn dochter gaan als ze met Wayne trouwt? Zal hij in staat zijn haar te onderhouden? Loraine moet waarschijnlijk in de ijzerwinkel blijven werken, maar haar salaris alleen zal niet genoeg zijn om samen van te leven.

			Ze dronk haar laatste beetje thee op en zette de kop weg. Vervolgens draaide ze zich om in haar stoel en pakte het schrijfblokje dat op het aanrecht lag. Ze moest ermee ophouden zich zorgen te maken, er moest nog een lijstje worden gemaakt voor als ze morgen in Shipshewana boodschappen ging doen.

			Rijst, augurken, aardappelen, koffie, thee, wasmiddel… Het lijstje werd snel langer.

			Eens even zien. Wat heb ik nog meer nodig?

			Bons! De achterdeur sloeg met een klap dicht en Priscilla legde het schrijfblokje weg.

			‘O, mooi zo, ik ben blij dat je thuis bent,’ zei ze, terwijl Loraine de keuken binnenkwam. ‘Ik was het boodschappenlijstje aan het maken en vroeg me net af of je nog iets nodig had dat erop moest.’

			‘Nee, niet echt.’ Loraine legde haar jas over de rug van een stoel en ging mompelend zitten. Haar gezicht zag er bleek en afgetrokken uit, haar roodomrande ogen stonden vol tranen. Priscilla keek haar dochter verschrikt aan.

			‘Meisje, wat is er aan de hand? Wat is er gebeurd, waarom ben je zo umgerennt?’

			‘Jah, ik ben inderdaad geschokt. Wayne wil niet meer met me trouwen.’ Loraine beet op haar trillende lip. ‘Hij… denkt dat zijn leven voorbij is, omdat hij zijn been kwijt is. Dat hij nog maar een halve vent is.’

			‘Is het omdat hij geen boer meer kan zijn? Maakt hij zich daar zorgen over?’

			‘Deels.’

			‘Is hij bang dat hij je niet zal kunnen onderhouden?’

			‘Jah, dat ook.’

			‘Misschien is het wel beter als jullie niet trouwen.’

			Loraine’s ogen werden groot van verbazing. ‘Dat kunt u niet menen, mama.’

			‘Ik probeer je alleen maar te helpen de feiten te zien zoals ze zijn.’ Priscilla friemelde met het randje van het tafelkleed en haar gezicht werd rood. Stilletjes hoopte ze dat ze wat ze op haar hart had zo kon zeggen dat Loraine niet nog verder van streek raakte. ‘Als Wayne denkt dat jullie beter niet kunnen trouwen, dan moet je zijn beslissing misschien wel respecteren. Hij zal toch weten wat het beste voor jullie is.’

			‘Wayne kan niet goed nadenken! Hij is verhuddelt, verward.’ Loraine’s hand beefde, terwijl ze de tranen wegveegde die over haar wangen stroomden. ‘Hij heeft tijd nodig om te wennen aan het idee dat hij maar één been heeft. Ik weet zeker dat als Wayne een eindje verder is in zijn genezingsproces, hij van gedachten zal veranderen en wel met me wil trouwen.’

			Priscilla stak haar arm uit en pakte Loraine’s hand vast. ‘Natuurlijk is Wayne nu verward, maar ik wil dat je goed nadenkt over wat ik je nu ga zeggen.’

			‘En dat is?’

			‘Getrouwd zijn met een man met een handicap als die van Wayne kan een extra druk op je huwelijk leggen. Ben je echt bereid de rest van je leven voor hem te zorgen en zijn sombere stemmingen te ondergaan?’

			‘Hij is alleen maar een been kwijt, mama. Hij is niet een hulpeloze invalide en ik weet zeker dat zijn stemmingen over een poosje beter worden.’

			‘Dat hoop ik ook, maar dan nog zal hij beperkt zijn in zijn mogelijkheden.’

			‘Een tijdje geleden las ik een artikel in de krant over een man die allebei zijn benen kwijt was. Dankzij een paar kunstbenen rent hij nu hardloopwedstrijden. En er is een zwemmer die–’

			‘Ik weet dat er veel mensen zijn die grote problemen hebben overwonnen,’ onderbrak Priscilla haar. ‘Maar zelfs als Wayne boven zichzelf uitstijgt, heeft hij nog een lange weg te gaan… zowel lichamelijk als geestelijk.’

			Loraine’s stoel kraste over het linoleum terwijl ze hem van de tafel schoof. ‘Ik weet dat u het goed bedoelt, maar ik heb Wayne beloofd dat ik met hem zou trouwen en ik ben van plan me aan die belofte te houden. Het kan me ook niet schelen wat voor opofferingen ik me daar eventueel voor zou moeten getroosten.’ Ze liep naar de deur. ‘Ik wil hier liever niet meer over praten.’

			‘Ik denk, dat we er wel over moeten praten. Het is duidelijk dat jij de boel ook niet helemaal op een rijtje hebt.’

			‘Dat heb ik wel.’ Loraine griste haar jas en bonnet mee. ‘Ik ga een eindje rijden!’

			‘Maar je bent net thuis.’

			‘Ik moet even alleen zijn.’

			Terwijl de deur achter Loraine dichtsloeg, nam Priscilla een beslissing: ze zou zich alle moeite getroosten om haar dochter ervoor te behoeden de grootste vergissing van haar leven te begaan.

			[image: scheidingsteken]

			Loraine liep naar de schuur om haar paard de halen. Er dreven een paar donkere, zware wolken door de lucht en ze rilde. Het leek erop dat het ging regenen. ‘Nou, dan regent het maar,’ mompelde ze toen ze bij Trixies stal kwam. ‘Ik heb toch al slechte zin, veel erger kan het niet meer worden.’

			De herinneringen aan Wayne en de goede tijden die ze samen hadden gehad, deden haar pijn. Een gevoel van wanhoop bekroop haar en verdreef het beetje hoop dat ze gekoesterd had. Wat als het niet lukte Wayne van gedachte te laten veranderen en hij straks nog steeds niet met haar wilde trouwen? Hoe kon ze elke twee weken naar de kerkdienst en andere bijeenkomsten van de gemeenschap gaan, zonder elke keer als ze hem zag in tranen uit te barsten?

			Om tot bedaren te komen, ging Loraine in gedachten terug in de tijd. Terug naar de avond waarop Wayne haar had gevraagd met hem te trouwen…

			‘Wat vind je ervan als we een eindje omrijden voordat ik je thuisbreng? vroeg Wayne toen ze de parkeerplaats van het Essenhaus Restaurant verlieten.

			Loraine keek nieuwsgierig naar hem op. ‘Waar gaan we dan naartoe?’

			‘Dat is een verrassing.’ Hij gaf haar een kneepje in haar neus. ‘Je ziet het snel genoeg.’

			Ze glimlachte. ‘Goed, dan.’

			Een half uur later reed Wayne zijn paard en rijtuigje een stuk grasland op in de buurt van het meer tegenover het perceel van zijn ouders.

			‘Wat zou je ervan vinden om hier te wonen?’ vroeg hij, terwijl hij zich omdraaide en haar aankeek.

			Ze hield haar hoofd schuin en keek hem vragend aan.

			‘Zou je het niet mooi vinden als we ons huis zo neerzetten dat het uitkijkt op het meer?’

			‘Ons huis?’

			Een brede glimlach verspreidde zich over Waynes gezicht.

			Loraine wreef met het puntje van haar tong over haar lippen. ‘Vraag je me nu… om met je te trouwen?’

			Wayne knikte en legde zijn arm om haar schouder. ‘Ik hou van je, Loraine. Als je mijn vrouw wilt worden, wil ik graag hier ons huis bouwen.’

			Tranen verzamelden zich in haar ooghoeken. ‘Dat wil ik heel graag, Wayne.’

			‘Weet je het zeker? Ik bedoel, als je nog steeds iets voelt voor–’

			Loraine schudde krachtig haar hoofd. ‘Ik hou van jou en van niemand anders.’

			‘Ik ben echt heel blij dat te horen. Zouden we dit najaar kunnen trouwen?’

			‘Denk je dat het huis dan al klaar is? Het is nu voorjaar en je bent druk bezig met poten. Je hebt niet veel tijd om een huis te bouwen.’

			‘Dat is waar, maar ik weet zeker dat we bij mijn ouders kunnen wonen tot het huis klaar is. Kun je met dat idee leven?’

			‘Ik… denk het wel.’ Het idee om met Waynes moeder onder één dak te wonen, zat Loraine niet helemaal lekker. Mevrouw Lambright was soms nogal pietluttig, maar gelukkig was het maar voor even.

			Wayne trok Loraine in zijn armen en ze smolt in zijn omhelzing. Ze kon nauwelijks wachten tot ze mevrouw Lambright werd.

			[image: scheidingsteken]

			Ella had net een plaat kaneelbroodjes uit de oven gehaald toen ze paardengehinnik en het geratel van de wielen van een rijtuigje hoorde. Een vluchtige blik door het raam vertelde haar dat het hard regende, dus haastte ze zich naar de deur en wachtte daar terwijl Loraine uit haar rijtuigje klom.

			‘Wie geht’s?’ vroeg Ella toen Loraine even later de veranda op stapte.

			‘Ik heb me wel eens beter gevoeld.’ Loraine ontdeed zich van haar druipnatte jas, schudde hem goed uit en liep naar binnen. ‘Ben je alleen? Ik moet even met je praten.’

			‘Mijn mamm voelt zich vandaag niet zo lekker, dus ik heb tegen haar gezegd dat ze beter naar haar kamer kon gaan om wat te rusten.’ Ella gebaarde naar de keuken. ‘Ik heb net een paar kaneelbroodjes uit de oven gehaald. Ik maak even een kop hete thee en dan hebben we er iets lekkers bij terwijl we praten.’

			‘De kaneelbroodjes laat ik liever voor wat ze zijn, maar een kop thee klinkt prima.’ Loraine trok een stoel bij de tafel vandaan. Hij kraste over de vloer. Ze liet zich er met een zucht op vallen. ‘Ik was vanochtend in het ziekenhuis om te zien hoe het met Wayne ging.’

			Ella schonk een kop thee in en gaf die aan Loraine. ‘En?’

			‘Niet zo goed. Hij is niet alleen nog steeds zeer terneergeslagen en heeft veel pijn, hij zei ook dat hij niet meer met me wil trouwen.’

			Ella liet bijna de theepot vallen. ‘Dat meen je niet!’

			‘Jah, dat meen ik wel. Hij vroeg ook of ik niet meer naar het ziekenhuis wilde komen.’

			Ella ging op een stoel naast Loraine zitten. ‘Wayne verkeert nog steeds in een shocktoestand omdat hij zijn been kwijt is. Ik weet zeker dat hij van gedachten verandert als hij met het verlies van zijn been kan omgaan.’

			‘Dat heb ik ook tegen mezelf gezegd, maar het wordt steeds moeilijker nog hoop te koesteren. Vooral omdat mijn eigen mudder me niet echt steunt.’

			‘Hoe bedoel je?’

			Loraine pakte een lepeltje en roerde ermee in haar thee. Intussen legde ze uit dat haar moeder vond dat getrouwd zijn met een gehandicapte man een belasting is. ‘Mama vindt dat Wayne er goed aan deed onze verloving te breken. Wat is er verkeerd aan als twee mensen die van elkaar houden bij elkaar willen zijn?’ Haar kin trilde. ‘Ik denk tenminste, dat Wayne nog steeds van me houdt.’

			‘Natuurlijk. Hij is nu alleen maar verhuddelt, meer niet.’ Ella gaf Loraine een moederlijk klopje op haar arm. ‘Jij en Wayne zijn voor elkaar bestemd.’

			‘Dat denk ik ook.’ Loraine snifte. ‘Wat zou ik zonder jou moeten?’

			Ella glimlachte. ‘Daar heb je familie en vrienden voor: om je liefde en bemoediging te schenken als het moeilijk is, en met je te lachen en plezier te maken als het goed gaat.’

			Ze dronken samen stilzwijgend hun thee. Het enige geluid in de keuken was het gesis en gekraak van het blok hout dat Ella net op het vuur had gelegd.

			Ten slotte duwde Loraine haar stoel van de tafel en stond op. ‘Ik denk dat ik nog even naar tante JoAnn en oom Jeremy ga om te kijken hoe het met Katie gaat.’

			‘Ik zou ook graag een keer bij Katie op bezoek gaan,’ zei Ella. ‘Vind je het erg als ik meega?’

			‘Natuurlijk niet. We kunnen met mijn rijtuigje gaan, dan breng ik je op de terugweg weer thuis.’

			Ella stond op. ‘Ik ga eerst even bij mama kijken, zeggen dat ik weg ben.’

			‘Neem je paraplu mee,’ zei Loraine terwijl ze door het keukenraam naar buiten gluurde. ‘Het regent nog steeds tamelijk hard.’

			‘Goed.’ Ella liep de kamer uit, maar wierp nog even een vluchtige blik over haar schouder. Loraine bleef met haar neus tegen de ruit gedrukt bij het raam staan.

			Ik wilde dat ik het op kon lossen voor Loraine, dacht Ella. Kon ik maar een manier bedenken om haar te helpen haar pijn te verlichten.
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			‘We moeten vandaag niets tegen Wayne zeggen waardoor hij misschien van streek raakt,’ zei Crist tegen Ada terwijl ze door de ziekenhuisgang naar Waynes kamer liepen.

			Ada bleef staan en zette driftig een hand in haar zij. ‘Bedoel je daarmee te zeggen dat ik de laatste keer dat we bij onze zoon waren hem van streek heb gemaakt?’

			‘Ik bedoel helemaal niets.’ Crist haalde zijn schouders op. ‘Je weet heel goed dat Wayne sinds het ongeluk makkelijk van streek is. Als een van ons tweeën ook maar iets verkeerds zegt, is hij van slag.’

			‘Nou, maak je geen zorgen. Mij zul je niets horen zeggen wat onze zoon van streek maakt.’ Ada haastte zich door de gang. Ze stond te kijken van de beschuldigende ondertoon in Crists stem. Lieve help, hij sprak tegen haar alsof zij de reden was waarom Wayne tijdens hun laatste bezoek zo van streek was! Realiseerde Crist zich niet dat Wayne zo verbitterd was, omdat hij zijn been kwijt was?

			Ik heb hem de hele tijd alleen maar gesteund en geholpen.

			Met opgeheven hoofd en een glimlach op haar gezicht liep Ada Waynes kamer binnen.

			[image: scheidingsteken]

			De deur van Waynes kamer suisde open. Hij rolde op zijn zij en deed zijn ogen open.

			‘Hoe voel je je vandaag?’ vroeg mam, terwijl ze naar zijn bed toe liep.

			Vlak achter haar aan kwam pap.

			‘Zo’n beetje hetzelfde,’ mompelde Wayne.

			‘Heb je veel pijn?’ vroeg pap.

			Wayne schudde zijn hoofd. ‘Alleen als ik niet meer genoeg pijnstiller in mijn bloed heb.’

			‘Hoe komt het dan dat je eruitziet alsof je pijn hebt?’ vroeg mam.

			‘Loraine was hier net en ik…’

			‘Heeft ze iets gezegd dat je van streek heeft gemaakt? Als dat zo is, dan–’

			‘Nee, mam. Ik heb het uitgemaakt met haar, maar nu twijfel ik.’

			‘Je hebt de trouwerij afgeblazen?’

			Wayne knikte. ‘Maar ik hou van Loraine en ik kan me geen leven zonder haar voorstellen, dus het zal moeilijk voor me worden om…’

			Mam gaf hem een klopje op zijn schouder. ‘Het was de juiste beslissing. Het is met jouw handicap nu moeilijk om een vrouw te onderhouden. Bovendien heeft Loraine nogal wat noten op haar zang. Ze heeft hoge verwachtingen en wil altijd dat alles precies gaat zoals zij het wil.’ Mam schudde haar hoofd en er vormden zich diepe rimpels in haar voorhoofd. ‘Ik vond altijd al dat Loraine niet de juiste vrouw was voor jou.’

			Waynes gezicht betrok. ‘Ik heb nooit gevonden dat Loraine te veel eisen had of te hoge verwachtingen. Ze is lief en rustig en stabiel. Ze is…’

			‘Volgens mij kunnen we het beter over iets anders hebben,’ zei pap.

			Wayne beet op zijn tanden. ‘Waar wilt u het dan over hebben? Over het feit dat ik me zo beroerd voel en dat ik teleurgesteld ben omdat mijn gebed dat we veilig van Hersheypark thuis mochten komen door God niet is verhoord?’

			Pap legde zijn hand op Waynes schouder. ‘Soms krijgen we een ander antwoord op ons gebed dan we hadden verwacht. Soms is Gods antwoord dat Hij ons kracht geeft om beproevingen te doorstaan. Op andere momenten zendt Hij ons iemand die ons helpt.’ Hij knikte. ‘En soms is de grootste zegening dat ons gebed niet is verhoord zoals we hadden gehoopt.’

			Wayne bromde en wendde zijn hoofd af. ‘Ik heb vandaag geen behoefte aan een preek en ik voel me al helemaal niet gezegend.’

			Waynes arts kwam de kamer binnen en zei: ‘Ik heb goed nieuws voor u,’ waardoor hun gesprek stokte.

			‘Als alles naar verwachting verloopt, mag u morgen naar huis.’

			‘O, dat is wunderbaar.’ Mam greep Waynes hand vast en kneep erin. ‘Ik weet zeker dat je je thuis in je eigen omgeving veel beter zult voelen.’

			Wayne knikte zwijgend. Eigenlijk maakte hij zich zorgen om hoe het zou zijn als hij weer thuis was. Zou hij om kunnen gaan met zijn handicap? Ooit weer boer kunnen zijn? Kunnen leven zonder Loraine?
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			Priscilla liep heen en weer tussen de keukentafel en het raam en wreef zich in haar handen. Ze vond het niet leuk om Loraine te kwetsen, maar het was haar taak om te zeggen hoe zij erover dacht. Loraine kon op dit moment niet helder denken en had wat leiding van haar moeder nodig.

			Ze wierp een vluchtige blik op de klok aan de muur boven de koelkast. Waar was Loraine naartoe en hoe laat zou ze thuis zijn?

			‘Hoe laat gaan we eten?’ vroeg Amos toen hij een paar minuten later de keuken binnenstapte.

			‘Als Loraine thuis is.’

			‘Waar is ze naartoe?’

			Priscilla haalde haar schouders op. ‘Dat weet ik niet. Ze is een paar uur geleden vertrokken en nog niet terug.’

			Amos trok een stoel van de tafel weg en ging zitten. ‘Loraine heeft de laatste tijd een hoop meegemaakt. Ze moet gewoon even alleen zijn.’

			Priscilla trok haar onderlip naar binnen. ‘We… eh… hadden een klein meningsverschil. Ik denk dat ze daarom weg is gegaan.’

			Amos fronste zijn wenkbrauwen. ‘Waar ging het over?’

			Ze ging op de stoel naast hem zitten en vertelde snel dat Loraine die morgen bij Wayne op visite was geweest en dat hij hun verloving had verbroken.

			‘Wat verdrietig voor haar.’ Amos keek haar vragend aan. ‘Maar wat heb jij dan gezegd waardoor ze van streek raakte?’

			‘Ik heb alleen maar gezegd dat getrouwd zijn met een man met een handicap als die van Wayne een extra druk op hun huwelijk kan leggen.’

			‘Nou, geen wonder dat ze weg is gegaan!’ Amos keek haar boos aan. ‘Je moet ophouden je ermee te bemoeien en onze dochter haar eigen beslissingen laten nemen. Je hebt je nooit zo met het leven van onze jongens bemoeid toen die nog thuis woonden.’

			Priscilla verstijfde. ‘Ik bemoeide me er niet mee. Ik maak me alleen zorgen om Loraine en wil dat ze gelukkig wordt.’

			‘Dan moet je je realiseren dat ze alleen gelukkig is met Wayne. Ze houdt van hem en daarom heeft ze ermee ingestemd met hem te trouwen.’

			‘Dat weet ik, maar…’

			‘Houd ermee op haar ongevraagd advies te geven. Het enige wat je hoeft te doen, is haar steunen.’

			‘Ik steun haar.’

			‘Ja, nou.’ Amos duwde zijn stoel van de tafel. ‘Bel maar als het eten klaar is.’ Voordat Priscilla iets kon zeggen, haastte hij zich naar buiten.
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			‘Ik hoop dat het nu weer wat beter gaat met Katie,’ zei Loraine toen zij en Ella in haar rijtuigje onderweg waren naar hun nichtje.

			Ella knikte. ‘Katie was nooit een uitbundig type, maar ik heb haar nog nooit zo bedroefd en afwezig gezien als sinds de dood van Timothy. Ik hoop dat ze er snel weer bovenop komt.’

			‘Het ongeluk heeft zijn weerslag op iedereen gehad, maar op verschillende manieren. Voor sommigen onder ons zal het leven nooit meer hetzelfde zijn, ben ik bang.’

			Ella stak haar hand uit en raakte Loraine’s arm aan. ‘Denk je aan Wayne?’

			‘Jah.’ Loraine knipperde een paar keer met haar ogen, in de hoop de tranen terug te kunnen dringen. Door de gedachte aan het ongeluk alleen al voelde ze de tranen achter haar ogen prikken. Het feit dat Wayne niet meer met haar wilde trouwen, maakte dat ze zich alleen maar nog beroerder voelde.

			‘Het komt wel goed tussen jou en Wayne, wacht maar af.’

			‘Ik… hoop het.’ Er rolden een paar tranen uit Loraine’s ogen over haar wangen. ‘Voor het ongeluk ging het allemaal zo goed. Wayne en ik hadden besloten wanneer we zouden trouwen, mijn jurk was al klaar, ons huis ook al bijna en alles liep volgens plan. En nu gaan wij helemaal niet trouwen, tenzij hij nog van gedachten verandert.’

			Ella keek haar met een geruststellende glimlach aan. ‘We moeten maar gewoon bidden dat hij dat doet.’

			Loraine knikte en klakte met haar tong, voor het paard een teken dat ze sneller moest lopen. Als Trixie zo voort bleef ploeteren, waren ze pas tegen het avondeten bij Katie en moesten ze meteen weer terug naar huis.

			Ze reden stilzwijgend de rest van het stuk. Loraine mende het paard en keek goed uit of er geen auto’s waren die te snel reden of te dicht achter haar zaten. Omdat het zo regenachtig was kon dat gevaarlijk zijn.

			Toen ze aankwamen bij het huis van Katie, was haar vader in de schuur bezig een baal hooi van de wagen te laden.

			‘Wie geht’s?’ riep hij met een vriendelijke zwaai. ‘Wat brengt jullie hier vanmiddag?’

			‘We komen voor Katie,’ antwoordde Loraine. ‘We wilden even zien hoe het met haar gaat.’

			Oom Jeremy fronste zijn wenkbrauwen. ‘Ze is met haar mamm naar Sarasota in Florida, op bezoek bij haar grootouders. We dachten dat een verandering van omgeving Katie misschien zou helpen het verlies van Timothy te verwerken.’

			‘Daar wisten wij niets van,’ zei Ella. ‘Waarom heeft niemand het ons verteld?’

			‘Het was een spontaan besluit en ik heb nog geen gelegenheid gehad het wie dan ook te vertellen,’ antwoordde hij.

			‘Hoelang blijven ze weg?’ vroeg Loraine.

			‘Dat weet ik niet precies. Waarschijnlijk een paar weken.’ Oom Jeremy wierp een vluchtige blik op het hooi dat hij al tegen de muur had opgestapeld. ‘Ik hoop dat jullie het niet erg vinden, maar ik moet verder met het hooi. En daarna heb ik nog een paar andere karweitjes te doen.’

			‘Is goed. Wij moeten zo meteen toch weer naar huis om te helpen met het eten,’ zei Loraine. Als u Katie spreekt over de telefoon, wilt u dan tegen haar zeggen dat Ella en ik langs zijn geweest en dat we voor haar bidden?’

			‘Natuurlijk, doe ik.’ Oom Jeremy ging weer verder met het afladen van het hooi en Ella en Loraine klommen terug in het rijtuigje.

			‘Zou je dadelijk nog even bij mevrouw Bontrager willen stoppen?’ vroeg Ella terwijl Loraine het paard de weg op stuurde. ‘Omdat ze nog maar net weduwe is, wil ik even bij haar langs om te zien of ze iets nodig heeft.’

			‘Jah, dat kan,’ zei Loraine. Behalve het feit dat ze iets goeds deden voor een buur, bood het haar wat afleiding van haar eigen zorgen.

			Even later reden ze voor bij Sara Bontrager. ‘Als jij vast naar binnen wilt gaan, dan maak ik het paard wel los. Ik kom ook, als ik klaar ben,’ zei Loraine tegen Ella.

			‘Dat is goed.’ Ella klom uit het rijtuigje en rende slalommend om de plassen heen naar het huis, terwijl de regen neerkletterde op haar paraplu.

			Loraine zette het paard vast aan het rek en ging ook naar binnen. Ella en Sara zaten aan de keukentafel met een pot thee.

			‘Kom bij ons zitten voor een kop thee en een stuk bananencake.’ Sara gebaarde naar de stoel naast Ella.

			Toen Loraine zat, gaf Sara haar een kop thee en de schaal met bananencake.

			Loraine glimlachte. ‘Danki.’

			Sara glimlachte terug, waardoor een scheve rij tanden tevoorschijn kwam.

			Nou, ze heeft in ieder geval haar eigen tanden nog, dacht Loraine peinzend. Veel mensen van haar leeftijd hebben al een kunstgebit.

			‘Hoe gaat het met u?’ vroeg Loraine aan de oudere vrouw.

			‘Eigenlijk best goed. Al woont er nu niemand van mijn familie in de buurt, mijn goede vrienden en buren komen regelmatig bij me kijken. Ze zorgen ervoor dat ik alles krijg wat ik nodig heb.’ Sara glimlachte nog eens, deze keer een nog bredere glimlach. ‘En natuurlijk komen de weduwen uit onze gemeenschap één keer per maand een avond bij elkaar om samen te eten. Of we gaan bij iemand op bezoek die ziek is of niet veel meer buiten komt. Ik voel me nodig als ik zoiets kan doen.’

			Ella boog zich voorover en pakte Sara’s hand beet. ‘We willen allemaal graag voelen dat we nodig zijn. En ik denk dat het wunderbaar is dat u nog steeds uit de voeten kunt en nuttig kunt zijn voor anderen.’

			Sara keek naar Loraine en gebaarde naar de cake op tafel. ‘Voordat je binnenkwam, vertelde ik Ella dat ik deze week van wel vijf mensen startdeeg heb gekregen voor een vriendschapsbrood. Ik heb een paar broden gemaakt, maar meer startdeeg dan ik kan gebruiken.’ Ze keek Loraine glimlachend aan. ‘Ella neemt een brood en wat startdeeg mee naar huis. Wil jij ook wat?’

			‘Ik wil graag een brood,’ antwoordde Loraine, ‘maar heb helaas geen tijd om op het deeg te letten of meer broden te bakken.’

			‘En je mamm dan? Kan zij niet op het startdeeg letten?’

			Loraine haalde haar schouders op. ‘Dat weet ik niet zeker, maar ik neem alleen het brood mee, als u het niet erg vindt. Ik zal tegen mama zeggen dat u wat startdeeg heeft en als ze daar wat van wil hebben, zal ze het komen halen.’

			‘Dat is goed.’ Sara nam een slokje thee. ‘Hoe gaat het met jullie sinds dat vreselijke ongeluk? Zijn jullie verwondingen goed genezen?’

			‘Ik mankeerde niet veel,’ antwoordde Ella. ‘Gewoon een lichte hersenschudding en een paar vervelende bulten en blauwe plekken.’

			‘Ik had ook alleen maar bulten en blauwe plekken, maar ik zou willen dat we dat ook konden zeggen over de anderen in het busje.’ Loraine slaakte een zucht. ‘We komen net van ons nichtje Katie. Haar daed vertelde dat Katie en haar mamm een poosje in Sarasota zijn.’

			‘Ja,’ merkte Ella op. ‘Katies ouders hopen dat ze als ze een poosje weg is, herstelt van de schok van het verlies van Timothy.’

			‘Het is heel erg als zo’n jong iemand sterft.’ Sara keek Ella meedogend aan. ‘Ik weet zeker dat jij en je familie je bruder missen.’

			Een spier aan de zijkant van Ella’s wang trilde. ‘Mijn mamm heeft het er heel moeilijk mee, maar ze zal over een poosje wel met Raymonds dood om kunnen gaan.’

			Sara keek naar Loraine. ‘Hoe gaat het met je vriend? Het moet een grote schok voor hem zijn om zijn been zo kwijt te raken.’

			Loraine knikte. Ze wierp een vluchtige blik op Ella, in de hoop dat die niet zou zeggen dat Wayne niet meer wilde trouwen.

			Sara gaf Loraine een zacht klopje op haar hand. ‘Als jij en Wayne alles toevertrouwen aan God en Zijn leiding zoeken, weet ik zeker dat het allemaal zo zal gaan als de bedoeling is.’

			Loraine depte met een servet haar natte wangen. Ze hoopte dat Sara gelijk had dat alles goed zou komen. Er schoten zoveel gedachten door haar hoofd. Ze zou het nooit aan iemand toegeven, maar haar grootste angst was dat zij en Wayne misschien nooit zouden trouwen.
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			‘Heb je het warm genoeg, jongen?’

			Wayne knikte, terwijl zijn moeder een kleine quilt op zijn schoot legde.

			‘Weet je het zeker? Als je het koud hebt, kan ik nog wel een blok op het vuur leggen.’

			‘Het is goed, mam.’

			‘Weet je zeker dat je lekker ligt op de bank of wil je liever naar je kamer om daar even te rusten?’

			Wayne beet op zijn tanden. Zijn moeder hing al vanaf het moment dat hij vanmiddag thuis was uit het ziekenhuis om hem heen als een mot om een vlam. Hij had het al moeilijk genoeg met de fantoompijn die hij inmiddels had. En dat hij eraan moest wennen zich in huis in een rolstoel voort te bewegen. Moest mam hem dan ook nog doodknuffelen?

			Was ik maar weer in het ziekenhuis, dacht hij. Daar moedigden ze me tenminste aan een aantal dingen zelf te doen en vroegen ze me niet elke vijf minuten of ik iets nodig had en of ik wel lekker lag.

			Wayne staarde naar de vlammen die opstegen uit het hout in de haard aan de andere kant van de kamer. Ik vraag me af of in mijn leven ooit iets weer normaal zal zijn. Had ik Loraine moeten laten weten dat ik vandaag thuiskwam? Stel dat ze naar het ziekenhuis gaat om me op te zoeken en er daar achter komt dat ik weg ben?

			Hij wreef met zijn hand over zijn gezicht. Wat denk ik eigenlijk? Ik heb het gisteren uitgemaakt met Loraine, dan heeft ze vandaag geen reden bij mij op bezoek te gaan in het ziekenhuis.

			[image: scheidingsteken]

			Loraine haastte zich door de ziekenhuisgang naar Waynes kamer. Ze had het grootste deel van de nacht wakker geleden, nagedacht over de situatie met Wayne en erom gebeden. Ze hield van hem en had hem beloofd zijn vrouw te worden. Als Wayne zich vandaag ook maar enigszins gespannen voelde, wilde ze dat wegmasseren. Verder hoopte ze dat hij door wat ze hem te zeggen had weer met haar wilde trouwen.

			Aangekomen bij Waynes kamer, bad ze een kort gebed om Gods leiding. Dat gaf haar wat meer vertrouwen. Ze duwde de deur open en liep naar binnen.

			Ze knipperde een paar keer met haar ogen en staarde naar Waynes bed. Het was leeg en zag eruit of het net was opgemaakt. Misschien was Wayne op een andere afdeling voor fysiotherapie?

			Loraine liep de kamer weer uit en haastte zich naar de zusterpost. ‘Mag ik u iets vragen?’ vroeg ze de verpleegster achter de balie. ‘Ik kom net van de kamer van Wayne Lambright, maar hij was er niet. Weet u of hij op dit moment misschien fysiotherapie heeft?’

			De verpleegster schudde haar hoofd. ‘Meneer Lambright is daarstraks naar huis gegaan.’

			‘Echt?’

			‘Ja. Zijn ouders hebben hem twee uur geleden opgehaald.’

			‘O, dank u.’ Loraine draaide zich om en was verbijsterd. Ze had gedacht dat Wayne haar wel even zou hebben gebeld. Dat hij een boodschap zou hebben ingesproken op het antwoordapparaat van de telefoon in het schuurtje, die ze deelden met de buren. Ze had gedacht dat hij genoeg om haar gaf om het haar te laten weten dat hij vandaag naar huis kwam, maar kennelijk had ze dat verkeerd gedacht.

			Tranen vertroebelden haar blik. Loraine struikelde door de hal en door de deur naar buiten. Ze zou Marge vragen haar direct af te afzetten bij Wayne als ze terug waren in Goshen. Ze moest hem vandaag nog spreken!

			[image: scheidingsteken]

			Marge zette Loraine af bij het huis van Wayne. Zijn moeder deed open en Loraine’s hart begon te bonken.

			‘Is… Wayne er ook? In het ziekenhuis zeiden ze dat hij naar huis was.’

			Ada knikte, terwijl ze Loraine stuurs aankeek. ‘Wayne slaapt en ik wil hem nu niet storen. Het ritje van het ziekenhuis naar hier kostte hem veel energie en hij heeft veel pijn.’

			‘Ik dacht dat hij daar medicijnen voor kreeg.’

			‘Die krijgt hij ook, maar hij heeft nu niet meer alleen last van de operatiepijn.’

			‘Wat bedoelt u daarmee?’

			‘Hij heeft nu ook fantoompijn.’

			‘O, ik begrijp het. Wayne vertelde al dat hij die waarschijnlijk zou krijgen.’

			De stuurse blik in Ada’s ogen was er nog steeds. ‘Ja, dat heeft de dokter inderdaad gezegd, maar we hadden geen idee dat het al zo snel zou zijn en dat de pijn zo erg zou zijn.’

			‘Wat vervelend. Mag ik binnenkomen en wachten tot Wayne wakker is? Ik moet echt met hem praten.’

			Ada schudde haar hoofd. ‘Dat lijkt me geen goed idee.’

			‘Waarom niet?’

			‘Moet je dat echt vragen?’

			Loraine had het gevoel dat ze wel een steuntje kon gebruiken en ging tegen de reling van de veranda staan. Het koude onthaal van Waynes moeder deed haar eigenlijk niets. Ze had sinds het ongeluk al zo vaak kil tegen Loraine gedaan.

			Loraine liet haar tong langs haar lippen glijden. ‘U weet waarschijnlijk dat Wayne onze verloving verbroken heeft.’

			‘Jah, en dat betekent dat het uit is tussen jou en hem.’ Ada vouwde haar armen over elkaar en keek Loraine boos aan, alsof ze het eens zou moeten wagen iets anders te zeggen.

			Loraine’s gezicht vertrok. Ze begreep deze plotselinge vijandigheid niet. Tot het ongeluk had Ada nooit zo tegen haar gedaan.

			‘Ik hoop dat Wayne dat straks anders gaat zien en zich realiseert dat het feit dat hij zijn been kwijt is, niets verandert tussen ons.’ Ze kreeg een beetje meer vertrouwen en liep van de reling. ‘Ik wil dat Wayne weet dat ik nog steeds zijn beste vriendin ben en dat ik van hem–’

			‘De beste manier waarop je dat kunt laten zien, is door uit zijn buurt te blijven. Hij heeft tijd nodig om te herstellen, zonder dat er allemaal eisen aan hem worden gesteld en hij aan allerlei verwachtingen moet voldoen.’

			Loraine voelde zich geïrriteerd. ‘Ik was niet van plan eisen aan Wayne te stellen of verwachtingen van hem te hebben. Ik wil alleen maar dat hij weet dat ik heel veel van hem hou en hem wil helpen, op welke manier dan ook.’

			‘Hoop je hem daarmee zover te krijgen dat hij wel met je trouwt?’

			Loraine knikte. Ze kon het niet ontkennen, al wist ze dat het niet was wat Waynes moeder wilde horen. ‘Wat heeft u eigenlijk tegen mij?’ waagde ze nog te vragen. ‘Heb ik soms iets gezegd of gedaan waarmee ik u boos heb gemaakt?’

			Ada sloeg haar ogen neer en keek naar de vloer van de veranda. ‘Ik… denk alleen maar dat mijn zoon al genoeg op zijn bordje heeft gekregen, zonder dat hij ook nog de verantwoordelijkheid op zich neemt voor een vrouw en gezin.’

			‘Hij hoeft het niet allemaal alleen te doen. Ik ben bereid hem te helpen, op welke manier dan ook.’

			Ada keek op. ‘Dat kan zo zijn, maar Wayne heeft een lange weg te gaan. Het zal nog heel lang duren voordat hij er überhaupt aan toe is om erover na te denken of hij zal trouwen.’

			‘Dat realiseer ik me en ik ben bereid te wachten.’

			Ada wreef ferm met haar handen over haar armen. ‘Het wordt koud buiten en ik moet de kip controleren die in de oven staat. Dus als je me wilt excuseren…’

			Loraine gaf een kort knikje, draaide zich om en liep het trapje van de veranda af. ‘Zegt u alstublieft tegen Wayne dat ik langs ben geweest,’ riep ze over haar schouder. ‘O, en ook dat ik morgenochtend weer kom.’
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			Wayne kneep zijn ogen tot spleetjes. Het licht stroomde door zijn slaapkamerraam naar binnen en liet hem weten dat het ochtend was. Hij had een onrustige nacht gehad, steeds maar liggen woelen en draaien, gedroomd en zijn lakens nat gezweet. De pijn op de plek waar eens zijn been had gezeten, was soms zo heftig, dat hij het gevoel had dat hij gek werd. De pijnstillers die hij kreeg, haalden zelfs de scherpste randjes er niet van af. Hij wilde dat er iets was wat zijn ongemak kon verlichten. Als de pijn te lang duurde, kon hij die niet verdragen.

			Wayne beet op zijn kiezen en trok zich op in een zittende positie. Hij probeerde een stap te zetten, maar viel kreunend terug op het bed. Het leek zo gewoon om weer in zijn eigen bed te liggen, dat hij vergeten was dat hij maar één been had. Wayne wierp een vluchtige blik op zijn stomp en zag dat hij begon te slinken. Nog iets waarvoor de dokter hem gewaarschuwd had.

			Hij stak zijn armen uit, pakte de handgrepen van zijn rolstoel vast en draaide hem met een zwieper om. Vervolgens ging hij huppend voor de stoel staan en liet zich erin zakken.

			‘Alles wat ik doe, kost zo ongelooflijk veel kracht,’ mompelde hij. ‘Ik vraag me af of het ooit makkelijker zal gaan.’ Gelukkig had mam de meeste van zijn spullen naar de slaapkamer beneden gebracht, zodat hij niet op één been de trap af hoefde. De rolstoel werkte ook niet bij een trap, daarom had pap een loopplank gemaakt naar de veranda achter.

			Pap en mam hebben gedaan wat ze konden om mij het leven te vergemakkelijken, dacht Wayne terwijl hij zijn armen in de lange mouwen van een katoenen hemd stak. Ik zou dankbaar moeten zijn en ermee moeten ophouden mezelf zielig te vinden, maar dat is makkelijker gezegd dan gedaan.

			Wayne deed zijn ogen dicht, waarna hij in gedachten ineens Loraine zag. Nog maar twee dagen geleden had hij haar voor het laatst gezien, maar hij miste haar nu al… meer nog dan zijn been. Hij verlangde ernaar haar in zijn armen te houden, hunkerde ernaar haar zachte huid te strelen, smachtte ernaar haar te kussen. Konden ze maar samen zijn. Kon het maar weer gewoon zo zijn als het was. Als hij het verleden ongedaan kon maken, zou hij…

			Zijn ogen schoten open en hij schudde zijn hoofd. Het had geen zin zo te denken, hij kon het verleden niet veranderen. Hij was zijn been kwijt en kreeg het niet terug. Zijn besluit stond vast: hij zou niet met Loraine trouwen.

			[image: scheidingsteken]

			‘Ik ga, mama,’ zei Loraine terwijl ze haar jas van de haak aan de muur pakte, waar ze hem de vorige avond had opgehangen.

			Mama fronste haar wenkbrauwen. ‘Waarom ga je zo vroeg naar je werk? Je hoeft pas over een paar uur in de ijzerwinkel te zijn.’

			‘Ik wil onderweg naar Shipshewana nog even bij de familie Lambright langs om te zien hoe het met Wayne gaat. Gisteren sliep hij en kon ik niet met hem praten.’

			‘Waar wil je over praten… de verbroken verloving?’

			Loraine knikte. ‘Dat en een paar andere dingen.’

			Mama opende haar mond om nog meer te zeggen, maar klapte hem weer dicht en draaide zich weer om naar de borden die ze aan het afdrogen was.

			‘Tot vanmiddag, als ik weer thuis ben uit mijn werk.’ Loraine draaide zich om en liep naar de deur.

			Toen ze het grasveld over wilde steken, zag ze haar vader de schuur uit komen, met Trixie aan de hand.

			‘Ik dacht wel dat je zo naar je werk zou gaan, ik wilde je paard vast voor het rijtuigje spannen,’ riep hij naar Loraine.

			Ze liep naar hem toe en glimlachte. ‘Danki, papa. Dat is lief van u. Vooral omdat ik vandaag vroeger weg wil dan anders.’

			‘Ga je bij Wayne langs, onderweg naar Shipshewana?’

			Loraine knikte. ‘Hij is gisteren thuisgekomen uit het ziekenhuis en ik wil even zien hoe het met hem gaat.’

			Haar vader legde zacht zijn hand op haar arm. ‘Ik vind het erg voor je dat Wayne niet meer wil trouwen. En ook dat jij en je mamm daar woorden over hadden.’

			‘Mama begrijpt niet wat ik voel.’ Tranen welden op in Loraine’s ogen. ‘Ze heeft altijd meer begrip gehad voor James, Harold, Earl en Ben dan voor mij.’

			Papa schudde zijn hoofd. ‘Dat geloof ik niet, ik denk alleen dat nu je brieder allemaal getrouwd zijn en jij de enige van onze kinner bent die nog thuis is, je mamm zich meer zorgen om je maakt.’ Hij trok Loraine naast zich en gaf haar een knuffel. ‘Je mamm houdt ontzettend veel van je. Maar dat weet je natuurlijk wel.’

			‘Ja, ik weet het, maar ik zou willen dat ze me mijn eigen beslissingen liet nemen, zonder zich ermee te bemoeien. Ze denkt dat Wayne niet voor me kan zorgen nu hij zijn been kwijt is.’ Loraine zuchtte. ‘Natuurlijk denkt Wayne er hetzelfde over, dus ik heb niets meer in te brengen.’

			‘Je zult zien, het komt allemaal goed.’

			Loraine dwong zichzelf te glimlachen. In elk geval één iemand die het met haar eens was.

			[image: scheidingsteken]

			‘Heb je genoeg gegeten?’ Mam wees naar Waynes bord. ‘Je hebt die gepocheerde eieren nauwelijks aangeraakt.’

			‘Ik heb vanochtend niet zo’n honger,’ zei Wayne. ‘Mijn maag is van streek door die pijnstillers.’

			‘Dat komt omdat je ze genomen hebt zonder eerst te eten.’ Mam schudde haar hoofd. ‘Je moet het voorschrift op het potje volgen.’

			‘Houd op hem te betuttelen, Ada,’ zei pap. ‘Hij is een volwassen man, geen kleine buwe.’

			Ze draaide zich om in haar stoel en keek hem boos aan. ‘Denk je soms dat ik dat niet weet? Ik probeer het alleen maar makkelijker te maken voor hem.’

			‘Houd dan op hem te betuttelen.’

			‘Dat doe ik niet.’

			‘Jawel, dat doe je wel.’

			Wayne kon het gekibbel van zijn ouders niet langer aanhoren. Hij duwde zijn rolstoel van de tafel en reed snel weg. Het grootste probleem van enig kind zijn, was dat mam niemand anders had om zich druk over te maken. Bovendien deed ze soms zo denigrerend.

			Wayne was bijna bij de gang toen er op de deur werd geklopt. ‘Ik doe wel open!’ riep hij voordat mam aan kon komen rennen.

			Hij deed de deur open en zag tot zijn verbazing Loraine op de veranda staan.

			‘Wie geht’s?’ vroeg ze met een glimlach.

			‘Naar omstandigheden goed.’

			‘Mag ik binnenkomen? Ik wil graag met je praten.’

			‘Jah, dat kan wel, denk ik.’ Hij deed de deur verder open. ‘Mijn ouders zijn bijna klaar met het ontbijt, maar er is vast nog wel wat koffie, als je die lust.’

			‘Jah, lekker.’

			Wayne duwde de deur dicht en reed terug naar de keuken. Hij zag nog net de chagrijnige blik in mams ogen toen Loraine samen met hem binnenkwam. Hopelijk had Loraine het niet gezien.

			‘Guder mariye,’ zei Loraine en ze glimlachte eerst naar mam en toen naar pap.

			‘Morgen,’ zeiden ze tegelijk terug.

			‘Ik heb Loraine gevraagd of ze koffie wilde.’ Wayne keek naar mam. ‘Zit er nog wat in de pot?’

			Ada fronste haar wenkbrauwen, knikte en duwde haar stoel van de tafel. Toen ze terugkwam met een kop koffie voor Lorraine, keek ze nog steeds hetzelfde.

			‘Danki.’ Loraine ging op een stoel aan tafel zitten en keek naar Wayne. ‘Ik ben gisteren langsgekomen, maar toen sliep je. Daarom besloot ik vanochtend onderweg naar mijn werk bij je langs te gaan om te zien hoe het met je is.’

			‘Hij heeft last van zijn maag,’ zei mam voordat Wayne iets kon zeggen. ‘En daarom niet veel ontbeten.’

			‘Wat vervelend voor je. Denk je dat je de griep krijgt?’ vroeg Loraine aan Wayne.

			Hij schudde zijn hoofd. ‘Het komt door de pijnstillers.’

			‘Omdat je niet eerst iets hebt gegeten.’ Mam pakte de theepot van het midden van de tafel, schonk een kop in en gaf hem aan Wayne. ‘Drink wat van deze pepermuntthee, dan weet ik zeker dat je maag tot rust komt.’

			Wayne zette de kop neer. ‘Ik hoef geen thee… en al helemaal geen pepermuntthee. Die vind ik niet lekker, nooit gevonden ook.’

			‘Nou, ik zou graag willen dat je in elk geval een beetje probeert,’ drong mam aan.

			Pap gaf mam een por tegen haar arm. ‘Nu doe je het weer, Ada.’

			‘Wat?’

			‘Hem betuttelen.’

			‘Ik probeer er alleen maar voor te zorgen dat hij zich beter voelt.’

			Loraine frummelde aan de zoom van het tafelkleed, duidelijk niet op haar gemak. ‘Toen ik gisteren hier was,’ zei ze, terwijl ze opkeek, recht in Waynes gezicht, ‘zei je mamm dat je veel pijn had.’

			Wayne wilde iets zeggen, maar mam sprong er meteen tussen.

			‘Zoals ik je gisteren al vertelde, heeft Wayne soms vreselijke fantoompijn.’

			‘Waarom hebt u niet tegen me gezegd dat Loraine gisteren langs is geweest?’ vroeg Wayne, terwijl hij vooroverboog naar mam.

			Ze haalde haar schouders op. ‘Je lag te slapen. Toen je wakker werd, had ik het druk en ben ik het vergeten.’

			Wayne verbeet zich. Hij had het gevoel dat mam opzettelijk niet had verteld dat Loraine langs was geweest. Het was duidelijk dat mam Loraine niet meer mocht en hij begreep niet waarom.

			Ze zaten nog een poosje zwijgend bij elkaar. Ten slotte dronk Loraine haar koffiekop leeg en duwde haar stoel van de tafel. ‘Ik moet gaan. Ik wil niet te laat op mijn werk komen.’ Ze liep naar de deur, maar bleef aarzelend staan. Kennelijk bedacht ze nog iets.

			‘Ik laat je wel even uit,’ zei Wayne snel. Hij wilde absoluut niet dat mam met Loraine meeliep naar de deur.

			Buiten op de veranda draaide Loraine zich naar hem om en zei: ‘Er was nog een reden waarom ik gisteren langskwam, ik wilde het alleen niet zeggen waar je ouders bij zaten.’

			‘Wat dan?’

			‘Ik wilde weten of je nog hebt nagedacht over je beslissing om niet met me te trouwen.’

			Waynes hart begon te bonken. Loraine was de enige vrouw die hij wilde. Toch hield hij te veel van haar om haar op te zadelen met een kreupele man, die hen niet eens kon onderhouden met het werk dat hij het liefste deed.

			‘Mijn antwoord is nog steeds hetzelfde,’ mompelde hij. ‘En als je van plan bent er steeds weer over te beginnen, denk ik dat je beter maar helemaal niet meer langs kunt komen.’

			‘Dat kun je niet menen.’

			‘Ja, ik meen het wel. Eigenlijk denk ik, dat het misschien het beste is als we elkaar helemaal niet meer zien, behalve als er kerk is.’

			Loraine staarde hem een paar seconden aan, terwijl er tranen in haar ogen opwelden. Toen rende ze de veranda af, naar haar paard en rijtuigje.

			Uitgeput en opnieuw vechtend tegen de fantoompijn draaide Wayne zijn rolstoel om en ging weer naar binnen. Hij wierp slechts een vluchtige blik in mams richting en reed door de gang naar zijn kamer. Voor iets anders had hij geen energie meer.

			[image: scheidingsteken]

			Terwijl Loraine haar paard en rijtuigje over de weg leidde, dacht ze nog eens na over wat ze tijdens haar bezoek tegen Wayne had gezegd. Elke keer als ze Ada zag, werd het duidelijker dat de vrouw haar niet mocht. En elke keer als ze Wayne zag, leek hij zich meer terug te trekken. Toch verlangde Loraine er met heel haar hart naar zijn vrouw te worden.

			Hoe kon hij zeggen dat ik maar niet meer langs moest komen? vroeg ze zich geërgerd af. Ik was er zo van overtuigd dat hij van gedachten zou zijn veranderd als hij een paar dagen had gehad om erover na te denken, en dan wel weer met me zou willen trouwen.

			Tranen prikten achter haar ogen en ze knipperde een paar keer om te voorkomen dat ze over haar wangen zouden stromen. Ik ben er nog steeds van overtuigd dat Waynes afwijzing in elk geval deels te maken heeft met het feit dat zijn moeder me niet mag. Kon ik maar iets bedenken waardoor zijn moeder me wel zou accepteren, dan zou Wayne misschien wel van gedachten veranderen. O, wist ik maar wat ik moest doen.

			Er kwamen nog meer tranen, terwijl Loraine langs de school met één klaslokaal reed waar Jolene altijd les had gegeven. Dorene Lehman, Timothy’s eenendertigjarige ongetrouwde zus, gaf daar nu les. Maar slechts voor de tijd totdat het schoolbestuur een nieuwe vaste leerkracht had gevonden. Dorene zou binnenkort naar een klein dorpje in Montana verhuizen.

			Ze hielden hier zoveel van mijn nichtje, dacht Loraine terwijl ze haar paard inhield en het houten gebouwtje bekeek waar zij ook naar school was geweest. De kinderen misten Jolene vast vreselijk. En Jolene hen misschien ook wel.

			Loraine pakte de teugels wat steviger vast. Ik mis Jolene ook, en Katie. Wij vier nichtjes konden het altijd zo goed met elkaar vinden. Ik kon vroeger altijd bij een van hen terecht voor troost of als ik van streek was door iets. Nu Katie en Jolene weg zijn en Ella het zo druk heeft met haar moeder en het huishouden, voel ik me schuldig als ik haar lastigval met mijn problemen. Wayne heeft zich van me afgekeerd en mama begrijpt me totaal niet. Het lijkt wel of ik geen vrienden meer heb.

			Toet! Toet! Loraine schrok op en realiseerde zich dat haar rijtuigje op de verkeerde baan terecht was gekomen. Ze hapte naar adem, want er kwam een auto recht op haar af!
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			Loraine gaf een ruk aan de teugels. Het paard ging net op tijd terug om te voorkomen dat de auto hen zou raken. ‘Dank U, Heere,’ mompelde ze. ‘Dat was kantje boord.’

			Ze gaf Trixie de ruimte om te draven en tegen de tijd dat ze halverwege waren, liep het paard te zweten. Ineens loeide er een sirene achter haar, waardoor ze bijna opsprong van het bankje. Omdat ze dacht dat een ambulance er langs wilde, stuurde ze haar paard en rijtuigje naar de kant van de weg. Even later stond er een politiewagen achter haar. Er stapte een geüniformeerde agent uit, die haar kant op kwam. Loraine hapte naar adem.

			‘Is er iets?’ vroeg Loraine toen de politieagent naast haar rijtuigje kwam staan.

			‘Iemand belde om te zeggen dat hij op dit stuk van de weg bijna geraakt was door een paard en rijtuigje.’ De agent keek haar over de rand van zijn metalen montuur loensend aan. ‘Aangezien dit het enige rijtuigje is dat ik ben tegengekomen aan deze kant van de weg, vermoed ik dat hij jou bedoelde.’

			Loraine vond het vreselijk te moeten toegeven dat ze zich niet geconcentreerd had op de weg, maar wilde ook niet tegen de man liegen. ‘Ik… eh… jah, dat was ik.’

			‘Heb je gedronken?’

			‘Nee, natuurlijk niet! Ik was diep in gedachten verzonken omdat mijn verloofde net zijn been is kwijtgeraakt bij een ongeluk. Ik was me er niet van bewust dat mijn paard op de andere weghelft terecht was gekomen.’

			De man fronste zijn wenkbrauwen. ‘Ik zou je een bon moeten geven voor roekeloos rijgedrag. Maar omdat ik zie dat je in de war bent, zal ik het bij een waarschuwing laten. Maar vanaf nu moet je wel beter opletten.’

			‘Jah, jah, dat zal ik doen.’

			De agent keek vluchtig naar Trixie en kneep zijn ogen tot spleetjes. ‘Je paard heeft nogal wat schuim op haar lichaam, je hebt haar zeker te hard laten lopen. Eigenlijk zou ik een dierenarts moeten bellen om naar het dier te komen kijken.’ Hij schudde langzaam zijn hoofd en zijn borstelige wenkbrauwen kropen naar elkaar toe. ‘Er is tegenwoordig zoveel dierenmisbruik en dat moet stoppen!’

			‘Mijn paard heeft veel schuim op haar lichaam, maar ik heb haar niet te hard laten lopen,’ zei Loraine. ‘Ze zweet heel snel, dus dit is heel normaal voor haar.’

			‘Weet je dat zeker?’

			Loraine knikte. ‘En als u me niet gelooft, belt u maar een dierenarts om naar Trixie te komen kijken.’

			‘Trixie, hè?’ De agent grinnikte. ‘Oké, ik ga ervan uit dat je hele verhaal klopt.’ Zijn glimlach verdween. ‘Maar ik zou de volgende keer wat beter op mijn paard letten. Naast het feit dat je een paard nooit te snel moet laten lopen, gebeuren er op dit stuk weg veel te veel ongelukken. Op nog meer zitten we echt niet te wachten.’

			‘Dank u, meneer.’

			Daar was zijn glimlach weer. ‘Opschieten nu, en vergeet niet dat paard goed droog te wrijven.’

			‘Natuurlijk.’

			De agent liep terug naar zijn wagen en Loraine slaakte een zucht van verlichting. Dit was geen goed begin van de dag!

			[image: scheidingsteken]

			Wayne deed zijn ogen dicht en probeerde te slapen. Maar de gedachten aan Loraine en hoe ze naar hem had gekeken toen hij haar weer had afgewezen, bleven maar door zijn hoofd spoken. Hij ging er bijna aan onderdoor dat hij haar op moest geven, maar zag geen andere uitweg.

			Hij wreef in zijn handen en staarde naar zijn stomp. Ik weet niet of ik ooit zal kunnen accepteren wat me is overkomen, omdat ik nooit meer een echte vent zal zijn.

			Klop! Klop! Klop!

			Wayne draaide zijn hoofd om naar de deur en riep: ‘Kom binnen.’

			Pap stak zijn hoofd om de hoek en zei: ‘Ik ben blij dat je niet slaapt. Ik wil graag even met je praten.’

			‘Waarover?’

			Pap kwam de kamer binnen en ging op de stoel naast Waynes bed zitten. ‘Ik heb een poosje gebeden en mijn beslissing genomen.’

			‘Waarover, dan?’

			‘Ik ga stoppen als boer en fulltime werk maken van mijn hobby, het opzetten van dieren.’

			Waynes mond viel met een klap dicht. ‘Dat meent u niet!’

			Pap knikte. ‘Ik wil dat al heel lang en heb het gevoel dat dit het juiste moment is.’

			‘Hoe moet het met uw land? Wie gaat het bewerken als u zich gaat richten op het opzetten van dieren?’

			‘Ik ga het land verhuren aan Harold Fry. Ik heb het hem al gevraagd en hij is akkoord met de regeling.’

			Waynes gezicht vertrok. Het voelde alsof hij een stomp in zijn maag kreeg. Hij had het idee dat paps besluit om te stoppen met boeren was ingegeven door het feit dat hij zijn been kwijt was.

			Pap gaf Wayne een paar klopjes op zijn schouder. ‘Als het goed gaat, naar ik hoop, heb ik misschien iemand nodig die mee gaat werken in mijn nieuwe bedrijfje.’

			‘Ik hoop niet dat u daarbij aan mij denkt.’

			‘Ja, dat doe ik wel. Ik denk dat het goed zou zijn als je het zou proberen. Bovendien is het iets wat je zo nodig vanuit je rolstoel kunt doen.’

			Wayne schudde heftig zijn hoofd. ‘Geen sprake van! Met de huiden van een stelletje dooie dieren werken is niets voor mij!’

			‘Hoe weet je dat?’

			‘Gewoon, daarom. Ik ben liever boer.’

			‘Maar je kunt geen boer meer zijn. Dat heb je zelf gezegd.’

			Wayne gooide met een ruk zijn hoofd opzij. Hij had het gevoel dat hij zojuist een klap in zijn gezicht had gekregen. ‘Ik… weet dat ik dat heb gezegd, maar als ik een prothese krijg en we samen boer zouden zijn, dan…’

			Pap stak zijn hand op. ‘De beslissing over de boerderij is al genomen en ik denk dat ik weet wat het beste is. Je zult de dingen gewoon moeten accepteren zoals ze zijn.’ De vloer kraakte toen hij uit zijn stoel opstond. ‘Als je er klaar voor bent, wil ik je graag leren wat je over het opzetten van dieren moet weten.’

			De deur viel achter pap in het slot. Wayne rolde zich op zijn buik en stompte in zijn kussen. Als hij dieren wil gaan opzetten, moet hij dat weten, maar mij krijgt hij nooit zover dat ik daarmee ga lopen rotzooien!

			[image: scheidingsteken]

			Het was in de namiddag en Priscilla zat net op de bank toen Loraine de kamer binnenkwam, met een bleek gezicht en trillende lip. ‘Wat kijk je ongelukkig. Is er iets gebeurd?’ vroeg Priscilla.

			‘Es is mir verleed.’ Loraine zonk kreunend neer in de schommelstoel.

			‘Waarom voel je je akelig?’

			‘Ik was zo van streek toen ik bij Wayne wegging, dat ik bijna een bon kreeg voor roekeloos rijgedrag.’

			‘Volgens mij heb je nog nooit roekeloos gereden met dat paard en rijtuigje.’

			‘Vandaag wel, omdat ik niet goed oplette.’ Loraine beet op haar onderlip. ‘Mam, Wayne is niet van gedachten veranderd wat ons huwelijk betreft. Erger nog, hij denkt dat het beter is als we elkaar niet meer zien, behalve in de kerk.’

			‘Begrijp ik het goed: wil hij niet dat je hem nog opzoekt?’

			‘Ik denk het wel.’ Loraine sprong op uit haar stoel en begon te ijsberen. ‘Geen idee hoe, maar ik moet ervoor zorgen dat Wayne van gedachten verandert. Ik bereid om er alles voor te doen. En ik zal zelfs twee banen nemen, als dat nodig is om het financieel te redden.’

			Priscilla stond op van de bank en liep naar Loraine toe. ‘Als Wayne denkt dat hij de juiste beslissing heeft genomen, wordt het dan niet tijd dat je de dingen accepteert zoals ze zijn?’

			‘Nee, ik kan Waynes beslissing niet accepteren. Uit die tedere blik in zijn ogen maak ik op dat hij nog steeds van me houdt. Al beweert hij van niet. Ik geef het niet op, want ik weet zeker dat we voor elkaar bestemd zijn. Ik weet dat het moeilijk zal zijn, omdat Wayne zich van me af keert als hij me het meest nodig heeft, maar ik geef wat we samen hebben niet op.’

			Priscilla slaakte een diepe zucht. ‘Ik weet dat je van Wayne houdt, maar je moet nu echt aan jezelf denken. Je hebt een zware beproeving doorstaan. En je moet je niet zoveel zorgen maken om Wayne dat je er zelf aan onderdoor gaat.’ Ze gaf Loraine een vriendelijk klopje op haar rug. ‘Geef jezelf wat tijd om de emotionele wonden te laten helen, daarna…’

			Loraine schudde haar hoofd. ‘Wat goed is voor mij, kan me op dit moment niets schelen. Het enige wat voor mij telt, is wat goed is voor Wayne. Ik zal er alles aan doen om hem er doorheen te slepen.’

			Tranen stroomden over Loraine’s gezicht en ze vluchtte de kamer uit, de trap op naar haar kamer.

			Priscilla zonk neer op de bank en sloot haar ogen. Ik denk dat ik maar eens bij de familie Lambright langs moet, het liefst zo snel mogelijk.
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			Terwijl Priscilla de volgende ochtend met haar paard en rijtuigje naar de familie Lambright reed, oefende ze in gedachten wat ze tegen Wayne zou zeggen. Ze was pas van huis vertrokken toen Loraine al naar haar werk was, omdat ze niet wilde dat haar dochter wist waar ze naartoe ging.

			Aangekomen bij het huis van de familie Lambright draaide ze de oprijlaan op, klom uit het rijtuigje en bond het paard vast aan de balk achter de schuur. Daarna haastte ze zich naar het huis en klopte op de deur. Hij ging open en Waynes moeder verscheen in de deuropening.

			‘Guder mariye,’ zei Priscilla.

			Ada knikte. ‘Goeiemorgen. Wat brengt jou zo vroeg hiernaartoe?’

			‘Ik kom kijken hoe het met Wayne is.’

			‘Het kost hem moeite eraan te wennen dat hij maar één been heeft, maar naar omstandigheden gaat het goed.’

			‘Is het goed als ik even binnenkom om hem gedag te zeggen?’

			Ada wierp een vluchtige blik over haar schouder. ‘Hij is in de keuken koffie aan het drinken. De afgelopen nacht heeft hij alleen niet goed geslapen, dus ik weet niet of hij vanochtend behoefte heeft aan gezelschap.’

			‘Ik beloof je dat ik niet lang blijf.’

			‘Goed dan.’

			Ada ging Priscilla voor naar de keuken, waar Wayne aan tafel zat in zijn rolstoel. Aan zijn hangende schouders en gekwelde gezichtsuitdrukking te zien, was hij echt moe.

			‘Hoe is het met je?’ vroeg Priscilla, terwijl ze op een stoel naast hem ging zitten.

			‘Het was wel eens beter,’ mompelde hij.

			‘Hij heeft op dit moment veel pijn.’ Ada gaf Priscilla een kop koffie.

			‘Danki.’ Ze draaide zich om naar Wayne. ‘Helpen de pijnstillers daar niet tegen?’

			Hij haalde zijn schouders op. ‘Soms.’

			‘We gaan de dokter vragen of Wayne geen andere pijnstillers kan krijgen,’ zei Ada. ‘Ik zie niet in waarin hij zo zou moeten lijden.’

			Priscilla trok een scheef gezicht. Ging Ada maar even weg dan kon ze Wayne onder vier ogen spreken. Voor haar gevoel kon ze dat echter niet gewoon vragen.

			‘Ik wil even iets met je bepraten,’ zei ze tegen Wayne.

			‘Wat dan?’

			‘Het gaat over jou en Loraine.’

			‘Wat is er met hen?’ mengde Ada zich meteen in het gesprek.

			Priscilla klemde haar kaken opeen. Ze vond het vervelend dat Ada er steeds tussenkwam. ‘Ik begrijp dat het uit is met Loraine,’ zei ze, zich weer tot Wayne richtend.

			‘Dat klopt,’ zei Ada, voordat Wayne iets kon zeggen. ‘Voor zijn gevoel kan Wayne nu niet de verantwoordelijkheid van een huwelijk op zich nemen.’

			‘Dat klopt,’ zei Wayne. ‘Met maar één been kan ik geen boer zijn. Bovendien heeft mijn daed besloten zijn land te verhuren, omdat hij zich volledig wil gaan richten op het opzetten van dieren. Dus al kon ik nog boer zijn, dan had ik geen land meer om te bewerken.’

			De bittere toon in Waynes stem ontging Priscilla niet. Ze had hem nooit eerder zo negatief gezien. Loraine had gelijk dat hij depressief was; een reden te meer waarom Priscilla van mening was dat hij geen goede echtgenoot zou zijn.

			Ada liep weg van de tafel en zette de gootsteenkraan aan. ‘Geen idee hoe mijn man zijn brood denkt te verdienen met het opzetten van dode dieren,’ mompelde ze. ‘Maar als hij dat wil, zul je mij er niet over horen.’

			Ik geloof er geen woord van. Priscilla pakte het oor van haar kopje zo stevig vast, dat ze bang was dat het zou breken en zette het terug op tafel. Als je nou eens even je mond hield, Ada, dan kan ik met je zoon praten. Zonder dat je ons steeds in de rede valt. Ze keek naar Wayne om te zien wat zijn reactie was op de opmerking van zijn moeder, maar hij hield zijn ogen nog steeds strak op zijn kop koffie gericht.

			‘Ik… eh… wil graag dat je weet dat ik het eens ben met je beslissing om de verloving met mijn dochter te verbreken.’ Priscilla wachtte even om te zien hoe Wayne zou reageren, maar hij zei niets.

			‘Dat heb ik ook tegen hem gezegd,’ zei Ada over haar schouder. ‘Natuurlijk weet ik dat het Loraine verdriet doet, maar ze is een knappe, jonge meid. Het duurt vast niet lang voordat een andere knul haar het hof maakt.’

			Aan de zijkant van Waynes hals trok een spier. ‘Ik zal Loraine niet aan haar belofte houden om met me te trouwen. Als ze op zoek wil naar een ander, staat haar dat vrij.’ Hij reed zijn rolstoel weg van de tafel en draaide hem om. ‘Ik ben moe. Ik denk dat ik nog maar even naar bed ga.’

			Meteen toen Wayne de kamer uit was, liep Ada terug naar de tafel en boog zich naar Priscilla voorover. ‘Ik ben blij dat je het met me eens bent dat het beter is dat Wayne het uit heeft gemaakt met Loraine. Ik denk dat het goed is als we hier hetzelfde over denken.’

			Priscilla knikte. ‘Ik hoop alleen dat mijn dochter leert de dingen te aanvaarden zoals ze zijn en verdergaat met haar leven.’

			[image: scheidingsteken]

			‘Guder mariye. Hoe gaat het met je?’ vroeg Esther Lehman, terwijl Loraine de ijzerwinkel in Shipshewana binnenkwam.

			‘Goed.’ Volgens Loraine hoefde haar cheffin niet te weten hoe ze zich die morgen voelde. Het werk was niet de plek om haar persoonlijke gevoelens te bespreken.

			‘Het wordt een drukke dag. De voorraden moeten worden bijgevuld, maar de klanten moeten natuurlijk ook worden bediend. Ben je er klaar voor?’

			‘Ik ben er helemaal klaar voor.’

			‘Mooi zo. We hebben net een lading tuingereedschap binnengekregen. En ook een paar dozen met windvanen en vogelhuisjes, die moeten worden uitgestald.’

			Loraine knikte. ‘Dat is goed. Vertel me maar wat ik moet doen.’

			Esther gebaarde naar de toonbank voor in de winkel. ‘Je weet waar alles staat. Ik ga naar de winkel om de klanten te helpen, dan kun jij aan de slag.’

			‘Jah, laat ik dat maar eens doen.’ Loraine haastte zich naar de ruimte achter. Ze was nog maar net bezig toen haar handen klam werden en het zweet haar op haar voorhoofd uitbrak.

			Misschien kan ik vandaag beter niet werken. Het lukt me niet mijn gedachten af te houden van de situatie met Wayne.

			Ze pakte nog een vogelhuisje en wilde het op de juiste plank zetten, maar het gleed uit haar handen en viel met een klap op de grond.

			‘Wat gebeurt er? Ik hoorde een klap,’ zei Esther, terwijl ze naar Loraine toe kwam gerend.

			‘Ik… heb een vogelhuisje laten vallen.’ Loraine gebaarde naar de vloer. ‘Gelukkig is het niet kapot.’ Met trillende hand wiste ze het zweet van haar voorhoofd.

			‘Gaat het wel goed met je? Misschien had je vandaag niet moeten komen werken.’ Uit de manier waarop ze keek, was duidelijk dat ze zich zorgen maakte.

			Loraine schudde haar hoofd. ‘Het gaat wel.’

			Esther wierp een vluchtige blik over haar schouder. ‘O, er staat iemand te wachten bij de toonbank, ik moet gaan. Voel je vrij om even pauze te nemen, als dat nodig is.’

			‘Danki.’

			Esther liep weg en Loraine boog zich voorover om het vogelhuisje op te rapen. Ze wilde het net op de plank zetten, toen iemand achter haar haar naam riep. Snel draaide ze zich om en tot haar verbazing was het Ella.

			‘Ik vroeg me al af of je vandaag zou gaan werken,’ zei Ella.

			‘Jah, maar het wil niet echt.’ Loraine zette het vogelhuisje op de plank en wees ernaar. ‘Ik liet dit vallen, omdat mijn handen zo trillen.’

			‘Hoe komt het dat ze trillen? Is er vanmorgen onderweg naar het werk soms iets gebeurd waardoor je zo van streek bent?’

			Loraine schudde haar hoofd. ‘Ik heb niet goed geslapen vannacht.’

			‘Waarom niet?’

			‘Ik ben gisteren naar Wayne gegaan, in de hoop dat hij nu wel met me wilde trouwen.’ Loraine slaakte een zucht. ‘Hij wist van geen wijken, zei zelfs dat we elkaar ook maar niet meer moesten zien.’

			‘Vervelend, wat ga je nu doen?’

			‘Op dit moment gewoon proberen zijn vriendin te zijn. Iets anders zit er niet op, denk ik. Als ik hem blijf lastigvallen over zijn beslissing, weet ik zeker dat ik hem alleen maar verder van me af drijf.’

			‘Ik denk dat je gelijk hebt.’ Ella kwam dichter bij Loraine staan. ‘Nu we het toch over Wayne hebben…,’ zei ze ineens fluisterend. ‘Onderweg naar de stad zag ik het rijtuigje van je mamm de oprijlaan van de familie Lambright afkomen.’

			Loraine fronste haar wenkbrauwen. ‘Weet je zeker dat het mijn mamm was?’

			‘Heel zeker. Ze zwaaide zelfs naar me toen ik langsreed.’

			‘Dat is een beetje vreemd. Mama heeft niet tegen me gezegd dat ze vanochtend naar de familie Lambright zou gaan.’ Het begon te kloppen aan de zijkant van Loraine’s hoofd en ze stak haar hand omhoog om de plek te masseren. Ik hoop dat ze niets tegen Wayne heeft gezegd over het feit dat hij het uit heeft gemaakt met mij.

			Loraine liep naar een houten bank in de uitverkoop en ging zitten. ‘Ik weet dat Waynes moeder niet wil dat we gaan trouwen,’ zei ze nadat Ella naast haar was gaan zitten. ‘Misschien hebben onze mamms wel een complot gesmeed.’

			‘Denk je dat ze samenspannen om jou en Wayne bij elkaar vandaan te houden?’

			‘Het zou me niet verbazen. Sinds het ongeluk is alles zo verhuddelt, ik kan er geen touw meer aan vastknopen. Het lijkt ook wel alsof iedereen overhoop ligt met iedereen. Het is om wanhopig van te worden.’

			Ella pakte Loraine’s hand vast. ‘Kan ik iets doen om je te helpen? Namens jou met Wayne praten, misschien, of met zijn mamm of die van jou?’

			Loraine schudde haar hoofd. ‘Je hebt al genoeg te stellen bij jou thuis. Bovendien, als iemand met mijn mamm zou moeten praten, ben ik het wel.’ Ze haalde diep adem. ‘Ik denk dat ik dat maar eens ga doen zodra ik thuis ben. Ik moet weten waarom ze vanochtend bij de familie Lambright is geweest.’

			[image: scheidingsteken]

			Jake Beechy reed door het stadje Libby in Montana en zag aan zijn linkerhand een klein winkeltje. Misschien kan ik hier even stoppen om te zien of ze iets te eten of te drinken hebben. Ik moet even iets hebben, tot ik terug ben op de boerderij.

			Hij zette zijn pick-up truck op de parkeerplaats en zette de motor uit. Een golf van heimwee overspoelde hem toen hij de winkel binnenliep en een Amish man van middelbare leeftijd achter de toonbank zag staan. Hij had gehoord dat er een paar Amish gemeenschappen in Montana zaten, maar had er tot vandaag nog geen gezien.

			‘Is deze winkel van u?’ vroeg hij aan de man achter de toonbank voor in de winkel.

			‘Jah. Mijn vrouw en ik komen oorspronkelijk uit Ohio, maar we wonen al tien jaar hier. Ik heb een paar keer een goed bod gehad om de boel te verkopen, maar we zitten er nog steeds.’

			‘Fer was hoscht’s net geduh?’

			De man staarde Jake aan alsof hij zijn oren niet kon geloven. ‘Vroeg je me net waarom ik het niet heb gedaan?’

			Jake knikte.

			‘Je spreekt Dietsch?’

			Jake knikte nog eens. ‘Ik kom uit Indiana. Mijn familie is Amish.’

			‘Maar je draagt Englische kleren. Wil dat zeggen dat je besloten hebt uit de gemeenschap te treden?’

			Jake harkte met zijn vingers door zijn kortgeknipte haar. ‘Ik ben bijna twee jaar geleden van huis weggegaan en niet meer teruggekeerd.’

			‘Mag ik misschien vragen waarom?’

			‘Waarom ik vertrokken ben of waarom ik niet terug ben gegaan?’

			‘Beide.’

			‘Ik ben vertrokken om op een ranch te gaan werken, ten zuidoosten van hier. Het leek me een snelle manier om goed geld te verdienen, maar ik heb nog niet genoeg om te doen wat ik wil.’

			‘En dat is?’

			‘Ik wil graag zelf raspaarden gaan fokken. Ze misschien ook nog africhten en een pensionstal opzetten.’

			‘Paarden fokken kost veel geld.’

			‘Dat weet ik en daarom werk ik nog steeds op die boerderij hier in Montana.’

			‘En waarom ben je van huis weggegaan?’ vroeg de man leunend op de toonbank.

			Jake haalde zijn schouders op. ‘Ik heb daar veel over nagedacht. Misschien ga ik wel terug als ik klaar ben om een gezin te stichten en veel geld op mijn bankrekening heb staan.’

			‘En… wat brengt je naar Libby?’ vroeg de man.

			Jake knikte naar het raam waar zijn truck en paardentrailer voor geparkeerd stonden. ‘Ik ben op de terugweg van een paardenveiling, waar ik een paar paarden voor mijn baas heb gekocht.’

			‘Dan neem ik aan dat je baas je vertrouwt, of niet?’

			Jake haalde zijn schouders op. ‘Dat hoop ik dan maar. Toen ik de stad uit reed, zag ik uw winkeltje en besloot te stoppen om te zien of u iets te eten of te drinken had.’

			De man gebaarde naar achter in de winkel. ‘Er staan water, sap en frisdrank in de koelkast. Er liggen ook een paar pakjes kaas en vleeswaren.’

			‘Klinkt precies als wat ik zoek.’ Jake haastte zich naar achter in de winkel, want hij realiseerde zich dat hij een beetje voort moest maken om weer thuis te komen.

			Hij wilde net de deur van de koelkast opendoen, toen er een jonge Amish vrouw langsliep. Hij staarde haar een paar minuten na en ging toen verder met wat hij van plan was. Het bruine haar van de vrouw en haar bruine ogen deden hem aan Loraine denken.

			Jakes hartslag ging omhoog. Hij had al heel lang niet meer aan Loraine gedacht. Eigenlijk niet meer sinds hij verkering kreeg met Roxanne, de dochter van zijn baas. Jake en Roxanne hadden zes maanden iets met elkaar toen zij besloot naar een of andere Bijbelschool in Missouri te gaan. Ze wilde zendelinge worden en had Jake gevraagd met haar mee te gaan. Hij voelde geen roeping om zendeling te worden. Was er trouwens ook niet zeker van of zijn gevoelens voor Roxanne wel diep genoeg waren voor uiteindelijk een vaste relatie. Eigenlijk was hij haast opgelucht toen ze naar die school vertrok.

			Jake zette zijn gedachten opzij en pakte een pakje kaas en een flesje citroenlimonade uit de koelkast. Daarna pakte hij nog een doosje crackers van een plank in de buurt.

			Toen hij naar de toonbank terugliep om te betalen, zag hij dat de Amish een krant aan het lezen was die Jake herkende als The Budget.

			‘Volgens mij heb je iets te eten gevonden,’ zei de man, terwijl hij opkeek en de krant opzijlegde.

			Jake knikte en zei grinnikend: ‘Dit lijkt me toch wel genoeg brandstof om een paar kilometer verder mee komen.’

			‘Uit welk deel van Indiana zei je ook alweer dat je kwam?’ vroeg de man, terwijl hij Jakes spullen in een papieren zak deed.

			‘Noord-Indiana. Mijn ouders wonen net buiten Goshen.’

			De man gebaarde naar de krant. ‘Voordat je binnenkwam, las ik iets over een busje met Amish jongelui die afkomstig waren uit Goshen, Middlebury en Topeka. Als ik het goed heb, waren ze een paar weken geleden betrokken bij een ernstig auto-ongeluk.’

			‘Mag ik het zien?’

			De man gaf Jake de krant.

			Jake perste zijn lippen op elkaar terwijl hij het artikel las dat ingezonden was door een correspondent uit Middlebury. Toen hij de namen las van de jongelui die in het busje hadden gezeten, stond zijn hart bijna stil. Loraine. Ik moet naar huis!

			[image: scheidingsteken]

			‘Ik ben blij dat je thuis bent. Ik wil een nieuwe stoofpot uitproberen en kan wel wat hulp gebruiken bij het aardappels schillen,’ zei Priscilla toen Loraine door de achterdeur binnenkwam.

			‘Ik help u graag, maar wil eerst iets vragen,’ zei Loraine, terwijl ze haar jas en bonnet ophing.

			‘We kunnen praten tijdens het aardappels schillen.’

			‘Goed. Dan was ik eerst even mijn handen en doe mijn schort aan.’

			Toen Loraine in de keuken terugkwam, had Priscilla inmiddels alles klaargezet.

			‘Mama, ik…’

			‘Heb je gehoord dat…’

			Zeiden Loraine en Priscilla tegelijkertijd.

			‘Ga je gang,’ grinnikte Priscilla.

			‘Nee, u eerst, mama.’

			‘Ik wilde alleen maar zeggen dat ik vandaag in Topeka heb gehoord dat de vrouw van Paul naar Pennsylvania teruggaat, om dichter bij haar zussen te zijn.’

			‘Dat lijkt me een goed plan, want ze heeft hier geen familie meer nu Paul dood is.’

			Priscilla knikte en gaf Loraine een keukenschilmesje. ‘En wat wilde jij tegen mij zeggen?’

			Loraine trok haar mond in een plooi. ‘Ella was vanochtend in de ijzerwinkel.’

			‘Leuk. Hoe gaat het nu met haar?’

			‘Naar omstandigheden goed.’ Loraine pakte een aardappel en schilde hem heel snel.

			‘Een beetje langzamer, meisje.’ Priscilla legde even haar hand op Loraine’s arm. ‘Zo’n haast hebben we nu ook weer niet om de aardappels geschild te krijgen.’

			‘Sorry, ik voel me gewoon een beetje gefrustreerd op dit moment.’

			‘Waarover?’

			Loraine ging verder met schillen. ‘Zoals ik al zei, Ella was in de winkel en ze vertelde dat ze u vanochtend bij de familie Lambright weg had zien gaan. Ze zei zelfs dat u naar haar had gezwaaid.’

			Priscilla kreeg het warm en een rode blos spreidde zich uit over haar wangen. ‘Eh… Jah. Ik ben er even langs gegaan onderweg naar Topeka.’

			‘Maar het huis van de familie Lambright ligt niet op de weg naar Topeka. Om daar langs te gaan, moest u een heel eind om.’

			‘Dat klopt, maar ik was er sinds Waynes thuiskomst uit het ziekenhuis nog niet geweest, en ik wilde even zien hoe het met hem ging.’

			Loraine liet haar kin zakken. ‘Heeft u met Wayne gepraat?’

			‘Jah. Je hebt gelijk dat hij depressief is.’

			Loraine tikte een aardappelschil die op het aanrecht was gevallen in de gootsteen. ‘Zei hij nog iets over mij?’

			Priscilla wipte van haar ene voet op haar andere en leunde vervolgens met haar volle gewicht tegen de gootsteen. ‘Ik… eh… volgens mij is je naam inderdaad wel ergens in het gesprek genoemd.’

			‘U hebt toch niets gezegd dat de zaak tussen mij en Wayne alleen maar verergert, hoop ik.’

			‘Nee, nee, zeker niet.’ Priscilla keek even vluchtig om zich heen en wilde dat ze een excuus had om de keuken uit te kunnen. Als Loraine op deze manier vragen bleef stellen, zou ze er vast alles uitflappen wat zij en Ada tegen elkaar hadden gezegd toen Wayne de kamer uit was.

			‘Goed dan, blij te weten dat u niets hebt gezegd wat onze relatie zou kunnen belemmeren. Ik ga namelijk heel hard mijn best doen alleen maar Waynes vriendin te zijn en geen druk meer op hem uit te oefenen dat hij van gedachten moet veranderen,’ zei Loraine met een glimlach, hoewel die niet echt oprecht leek. ‘Volgens mij is het slechts een kwestie van tijd dat Wayne en ik weer bij elkaar zijn.’
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			Jakes hart bonsde en zijn knokkels werden wit terwijl hij het stuur stevig vasthield. Vanaf het moment dat hij over het ongeluk van zijn vrienden had gelezen, wilde hij alleen nog maar zo snel mogelijk naar huis. Na zijn vertrek uit de winkel in Libby was hij naar de ranch gegaan om daar de paarden af te zetten die hij op de veiling had gekocht. Hij had zijn baas verteld wat er aan de hand was en tegen hem gezegd dat hij niet zeker wist wanneer hij terug zou zijn. Vervolgens had hij een groot deel van zijn spullen in de truck gegooid en was hij op weg gegaan naar Indiana.

			In de buurt van Middlebury, moest hij een beslissing nemen. Ging hij eerst bij Loraine langs of meteen naar huis, naar zijn ouders?

			Ik moet bij Loraine langs, besloot hij. Ik moet weten of ze gewond is geraakt bij dat ongeluk met dat busje.

			Terwijl Jake de hoofdweg af draaide en de oprijlaan naar het huis van de Millers op reed, drupte het zweet van zijn voorhoofd.

			Misschien had ik eerst moeten bellen, dacht hij, terwijl hij de truck naast de schuur parkeerde. Nee, misschien gaan ze niet regelmatig naar het telefoonschuurtje om het antwoordapparaat af te luisteren. Bovendien ben ik al zo lang weg, dat Loraine waarschijnlijk boos op me is en niet zou willen dat ik langskwam.

			Om zijn zenuwen de baas te worden, haalde Jake diep adem. Hij stapte uit de truck en holde naar het huis. Net toen hij zijn hand opstak om op de deur te kloppen, zwaaide hij open.

			Het was Loraine’s moeder. Hij bevochtigde zijn lippen met het puntje van zijn tong en vroeg: ‘Is… eh… Loraine thuis?’

			Priscilla’s mond zakte een eindje open, terwijl ze hem aanstaarde. ‘Jake Beechy. Ik… wist niet dat je terug was in Indiana.’

			‘Ik ben net aangekomen. Ik las over het ongeluk met het busje en ben meteen naar huis gegaan. Is alles in orde met Loraine?’

			‘Met haar is alles goed… ze had alleen een paar bulten en blauwe plekken.’ Priscilla keek hem fronsend aan. ‘Met een paar anderen liep het helaas minder goed af.’

			‘Wie zijn er allemaal gewond geraakt?’

			Priscilla deed de deur verder open. ‘Kom, dan gaan we naar binnen. Misschien kan Loraine het beter zelf vertellen.’

			Terwijl Jake achter Priscilla aan door de gang liep, ging zijn hart als een razende tekeer. Vlak bij de keuken draaide ze zich naar hem om en zei: ‘Misschien wil je Loraine liever onder vier ogen spreken.’

			Ze verdween in de woonkamer. Jake veegde zijn zweterige handen af aan de zijkanten van zijn blauwe spijkerbroek, haalde diep adem en liep de keuken in.

			[image: scheidingsteken]

			Loraine was net bezig de tafel te dekken voor het ontbijt, toen een jongeman met kortgeknipt donkerbruin haar en een spijkerbroek met bijbehorend jasje de keuken binnenkwam.

			Haar handen trilden zo, dat de lepel die ze in haar hand had op de vloer kletterde. ‘Jake.’

			Hij zette een stap in haar richting. ‘Wat fijn je te zien, Loraine. Toen ik hoorde van het ongeluk, ben ik zo snel mogelijk gekomen.’

			Bang dat ze om zou vallen, zonk Loraine neer op een stoel bij de tafel. ‘W-waar zat je dan?’

			‘In Montana, ik werk daar op een ranch. Ik was naar een paardenveiling geweest en op weg terug naar huis, toen ik in The Budget een artikel las over een ongeluk met een busje in Noord-Indiana.’ Hij plofte neer op een stoel tegenover haar. ‘Je werd genoemd als een van de inzittenden van het busje, maar er stond niet bij of je gewond was geraakt of niet.’

			Loraine’s hoofd begon te bonzen en ze kneep haar ogen stijf dicht, in de hoop daarmee de pijn een halt te kunnen toeroepen. In al die tijd dat Jake weg was geweest, had hij haar maar twee keer een brief geschreven. Hij had haar beloofd terug te komen en contact te houden, maar zich niet aan zijn belofte gehouden. Natuurlijk, zij had hem ook beloofd te zullen wachten en ook haar belofte verbroken.

			Ze zag nog voor zich hoe Jake die laatste avond dat ze samen waren naar haar keek. Ze hoorde nog zijn aanstekelijke lach en rook zelfs de geur van zijn adem…

			‘Loraine, ik moet je iets vertellen.’

			De urgentie in Jakes stem bezorgde Loraine de rillingen. ‘Wat is er, Jake? Waarom kijk je me zo serieus aan?’

			Jake stuurde zijn paard en rijtuigje naar de kant van de weg en pakte Loraine’s hand. ‘Ik… ben van plan een tijdje weg te gaan.’

			‘Weg te gaan?’

			Hij knikte. ‘Mijn neef Sam, uit Illinois, is een paar maanden geleden naar Montana verhuisd. Ik… eh… denk erover deze zomer naar hem toe te gaan.’

			‘Naar welke Amish gemeenschap in Montana is Sam verhuisd?’

			‘Niet naar een Amish gemeenschap. Sam werkt op een ranch in Montana voor een Englische paardenfokker.’ Jake slikte zo moeilijk, dat zijn adamsappel op en neer schoot in zijn keel. ‘Ik wil een poosje uitproberen hoe de Englische manier van leven is… voordat ik beslis of ik toetreed tot de kerk.’ Hij zweeg even en streek met zijn tong over zijn onderlip. ‘Het weekloon dat de man mij biedt, is meer dan ik in een maand verdien als ik voor mijn daed werk, dus die kans kan ik eigenlijk niet voorbij laten gaan.’

			Loraine’s mond zakte een eindje open. ‘Wat?’

			‘Ik zei…’

			‘Ik heb gehoord wat je zei. Ik kan het alleen nauwelijks geloven.’

			‘Het betekent niet dat ik voorgoed weg ben. Waarschijnlijk alleen deze zomer.’ Hij kneep in haar hand en schonk haar zijn bekende overwinnaarslach. ‘Je wacht op mij, toch?’

			Loraine zat daar maar gewoon, te verdoofd om iets te zeggen. Als Jake nu wegging, wat betekende dat dan voor hun relatie? Ze had gedacht dat het niet meer zo lang zou duren dat hij haar zou vragen met hem te trouwen. Dat hij deze herfst toe zou treden tot de kerk. Als Jake naar Montana ging om voor een Englische paardenfokker te werken, kwam hij misschien wel nooit meer terug.

			‘Zeg iets, Loraine. Wacht je op me of niet?’

			Tranen welden op in haar ogen. ‘Hoelang dan, Jack?’

			‘Tot ik terug ben uit Indiana.’ Jack trok haar in zijn armen en kuste haar op haar mond. ‘Een paar maanden maar, niet langer,’ fluisterde hij.

			Loraine haalde beverig adem en knikte langzaam. ‘Jah, Jake. Ik zal op je wachten.’

			‘Loraine, hoorde je wat ik zei?’

			Haar ogen schoten open. ‘Wat dan?’

			‘In het artikel in The Budget stond dat een paar van de inzittenden van het busje ernstig gewond waren geraakt en dat er drie waren omgekomen. Wie zijn er dood, Loraine? Mensen die ik kende?’

			Het voelde alsof haar keel werd dichtgeknepen en Loraine moest een paar keer slikken voordat ze iets kon zeggen. ‘Katies vriend Timothy Lehman, Ella’s broer Raymond en de chauffeur, Paul Crawford.’

			Jake kreunde en schudde langzaam zijn hoofd. ‘Wat vind ik dat erg.’

			‘Ella had een lichte hersenschudding, Andrew een gebroken arm, Jolene schade aan haar gehoor en Wayne is een van zijn benen kwijt.’ Loraine zweeg even, in de hoop dat ze overeind zou blijven. ‘De rest van ons had een paar bulten en blauwe plekken. O, en Katie had ook veel emotionele pijn.’

			‘Ik word gewoon niet goed als ik dit hoor,’ zei Jake, terwijl hij maar steeds zijn hoofd schudde. ‘Ik wilde dat ik beter contact met iedereen had gehouden… vooral met jou, Loraine. Ik had er voor je moeten zijn.’

			‘Wat is er gebeurd, Jake? Waarom heb je me nooit meer geschreven en ben je nu ineens terug?’

			Hij sloeg zijn ogen neer en keek naar de tafel. ‘Het spijt me, Loraine. Het was nooit mijn bedoeling je te kwetsen,’ zei hij, zonder echt antwoord te geven op haar vraag. ‘Nu ik je weer zie, realiseer ik me hoe stom ik ben geweest. Ik hou nog steeds van je. Ik werd alleen volledig opgeslokt door…’

			‘Ik ben verloofd met Wayne.’

			Jake sloeg zijn ogen op en ze werden groot van verbazing. ‘Ik had geen idee dat je uitging met Wayne, laat staan dat je plannen had met hem te trouwen. N-niet te geloven.’

			‘Toen jij stopte met schrijven, was ik gebroken.’ Loraine zweeg opnieuw en haalde beverig adem. ‘Wayne was er voor me, eerst als vriend en later werd ik verliefd op hem.’

			‘Je houdt van Wayne?’

			Ze knikte. ‘Als dat niet zo was, zou ik niet met hem willen trouwen.’

			Jake staarde haar een poosje vol ongeloof aan. ‘Ik denk, dat ik het alleen mezelf maar kan verwijten.’ Hij plantte zijn ellebogen op de tafel en legde zijn kin in de palm van zijn hand.

			‘Iedereen die te maken had met het ongeluk, is erdoor veranderd,’ zei Loraine, niet in staat Jake aan te kijken. ‘Ik denk Wayne nog het meest van allemaal.’

			‘Ik neem aan dat het moeilijk voor hem is te accepteren dat hij zijn been kwijt is, of niet?’

			Loraine knikte. ‘Wayne is zeer depressief en negatief sinds de amputatie.’

			Jake drukte met zijn vinger op het kuiltje in zijn kin. Dat deed hij altijd als hij diep nadacht. ‘Als ik niet weg was gegaan, waren jij en ik nu waarschijnlijk getrouwd geweest en hadden we misschien al kinderen.’

			Loraine kromp ineen. Ooit had ze een gezin gewild met Jake, zoveel had ze toen van hem gehouden.

			De doffe blik in Jakes blauwgroene ogen onthulde zijn verdriet. ‘Als ik niet was weggegaan, was dat vreselijke ongeluk misschien nooit gebeurd.’

			‘Als je in Indiana was gebleven, was het ongeluk misschien toch gebeurd. Dan had je die dag misschien samen met ons in het busje gezeten.’

			Jack haalde zijn hand door zijn haar, waardoor het rechtop ging staan. Op een ander moment had Loraine er misschien om gelachen, maar nu niet.

			‘Waar gingen jullie trouwens heen?’ vroeg hij.

			‘Naar Hersheypark in Pennsylvania. Het had een leuke dag moeten worden, maar het werd een nachtmerrie.’

			‘Hoe is het ongeluk gebeurd?’

			Loraine vertelde in het kort het verhaal en eindigde met: ‘Paul reed van de weg en raakte een telefoonpaal.’ De herinnering aan die dag dreigde haar te overstelpen.

			‘Als ik het eerder geweten had, was ik meteen naar huis gekomen.’

			‘Ben je voorgoed terug of alleen maar op bezoek?’

			Hij haalde zijn schouders op. ‘Dat… weet ik nog niet. Hangt er denk ik van af hoe het gaat als ik mijn ouders zie.’

			‘Je bent nog niet thuis geweest?’

			‘Nee. Ik ben meteen hiernaartoe gekomen. In de hoop dat alles nog hetzelfde was tussen ons en dat we de draad weer konden oppakken.’

			Loraine sloeg haar armen over elkaar. ‘Dat kan niet.’

			‘Ik weet het.’ Jake stond op van zijn stoel. ‘Ik ben blij dat alles goed met je is, Loraine, en ik vind het echt heel erg van de anderen.’ Hij liep snel naar de deur, alsof hij niet kon wachten verder te gaan. ‘Ik moet gaan. Tot ziens.’

			Jake verdween door de achterdeur en Loraine liep naar het raam, waar ze nog net zag dat hij in zijn truck klom. Het weerzien met Jake had gevoelens bij haar losgemaakt waarvan ze dacht dat ze die niet meer had. Maar hoe diep die gevoelens gingen, dat wist ze niet.
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			Jakes handen trilden terwijl hij de weg afreed naar huis. Het weerzien met Loraine had een stortvloed aan herinneringen bij hem losgemaakt. Dat ze hem vertelde dat ze met Wayne zou gaan trouwen, voelde als een stomp in zijn maag.

			Het is mijn eigen domme fout, schold hij in zichzelf. Als ik niet op zo’n rare manier weg was gegaan, was ze nog mijn meisje geweest en niet dat van Wayne.

			Hij sloeg met de palm van zijn hand op het stuur. Niet te geloven, dat twee van mijn vrienden dood zijn en dat Wayne zijn been kwijt is. ‘Het is niet eerlijk! Waarom treft het kwaad de goede mensen?!’

			Tegen de tijd dat Jake bij het huis van zijn ouders was, was hij ontzettend boos. Hij zette de truck naast de schuur, wiste het zweet van zijn voorhoofd en liep naar het huis.

			De achterdeur was open, maar hij bleef een poosje op de veranda staan herhalen wat hij tegen zijn ouders zou zeggen. Vervolgens haalde hij diep adem en ging naar binnen.

			‘Ma? Pa? Is er iemand?’

			‘Jake? O, Jake, ben je het echt?’ Ma kwam met uitgestoken handen door de gang aanhollen.

			‘Inderdaad, ik ben het.’ Hij omhelsde haar.

			‘Och, we hebben je zo gemist,’ zei ze in tranen. ‘Je bent zo lang weggeweest en we waren zo bezorgd. We… waren bang dat er iets met je was gebeurd.’ Ma’s stem brak en ze begon te snikken.

			Jake hield haar in zijn armen en gaf haar klopjes op haar rug, tot het snikken ophield. ‘Sorry, ma. Het was niet mijn bedoeling jullie ongerust te maken.’

			‘Nou, het is je geraden dat het je spijt!’

			Jake draaide zich vliegensvlug om, terwijl zijn vader de keuken binnenstapte. Zijn gezicht was rood en hij had diepe groeven in zijn voorhoofd. Kennelijk was hij niet zo blij als ma om Jake weer te zien.

			Jake deed een stap naar voren. ‘Fijn u te zien, pa. Ik heb u en ma gemist… en mijn broers en zussen ook.’ Hij keek vluchtig om zich heen. ‘Waar is de rest van de familie? Zijn ze thuis?’

			‘Vern, Kyle en Elmer zijn op school,’ antwoordde mam. ‘Marilyn en Jeffrey werken allebei in Middlebury.’

			Voordat Jake iets kon zeggen, vroeg pa hem, zwaaiend met zijn vinger: ‘Waar heb je al die tijd gezeten?’

			‘Ik werk op een ranch, zoals ik schreef in mijn brief toen ik net in Montana was.’

			Snuivend zei pa: ‘Eén brief in bijna twee jaar! Je hebt ons niet eens een adres gegeven waar we naartoe konden schrijven. Wat dacht je wel, Jake? Kon het je niet schelen dat je geen contact had met je familie? Hoe kon je zo egoïstisch en onvolwassen zijn?’

			Jake wiste het zweet van zijn voorhoofd. Dit was een kruisverhoor… niet het soort thuiskomst waarop hij had gehoopt.

			‘Ik vroeg je iets!’ blafte pa. ‘Waarom hield je geen contact met ons?’

			‘Ik… was bang dat jullie druk op me zouden uitoefenen om terug te komen voordat ik er klaar voor was.’

			‘Ben je dat nu dan wel?’ Pa kneep zijn ogen tot spleetjes en keek Jake aan.

			‘Misschien. Als ik mijn eigen bedrijf kan opzetten.’

			‘Wat voor bedrijf?’ vroeg mam.

			‘Ik wil volbloedpaarden gaan fokken en africhten.’ Jake glimlachte. ‘Dat heb ik altijd al gewild.’

			‘Hm!’ bromde pa. ‘Paarden beslaan is te min voor je, zeker?’

			‘Het gaat er niet om of het te min is,’ zei Jake. ‘Ik wil iets doen wat ik leuk vind.’

			Mam keek Jake vragend aan. ‘Betekent dit, dat je hier een bedrijf wilt opbouwen en toe gaat treden tot de Amish kerk?’

			Jake tikte tegen zijn kin, terwijl hij nadacht hoe hij deze vraag het beste kon beantwoorden. ‘Ik kan nu nog niets beloven. Ik wil afwachten en kijken hoe het gaat.’

			‘Wat is er verkeerd aan?’ schreeuwde pa. ‘Ben je tegen onze eenvoudige manier van leven nu je buiten bent geweest in de moderne wereld van de Englischer?’

			‘Dat is het niet. Ik kan nu alleen nog geen beslissing nemen over mijn toekomst.’

			Mam gaf Jake een zacht klopje op zijn schouder, als om aan te geven dat zijn antwoord goed genoeg was voor haar. ‘Heb je honger, jongen? Zal ik iets te eten voor je maken?’

			Hij glimlachte. ‘Dat zou heel fijn zijn. Danki.’

			‘Hij weet in elk geval nog hoe hij Dietsch moet praten,’ mompelde pa.

			Jake liet zich niet op stang jagen door deze opmerking van zijn vader en liep achter zijn moeder aan naar de keuken. Hij zou even iets eten en wilde daarna naar de familie Lambright om Wayne te zien. Daar hoopte hij een betere ontvangst te krijgen dan hier en bij Loraine.
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			Er werd op de deur geklopt, maar Wayne negeerde het. Hij zat al vanaf het ontbijt in zijn rolstoel door het raam van de woonkamer naar buiten te staren en wilde niet gestoord worden.

			Even later kwam mam de kamer binnen en tikte Wayne op zijn schouder. ‘Er is bezoek voor je.’

			‘Wie?’

			‘Jake Beechy.’

			Waynes wenkbrauwen schoten omhoog. ‘Jake is terug in Indiana?’

			‘Kennelijk.’ Mam ging voor Wayne staan. ‘Hij wacht op de veranda.’

			Wayne kreeg klamme handen. Als Jake weer thuis was, kwamen hij en Loraine misschien weer bij elkaar. Ze was uiteindelijk niet meer gebonden aan Wayne, maar wel Jakes vriendin geweest voordat hij vertrok. Aan de andere kant, misschien was Jake hier alleen maar op bezoek en verder niets.

			‘Heb je gehoord wat ik zei, jongen?’ vroeg mam.

			Hij knikte. ‘Ik denk dat u hem beter binnen kunt laten komen.’

			‘Weet je zeker dat je behoefte hebt aan gezelschap?’

			‘Jah.’

			Mam ging de kamer uit en toen ze even later terugkwam, liep Jake naast haar. Hij zag er goed uit met zijn zongebrande huid, dikke glanzende haar en gespierde armen.

			‘Wat erg dat je een ongeluk hebt gehad,’ zei Jake en hij liep naar Wayne toe. ‘Ik ben meteen gekomen toen ik het nieuws hoorde.’

			‘Van je ouders begreep ik, dat je niet veel contact meer met hen had sinds je vertrek. Hoe heb je dan van het ongeluk gehoord?’ vroeg Wayne.

			‘Ik las het in The Budget.’ Jake gebaarde naar de bank. ‘Mag ik gaan zitten?’

			‘Ga je gang.’

			Jake wierp een vluchtige blik op Waynes ontbrekende been en zijn gezicht vertrok. ‘Ik vind het echt erg wat er met je is gebeurd. Heb je veel pijn?’

			Wayne knikte. ‘Soms voelt het of mijn been er nog is en dan word ik bijna gek van die bonkende pijn. Fantoompijn noemen ze het.’

			Jake kromp ineen, alsof hij degene was die pijn had. ‘Ik wist niet, dat je pijn kon hebben op de plek waar een arm of been ontbreekt.’

			‘Volgens mij hebben de meeste mensen die een amputatie hebben gehad het in meer of mindere mate. Over een poosje zou het beter moeten gaan, maar ik heb er niet veel vertrouwen in.’ Wayne ging verzitten in zijn rolstoel. ‘Ik heb ook last van mijn rug, sinds dat ongeluk.’

			‘Ben je bij een chiropractor geweest?’

			‘Nee. Ik dacht, dat het vanzelf wel over zou gaan. Maar als het niet snel beter gaat, ga ik er misschien toch maar eens naartoe.’

			‘Dat is een goed idee.’ Jake schraapte een paar keer zijn keel. ‘Ik… eh… ben daarstraks bij Loraine langs geweest. Het verbaasde me dat jullie verkering hadden. Ik… eh… wist niet dat je interesse in haar had.’

			‘Loraine was diep gekwetst toen je zomaar wegging. Als je haar was blijven schrijven had je dat geweten.’ Wayne raakte geïrriteerd. ‘Als jij haar was blijven schrijven, had ze waarschijnlijk nooit omgekeken naar mij.’

			‘Ik weet dat wat ik heb gedaan verkeerd was, maar ik kan het verleden niet ongedaan maken. Het enige wat ik wil, is dat Loraine gelukkig is.’ Jake tikte met een vinger tegen de rand van zijn kin. ‘Ze vertelde dat jullie verloofd waren.’

			‘Klopt, dat waren we.’

			‘Hoe bedoel je: waren we?’

			‘Na het ongeluk heb ik de verloving verbroken.’

			‘Waarom?’

			Wayne gebaarde naar zijn stomp. ‘Dank zij het feit dat ik dit hier kwijt ben, kan ik geen boer meer zijn. Wat betekent dat ik niet fatsoenlijk de kost zal kunnen verdienen. Daarom heb ik het huwelijk afgeblazen.’

			Jakes ogen werden groot van verbazing. ‘Daar heeft Loraine niets over gezegd. Ze klonk alsof er voorbereidingen werden getroffen voor een huwelijk.’

			Wayne haalde zijn schouders op. ‘Ik denk dat ze niet wil accepteren dat ik kreupel ben en niet in staat zal zijn haar te onderhouden.’

			‘Maar krijg je dan geen prothese?’

			‘Misschien. Als ik dat wil.’

			‘Ik weet zeker dat je een heleboel kunt doen als je eenmaal een kunstbeen hebt.’

			‘Kan zijn, maar dan nog zal ik alles maar heel langzaam kunnen doen. Bovendien heeft mijn daed het land al verhuurd, dus er is geen grond meer om te bewerken.’

			‘Wat gaat hij doen als hij geen boer meer is?’

			Wayne wierp een vluchtige blik op de muur waar een opgezette hertenkop boven de haard hing. ‘Hij begint een bedrijfje in het opzetten van wilde dieren,’ antwoordde hij brommend. ‘Pap wil me het vak leren en dat ik dan bij hem in het bedrijf kom.’

			‘Misschien geen slecht idee. Klinkt als interessante handel, als je het mij vraagt.’

			‘En… Wat brengt jou eigenlijk terug naar Indiana?’ vroeg Wayne in een poging van onderwerp te veranderen. Hij wilde het niet over paps nieuwe bedrijfje hebben. ‘Blijf je of ben je alleen maar op bezoek?’

			‘Misschien blijf ik… ik weet het nog niet. Ik ben teruggekomen omdat ik hoorde van het ongeluk met het busje. Ik maakte me zorgen om jou en de anderen en wilde met eigen ogen zien hoe het met iedereen ging.’

			Waarschijnlijk was je nog het meest bezorgd om Loraine, omdat jullie verkering hadden, dacht Wayne bedroefd. ‘Wat heb je gedaan in de lange periode die je weg was?’ vroeg hij.

			‘Ik werk op een ranch in Montana.’

			‘Zoiets had ik al gehoord, maar ik dacht dat je veel eerder terug zou komen.’

			‘Dat zou ik ook, maar…’ Jakes stem stierf weg en hij staarde naar de vloer.

			Na een poosje stond Jake op. ‘Ik moest maar eens gaan. Ik wil nog bij de families Lehman en Yoder langs om hen te condoleren. Daarna ga ik nog snel even bij Katie en Jolene langs.’

			‘Die zul je niet thuis treffen.’

			‘Waarom niet?’

			‘Jolene is naar Pennsylvania om gebarentaal en liplezen te leren. Ze kan sinds het ongeluk niet meer horen.’

			‘Dat is heel erg.’

			‘Jah, en Katie is in Sarasota bij haar grootouders, om te proberen het verlies van Timothy te verwerken.’

			Jake schudde langzaam zijn hoofd. ‘Het lijkt erop alsof iedereen die in het busje zat op de een of andere manier door het ongeluk is geraakt.’

			Wayne knikte. ‘Voor geen van ons zal het leven ooit nog hetzelfde zijn.’

			Jake liep langzaam naar de deur. ‘Ik vond het fijn je te zien, Wayne. Binnenkort kom ik nog een keer langs.’

			‘Voordat je gaat, zou ik je nog iets willen zeggen,’ riep Wayne over zijn schouder.

			Jake draaide zich om. ‘Wat dan?’

			‘Ik hoop niet dat je denkt dat ik je meisje gestolen heb toen je weg was. Loraine en ik kregen pas iets met elkaar toen je al een jaar weg was en opgehouden was haar te schrijven.’

			Jakes gezicht liep rood aan. ‘Maak je daar geen zorgen over. Gedane zaken nemen geen keer. Tot ziens, Wayne.’

			‘Jah,’ mompelde Wayne terwijl Jake door de deur naar buiten liep. ‘Gedane zaken nemen geen keer.’

			[image: scheidingsteken]

			Toen Jake bij de familie Lambright wegreed, deed zijn buik zo zeer, dat hij bijna dubbelklapte. Het was vreselijk om zijn vriend met maar één been in een rolstoel te zien zitten. Maar de droefgeestige blik in Waynes ogen was nog veel erger om te zien. Toen ze nog jong waren, was hij zo vol levenslust geweest. Hij had steeds allemaal nieuwe dingen uitgeprobeerd en voortdurend moppen verteld. Vandaag had hij niet één keer gelachen.

			Natuurlijk, beredeneerde Jack, als ik degene was die een been kwijt was, zou ik waarschijnlijk ook niet lachen en allemaal moppen vertellen. Ik wilde dat ik iets kon doen om het leven aangenamer te maken voor Wayne. Kon ik het verleden maar ongedaan maken.
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			Ella haalde net een plaat pindakaaskoekjes uit de oven toen ze een wagen het erf op hoorde rijden. Ze gluurde door het keukenraam naar buiten. Een blauwe pick-up stopte naast de schuur, maar ze herkende de donkerharige man die uitstapte niet. Hij holde naar het huis. Ze veegde haar handen af aan een handdoek en liep naar de deur.

			Toen Ella opendeed, bonsde haar hart in haar keel. De man voor haar had kortgeknipt haar en gebruinde, gespierde armen. Hij zag er misschien niet meer uit als de impulsieve jonge tiener die hij was toen hij een paar jaar geleden vertrok, maar het kuiltje in zijn kin en zijn glinsterende blauwgroene ogen verraadden hem. Het was Jake Beechy.

			‘Dag, Ella,’ zei hij. ‘Ik kom langs om jullie te condoleren met het verlies van Raymond.’

			Tranen sprongen in Ella’s ogen bij het horen van de naam van haar broer en ze knipperde een paar keer om te voorkomen dat ze naar beneden vielen. ‘Hij was nog veel te jong om te sterven, net als Timothy en onze chauffeur Paul.’ Ze slikte moeilijk. Als ze niet oppaste, zou de verbittering makkelijk de overhand kunnen krijgen. ‘Het is een tijd geleden dat we je zagen, Jake. Ben je definitief terug?’

			‘Daar heb ik nog geen beslissing over genomen.’

			‘Ik neem aan dat je weet dat Loraine en Wayne verloofd zijn terwijl je weg was.’

			‘Jah. Ik weet ook dat ze onlangs uit elkaar zijn gegaan.’

			Ella werd rood van irritatie. ‘Ik hoop niet dat je het idee hebt om Loraine voor je terug te winnen.’

			‘Volgens mij moeten we eerst maar eens zien hoe het met haar en Wayne gaat.’

			Ella balde haar vuisten zo hard, dat haar nagels in haar handpalmen stonden. ‘Alles komt goed met Wayne en Loraine, ik zou dus maar niets proberen.’

			‘Je hoeft niet zo boos te doen. Ik heb niet gezegd dat ik haar terug wilde. Het enige wat ik heb gezegd, is dat we eerst maar eens moeten afwachten hoe het gaat.’

			‘Je bent dus teruggekomen met het idee dat je gewoon de draad weer kon oppakken met Loraine?’

			‘Nee, zo is het niet. Ik ben teruggekomen omdat ik las over het ongeluk. Ik wist niet eens dat Loraine en Wayne verkering met elkaar hadden, dat hoorde ik pas toen ik haar eerder vandaag sprak.’

			‘Jah, nou ja, je zou ons allemaal een plezier doen als je weer in die mooie truck van je stapt en linea recta teruggaat naar die ranch in Montana.’ Ella’s handen beefden en na het laatste woord brak haar stem. ‘Je hebt Loraine één keer verdriet gedaan, ik zal niet toestaan dat het nog een keer gebeurt!’

			Jakes ogen schoten vuur. ‘Je mag dan Loraine’s nichtje zijn, maar je hebt niets over haar te zeggen!’

			‘Dat heb ik ook nooit gezegd. Ik hou van Loraine. Ze heeft de laatste tijd een hoop meegemaakt en ik wil niet dat daar nog meer bijkomt.’

			‘Dat ben ik met je eens. Ik denk dat Loraine op het ogenblik alle steun nodig heeft die ze kan krijgen.’ Jake keek Ella uitdagend recht in het gezicht aan. ‘Ik ga Loraine in elk geval die steun geven, wat jij daar ook van zegt!’

			‘Je zegt dat alleen maar omdat je denkt dat dat is wat ik wil horen.’ Ella schudde met haar vinger naar hem. ‘Ik vertrouw je voor geen cent. Volgens mij ben je alleen maar teruggekomen om problemen te schoppen.’

			‘Je denkt dat je alles zo goed weet, Ella. Dat was al zo toen we nog kinner waren.’ Jake draaide zich om en stampte de verandatrap af.

			Ella ging weer naar binnen en sloeg de deur met een klap achter zich dicht. ‘Jake Beechy, je bent een egoïstische, onvolwassen kerel!’
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			Wayne lag languit op zijn bed en bestudeerde de ochtendschaduwen die op het plafond en de scheurtjes tussen het plafond en de muren dansten. Hij had weer eens een moeilijke nacht gehad, waarin hij maar had liggen woelen en draaien, de lakens los had getrapt en gevochten had tegen de fantoompijn en de spierkramp in zijn rug. Tegen tweeën had hij de strijd tegen de pijn eindelijk opgegeven en een pil genomen. Daarna had hij goed geslapen en dat was beter dan wakker liggen, alsmaar nadenken en tobben over het verleden. Het leven had geen betekenis meer voor hem. Hij had het gevoel dat hij maar gewoon deed alsof.

			Wayne draaide zich om en gaf een stevige stomp in zijn kussen. Hij telde niet meer mee in het leven en dat was niet eerlijk! De enige vrouw van wie hij ooit had gehouden, had hij opgegeven. Hij zou nooit meer zoveel van iemand houden.

			Wayne legde zijn handen op zijn oren, in een poging de kwellende gedachten die door zijn hoofd raasden te stoppen. Maar het lukte niet. Hij rukte het kussen onder zijn hoofd vandaan en smeet het door de kamer. Vervolgens pakte hij de natte, gekreukte lakens beet en trok zichzelf omhoog in een zittende houding.

			‘Ik heb lucht nodig,’ hijgde hij, terwijl hij zichzelf in zijn rolstoel liet zakken. Hij reed naar het raam aan de andere kant van de kamer en haalde een paar keer diep adem.

			Uiteindelijk ging zijn boosheid over in een soort wanhoop. Hij kon hiertegen blijven vechten wat hij wilde, maar het zou niets veranderen. Hoezeer hij dat ook wilde, zijn been groeide niet meer aan.

			Wayne reed in zijn rolstoel terug naar het nachtkastje naast zijn bed en pakte het glas water. Hij hield zijn hoofd achterover en liet het koele vocht door zijn droge keel naar beneden glijden. Misschien voel ik me beter als ik iets eet.

			Jake schoot een schoon hemd aan en worstelde met zijn broek. Hij zag dat de la van de ladekast openstond. Omdat hij wist dat mam er iets over zou zeggen als hij hem niet dicht deed, trapte hij hem dicht met de enige voet die hij nog had, waarna de ladekast stond te schudden en dreigde om te vallen. Het irriteerde hem dat zoiets simpels als je aankleden een vervelend, frustrerend karwei geworden was.

			Wayne reed de slaapkamer uit en ging door de hal af op de geur van kruidige worst die in de pan lag te braden. Inmiddels was hij behoorlijk boos.

			Mam draaide zich om van het fornuis en glimlachte toen hij de keuken binnenkwam. ‘Ik vroeg me af of je al op was. Ik wilde net komen kijken of je hulp nodig had bij het aankleden.’

			‘Ik ben geen boppli!’ snauwde hij. ‘Ik heb niemands hulp nodig bij het aankleden!’

			Mam fronste haar wenkbrauwen en de rimpels in haar voorhoofd werden dieper. ‘Natuurlijk ben je geen baby, maar ik weet hoe moeilijk het voor je is om bepaalde dingen te doen, dus ik dacht dat ik misschien kon…’

			‘U meende me als een baby te moeten behandelen. Zo is het, en niet anders!’ Wayne kneep zo hard in de armleuningen van zijn rolstoel dat zijn handen verkrampten. ‘Al vanaf het moment dat ik uit het ziekenhuis ben, doet u niets anders dan me dingen uit handen nemen die ik zelf moet doen!’ Zijn stem beefde en hij verslikte zich bijna in zijn woorden.

			Mams ogen vernauwden zich tot spleetjes. ‘Hoe kun je dat nu zeggen?’

			Wayne duwde zijn rolstoel naar de tafel. ‘Omdat het voor mij zo voelt.’

			Even vlamde er bezorgdheid op in haar ogen. Na een poosje zei ze: ‘Misschien is het probleem niet dat ik je probeer te helpen, maar dat je van niemand hulp wil aanvaarden.’

			Niet in staat zijn moeder aan te kijken, die op haar beurt hem met priemende ogen aankeek, hield Wayne zijn blik op de tafel gericht. ‘Misschien… misschien… Het is allemaal alleen maar misschien,’ mompelde hij. ‘Misschien wordt de pijn minder, misschien moet ik eraan wennen dat ik maar één been heb… Misschien was het gewoon beter geweest als ik omgekomen was bij het ongeluk. Dan hoefden jullie niet steeds mijn wisselende stemmingen te ondergaan!’

			Ada draaide Waynes rolstoel om, zodat hij haar wel aan moest kijken. Ze greep hem bij zijn schouders vast en schudde hem eens flink door elkaar. ‘Zo mag je niet praten, Wayne! Je zou de Heere God dankbaar moeten zijn dat je nog leeft!’

			Wayne deed zijn mond open om nog meer boosheid te spuien maar zweeg, omdat hij een steek voelde bij zijn hart. Zijn zelfmedelijden had hem in zijn greep… waardoor hij kwetsende dingen zei en in een boze, verbitterde man veranderde. Met een ruk draaide hij zijn rolstoel om, plantte zijn ellebogen op tafel en liet zijn hoofd voorover vallen in zijn handen.

			‘Ik weet dat je verdriet hebt, jongen, maar over een poosje wordt het beter,’ zei mam op een toon die eerder geforceerd klonk dan opgewekt. ‘Je moet gewoon geduld hebben.’ Ze zette een glas grapefruitsap voor hem op tafel. ‘Als je daed zo uit de schuur komt, is het ontbijt klaar. Waarom neem je dit niet alvast?’

			Wayne pakte het glas op en kromp ineen toen het scherpe sap zijn tong raakte. ‘Ik heb echt geen honger. Ik denk dat ik naar de schuur ga om te zien of ik pap kan helpen.’

			‘O, maar je kunt niet…’

			‘Jah, dat kan ik wel!’ Snel duwde Wayne zijn rolstoel door de keuken en door de deur naar buiten. Hij moest alleen zijn, had tijd nodig om zijn gedachten op een rijtje te krijgen.

			Terwijl hij de plank afreed, het erf over, ruiste er een stevige bries door de maisstengels op het veld en blies de blaadjes van de bomen. Een geur van vochtige aarde dreef in zijn neus. De vallende bladeren deden hem denken aan het oor van een hert dat wapperde in de verte. Voor het eerst sinds het ongeluk had hij echt oog voor wat er buiten gebeurde. En ook voor het eerst realiseerde hij zich, dat het inmiddels echt herfst was.

			Wayne reed door naar de schuur. Toen hij de deur opendeed, scheen er een dun straaltje gefilterd licht tussen de balken in de schuur door en drong de geur van vers gestrooid hooi zijn neus binnen.

			Hij reed door de stal en zag zijn vader uit een van paardenstallen komen.

			‘Hoe voel je je vanochtend?’ vroeg pap met een glimlach. ‘Heb je vannacht een beetje beter geslapen?’

			Wayne schudde zijn hoofd. ‘Behalve dat ik last had van fantoompijn, had ik ook steeds kramp in mijn rug. Uiteindelijk heb ik het opgegeven en een pil genomen tegen de pijn. Niet dat het veel hielp.’

			‘Hopelijk gaat de fantoompijn snel over, dan heb je die medicijnen niet meer nodig.’ Pap liep naar Wayne toe en liet zich op een baal hooi zakken.

			‘Jah, ik ben ervan overtuigd dat het over niet al te lange tijd beter met me zal gaan.’ Zelfs Wayne vond, dat het vals klonk. Hij zei het alleen maar omdat hij dacht dat zijn vader dit wilde horen.

			Pap greep Wayne bij zijn schouder beet. ‘Misschien moet je naar de chiropractor, hem iets aan je rug laten doen.’

			Wayne knikte langzaam. ‘Daar heb ik ook al aan gedacht. Misschien moet ik hem na het ontbijt maar eens bellen en zien of hij vandaag tijd heeft.’

			‘Dat is een goed idee. Als je weet hoe laat, zeg het dan even. Dan leg ik het werk waar ik mee bezig ben neer en ga met je mee naar de afspraak.’

			Wayne kromp ineen. Hij vond het vreselijk als anderen hem ergens naartoe moesten brengen. Nooit eerder was hij zo afhankelijk geweest en dat stuitte hem tegen de borst. ‘Als u mijn paard voor het rijtuigje kunt spannen, lukt het me waarschijnlijk zelf wel om naar de chiropractor te gaan.’

			‘Geen sprake van!’ Pap schudde zijn hoofd. ‘Je mamm vindt dat nooit goed, dat weet je.’

			‘Mam denkt dat ik niets zelf kan,’ bromde Wayne. ‘Ze behandelt me als een boppli en ik word er doodziek van!’

			‘Ik weet dat ze dat doet, maar in deze situatie denk ik dat ze gelijk heeft. Als je naar de chiropractor gaat, kan ik het beste met je meegaan.’

			Wayne haalde zijn schouders op en ademde diep uit. ‘Jah, goed dan… Wat u zegt.’

			Pap glimlachte en gaf Wayne een stevige klap op zijn rug. ‘Is het ontbijt al klaar? Kwam je daarom naar de schuur?’

			‘Mam is nog bezig.’ Wayne voelde dat zijn schouders zich spanden. ‘Ik kwam eigenlijk alleen maar om even niet bij haar te hoeven zijn.’

			Ineens keek pap bezorgd. ‘Heeft ze iets gezegd dat je van streek heeft gemaakt?’

			‘Ze drentelt de hele tijd maar om me heen,’ bromde Wayne. ‘Ze denkt dat ik gehandicapt ben.’

			‘En jij bent het daar niet mee eens?’

			Wayne haalde zijn schouders op. ‘Misschien wel, maar dat betekent nog niet dat ik behandeld wil worden als een boppli. Ik kan nog steeds wel dingen zelf.’

			‘Ik hoor verbittering in je stem, jongen. Zorg ervoor dat je er niet door wordt verteerd,’ zei pap, terwijl hij zachtjes Waynes arm schudde. ‘Rampspoed kan mensen wegdrijven van God of hen juist dichter naar Hem toe brengen.’

			‘Jah, nou ja, als Hij ervoor zou zorgen dat ik mijn been terugkreeg, zou het allemaal een stuk makkelijker voor me zijn om me dicht bij God te voelen.’

			‘Je moet ermee ophouden jezelf zielig te vinden en God vragen je te helpen te kunnen zijn wie je bent. Als je op Hem leunt en je verbittering opzijzet, schenkt Hij je Zijn genade om te kunnen gaan met je handicap.’

			Wayne bromde wat als reactie.

			Pap kneep Wayne in zijn schouder. ‘Iemand heeft me een mooie kalkoen gebracht, die hij pas geschoten had en die moet worden opgezet. Waarom kom je straks niet naar mijn werkplaats om me te helpen?’

			‘Nee, bedankt.’

			‘Heb je iets beters te doen of weiger je alleen maar me te helpen omdat je zoveel verdriet hebt?’

			Wayne streek met zijn hand door zijn dikke, golvende haar. ‘Als ik de chiropractor heb gebeld, wil ik nog even proberen wat slaap in te halen.’

			Pap knikte en stond op. ‘Ik ga naar binnen om te zien hoe het met het ontbijt is. Ga je mee?’

			‘Ik heb geen honger. Gaat u maar zonder mij.’

			‘Wat je wilt.’ Pap haalde zijn schouders op en liep door de deur naar buiten.

			Wayne liet zich onderuitzakken in zijn rolstoel en deed zijn ogen dicht. Hij vroeg zich af hoe hij deze dag ook weer door moest zien te komen.

			[image: scheidingsteken]

			Terwijl Loraine de oprijlaan af liep om de post te halen, zorgde de wind ervoor dat de bladeren aan haar voeten ritselden. De koele bries dreef een muffe, vochtige damp in haar neus. Er was geen twijfel mogelijk: het was herfst.

			Tot het ongeluk de loop van haar leven veranderde, had ze uitgekeken naar de herfst… en haar huwelijk met Wayne.

			Ik moet aan andere dingen denken, berispte ze zichzelf. Het is niet goed als ik hierin blijf hangen.

			Ze versnelde haar pas. Bij iedere stap die ze zette, kraakten onder haar voeten de afgevallen bladeren. Ze maakte de brievenbus open en vond daar tot haar vreugde twee brieven: één uit Lancaster County in Pennsylvania en de andere uit Sarasota in Florida.

			Nadat ze zich de oprijlaan op had gehaast, ging ze op het trapje van de veranda zitten en maakte de brief van Jolene uit Pennsylvania open.

			Lieve Loraine,

			Ik wilde je even laten weten dat ik nog niet precies weet hoelang ik bij mijn daeds zus blijf. Ze leert me gebarentaal en hoe ik moet liplezen, maar er is zoveel te leren, dat het wel enige tijd gaat duren. Ik mis jou en de rest van de familie, maar weet dat ik nu op de plek ben waar ik moet zijn.

			Hoe gaat het met jou? Geneest Wayne goed van de operatie? Heeft hij inmiddels een prothese? Hebben jullie een nieuwe datum gepland voor jullie huwelijk?

			Loraine slikte moeilijk, terwijl hete tranen in haar ogen opwelden. Ze miste Jolene zo… En dat ze niet met haar kon praten over haar teleurstelling dat Wayne hun verloving had verbroken.

			Ze las Jolene’s brief uit en opende de volgende uit Florida. Die was van Katies moeder.

			Lieve Loraine,

			Volgende week kom ik naar huis, maar Katie komt niet mee. Ze wil nog een poosje langer bij haar grootouders blijven. Ze heeft nog steeds veel verdriet om Timothy en haar depressiviteit en angst om in een auto te zitten lijken erger te zijn geworden. Ik hoop dat Katie spoedig weer gelukkig zal zijn en het leven weer aankan. Pas dan komt ze weer thuis.

			Haar blik werd wazig en ze knipperde snel met haar ogen om te voorkomen dat haar tranen op het papier vielen. Ze legde de brieven op het tafeltje bij de achterdeur en sloeg haar handen voor haar gezicht. Het was niet eerlijk dat Katie en Jolene gedwongen waren hun huis en familie te verlaten. Het was niet eerlijk wat er met hen was gebeurd.

			Paardenhoeven stampten op het plaveisel en dat klonk alsof het onweerde in de verte. Loraine deed haar ogen open. Ze zag een paard en rijtuigje over de weg ratelen en hun oprijlaan in draaien.

			Ze droogde snel haar tranen, veegde haar natte handen af aan haar jurk en wachtte af wie er op bezoek kwam.

			Een paar minuten later stapte Jake uit het rijtuigje, gehuld in Amish kleren.

			‘Het verbaast me dat je in een rijtuigje met paard rijdt,’ zei ze terwijl hij naar haar toe kwam op de veranda. ‘Waar is je truck?’

			‘Die heb ik achter de schuur van mijn daed geparkeerd.’ Jake glimlachte naar haar, waardoor een paar diepe kuiltjes in zijn wangen verschenen. Intussen woelde de aanwakkerende wind zijn haar door elkaar. ‘Ik dacht: zolang ik thuis ben, kan ik maar beter mijn best doen om de vrede te bewaren.’ Hij tikte tegen de rand van zijn strohoed. ‘Zolang ik hier ben, draag ik Amish kleren en rij ik in een rijtuigje met paard.’

			Een vreemd gevoel maakte zich van Loraine meester. Haar nekharen gingen overeind staan en ze rilde. Als Jake besloten had niet meer in zijn truck te rijden en weer Amish kleren aan had getrokken, betekende dat dan dat hij van plan was voorgoed te blijven?

			‘Als je het koud hebt, kunnen we misschien beter naar binnen gaan,’ stelde hij voor.

			‘Dat hoeft niet. De wind is alleen een beetje fris.’

			‘Je wilt dus niet dat ik met je meega naar binnen?’

			‘Dat… is het niet. Mijn mamm is druk bezig met schoonmaken en misschien zijn de vloeren nog nat.’

			‘Goed, dan.’ Jake plofte naast Loraine neer op de trap. ‘Volgens mij ben je net naar de brievenbus geweest om hem leeg te halen.’ Hij gebaarde naar de brieven op het tafeltje.

			Loraine knikte. ‘De ene is van Jolene en de andere van Katies mamm. Het ziet ernaar uit dat geen van mijn beide nichtjes snel thuiskomt.’

			‘Ik denk dat ze op hun plek zijn.’ Jake boog zich voorover en zette zijn ellebogen op zijn knieën. ‘Er is hier erg veel veranderd sinds mijn vertrek.’

			‘Jah… Vooral na het ongeluk.’

			‘Ik had nooit weg moeten gaan. Als ik gebleven was, zouden een hoop dingen anders zijn.’

			Loraine wendde haar blik af. Ze mocht zichzelf niet toestaan te bedenken hoe het zou zijn als Jake niet weg was gegaan. Ze kon het zich niet veroorloven haar doel, trouwen met Wayne, uit het oog te verliezen. Met heel haar hart had ze hem beloofd dat ze met hem zou trouwen en hij had haar nu nodig, meer dan ooit, al leek hij dat zelf niet te beseffen.

			Een scherpe wind blies onder de overhangende dakrand van de veranda door, waardoor een van de brieven wegvloog. Loraine sprong op en wilde hem pakken. Jake deed hetzelfde. Op hetzelfde moment pakten ze de brief beet.

			Hun handen raakten elkaar en Loraine sprong achteruit. Het leek alsof ze haar hand had verbrand. ‘Ik heb hem,’ mompelde ze.

			‘Dat zie ik.’ Jake liet de brief los en duwde zijn handen in zijn broekzakken.

			Ze keken elkaar strak aan, tot Jakes paard ineens stampvoetend begon te hinniken.

			‘Volgens mij wordt Midnight ongeduldig,’ zei hij, terwijl hij vluchtig over zijn schouder keek. ‘Ik denk dat ik maar eens moet gaan.’

			‘Waar kwam je voor?’ vroeg Loraine. ‘Was het iets belangrijks?’

			‘Niet echt. Ik wilde alleen maar even zien hoe het met je ging.’

			Als je niet teruggekomen was uit Indiana, een stuk beter. Ze keek hem geforceerd glimlachend aan. ‘Met mij gaat het goed, ik probeer gewoon bij de dag te leven.’

			‘Dat is de beste manier, denk ik.’ Jake stak zijn hand uit, alsof hij haar aan wilde raken, maar trok hem snel weer terug en draaide zich om naar zijn rijtuigje.

			Loraine slaakte een zucht van verlichting.

			‘Ik zie je nog wel, Loraine,’ mompelde hij terwijl hij wegliep.

			Loraine pakte haar brieven en draaide zich om naar de deur. Ik hoop dat het nog even duurt voordat ik je weer zie, Jake, dacht ze terwijl ze naar binnen ging. Je aanwezigheid brengt me alleen maar in verwarring.
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			‘Wat een stomkop ben ik toch,’ zei Jake tegen zichzelf terwijl hij naar huis reed. ‘Ik had niet moeten proberen Loraine’s hand vast te pakken. Ik had vanochtend eigenlijk helemaal niet naar haar toe moeten gaan.’

			Hij klapte met de teugels om zijn paard harder te laten lopen en was nog steeds boos op zichzelf.

			Jake was naar Loraine gegaan met de bedoeling haar te vertellen over zijn gesprek met Wayne. En om te zien of ze nog steeds geïnteresseerd in hem was. Maar dat moest hij dus anders aanpakken. Als er überhaupt een kans bestond dat hij weer een relatie kon opbouwen met Loraine, moest hij niet te hard van stapel lopen. Op dit moment kon hij gewoon het beste proberen alleen haar vriend te zijn en dat was ook wat hij ging doen.

			[image: scheidingsteken]

			‘Ik ben blij dat u mij er vandaag nog tussen hebt kunnen persen,’ zei Wayne terwijl dokter Hopkins hem op de tafel hielp. ‘Ik heb zo’n kramp in mijn rug, ik kan me nauwelijks bewegen. Tussen die kramp en de fantoompijn in, kan ik wel tegen de muren opvliegen.’

			‘Ik heb een tijdje geleden een techniek geleerd waarvan ik denk dat die niet alleen helpt je rugpijn te verminderen, maar ook de fantoompijn waar je zoveel last van hebt.’

			‘Iets anders dan het manipuleren van de wervels en de gewrichten?’ vroeg Wayne.

			De dokter knikte. ‘Heb je wel eens gehoord van acupressuur?’

			Wayne knikte. ‘Maar ik heb nog nooit zo’n behandeling ondergaan.’

			‘Nou, het is een techniek waarbij je met je vinger op bepaalde acupunctuurpunten drukt, terwijl je een bepaalde affirmatie uitspreekt. Als je dat wilt proberen, zal ik je laten zien hoe het werkt.’

			‘Met de pijn die ik nu heb, ben ik bereid haast alles te doen.’

			De dokter kneep Wayne zachtjes in zijn arm. ‘Goed dan. Ik zet een paar wervels in je rug recht en daarna leer ik je hoe en waar je klopjes moet geven, en wat je dan moet zeggen.’

			Wayne rolde zich op zijn zij en deed zijn ogen dicht. Hij wist niet met wat voor vreemds hij had ingestemd. Maar als hij ermee van zijn fantoompijn afkwam, dan was hij bereid op zijn kop te gaan staan wiebelen met zijn oren.
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			‘Volgens mij hebben we een schaap minder,’ zei pap toen hij vrijdagochtend na het ontbijt het huis binnenkwam.

			‘Wat is er gebeurd?’ vroeg mam. ‘Is het gedood door een of ander beest?’

			‘Een van de lammetjes is in de paardenwei terechtgekomen, waar ze van een van de paarden een flinke trap tegen haar linker voorpoot heeft gekregen.’

			‘Is ze dood?’ vroeg mam.

			Pap schudde zijn hoofd. ‘Nee, maar ze heeft wel een flinke wond aan haar poot. Ik ben bang dat we haar moeten laten inslapen.’

			‘Hebt u de dierenarts gebeld om te kijken of hij de poot kan amputeren?’ vroeg Wayne vanuit zijn rolstoel naast de kachel.

			‘Nee.’ Pap gaf even een kort trekje aan zijn baard. ‘Ook al haalt de dierenarts de poot van het schaap eraf, ik moet haar afschrijven.’

			Waynes nekharen kwamen overeind. ‘Hebt u mij afgeschreven omdat ik mijn been kwijt ben? Denkt u dat ik ook nergens meer goed voor ben?’

			Paps gezicht werd rood en aan de zijkant van zijn hals trilde een spier.

			‘Natuurlijk ben je nog ergens goed voor,’ antwoordde mam in paps plaats, voordat hij iets kon zeggen. ‘Je bent onze enige zoon en we houden nog net zoveel van je als voor het ongeluk.’

			Pap knikte beslist. ‘Je mamm heeft gelijk, ik bedoelde niet te zeggen dat je nergens meer goed voor bent, Wayne.’

			‘Wat dan wel?’ vroeg Wayne.

			‘Ik bedoelde alleen maar dat je de situatie van het lammetje niet kunt vergelijken met die van jou. Het feit dat jij een been kwijt bent en hoe daarmee om te gaan.’

			‘Nou, ik denk dat dat schaap evenveel recht heeft om te leven als wie dan ook.’ Wayne wees op de stomp van zijn been. ‘Ik moet eraan wennen dat ik nog maar één been heb, het lammetje kan dat ook.’

			Pap trok aan zijn oorlel. ‘Het lammetje heeft veel verzorging nodig. Ik heb al genoeg werk, ik hoef er niet nog meer bij te hebben.’

			‘Dan zorg ik er zelf wel voor.’

			‘O, Wayne, denk je dat je dat kunt?’ vroeg mam.

			Ineens voelde Wayne zich ongelooflijk geïrriteerd. ‘Ik ben niet totaal invalide!’

			‘Dat weet ik, maar…’

			‘Als hij denkt dat hij het kan, moeten we hem misschien de kans geven.’ Pap kneep Wayne in zijn schouder. ‘Ik ga naar het telefoonschuurtje, de dierenarts bellen. Als hij het lammetje kan redden in plaats van haar te laten inslapen, is ze van jou.’

			Wayne glimlachte. Het was zijn eerste oprechte glimlach sinds het ongeluk. Wat iedereen ook zei, hij ging ervoor zorgen dat het lammetje bleef leven!

			[image: scheidingsteken]

			Loraine was net de ijzerwinkel uit gelopen voor haar lunchpauze, toen ze Jake op de parkeerplaats uit zijn rijtuigje zag stappen.

			Haar mond werd droog en ze kreeg zweethanden. Ze probeerde nog wel zo haar ex-vriend te ontlopen. Was ze maar door de achterdeur naar buiten gegaan. Door de voordeur was het echter korter naar het Wana Cup Restaurant, dat recht tegenover de ijzerwinkel lag. Misschien ziet Jake me niet, dacht ze en ze ging sneller lopen. Maar het was te laat. Jake kwam haar kant op.

			‘Ik hoorde dat je hier werkte,’ zei hij, terwijl hij naar Loraine toe liep. ‘Maar ik wist niet dat je al zo vroeg klaar was.’

			Ze veegde haar vochtige handen af aan de zijkanten van haar jurk en forceerde een glimlach. ‘Ik werk tot vier uur. Ik ging net naar Wana Cup om wat te eten.’

			Jake schoof zijn hand onder zijn strohoed en krabde aan de zijkant van zijn hoofd. ‘Ik heb ook nog niet gegeten. Vind je het goed als ik met je meega?’

			Ze had het eerlijk gezegd liever niet. Na al die tijd weer bij Jake zijn, gaf haar een ongemakkelijk gevoel en maakte haar zenuwachtig. Vroeger was dat anders. Toen wilde Loraine altijd graag bij Jake zijn. Voelde ze zich gelukkig en zorgeloos als ze bij elkaar waren. Maar nu niet meer. Nu hield ze van Wayne. Het was te laat voor Jake en haar.

			Jake gaf haar een zacht duwtje tegen haar arm. ‘Je bent zo stil, volgens mij heb je liever niet dat ik mee ga lunchen.’

			‘Nee, dat is het niet.’ Ze wilde niet onbeleefd lijken. ‘Ik… eh… denk dat het goed is.’

			Een brede glimlach verspreidde zich over Jakes knappe gezicht. ‘Mooi! Dan krijg je van mij een ijsje als toetje.’

			Ondanks haar reserves moest Loraine glimlachen. ‘Dat klinkt helemaal goed.’

			Hij gaf haar nog een duwtje. ‘We kunnen maar beter voortmaken, zo meteen zit het restaurant vol met mensen die willen lunchen en is er geen plek meer.’

			[image: scheidingsteken]

			Jake en Loraine zaten aan een klein tafeltje achter in het restaurant hamburgers met friet te eten. Hij bestudeerde de lijnen in haar smalle gezicht, haar bruine ogen… Zelfs de sproetenwolk rond haar neus. Nu hij weer bij haar was, was hij zich scherp bewust van het feit dat hij haar meer gemist had dan hij zich had gerealiseerd. Hij wist dat er heel wat voor nodig was om het vertrouwen tussen hen te herstellen. Loraine had erop vertrouwd dat hij terug zou komen, en hij dat ze op hem zou wachten. Ze hadden allebei de ander teleurgesteld.

			‘Deze hamburger is zo lekker. Ik wist niet dat ik zo’n honger had,’ zei Loraine, terwijl ze haar mondhoeken depte met een servet.

			‘Er zit mosterd op je kin.’ Jack strekte zijn arm uit over de tafel en veegde haar kin af met zijn servet. Hij was blij dat ze zich niet terugtrok.

			Ze aten een poosje in een aangename stilte verder, toen Jake besloot het onderwerp Wayne aan te snijden.

			‘Ik was laatst bij Wayne.’

			‘Was hij verrast je te zien?’

			Jake knikte. ‘Je had gelijk dat hij depressief was. Hij leek totaal niet zichzelf.’

			Loraine pakte haar frisdrank en nam een slok. ‘Hij is niet meer dezelfde. Door het ongeluk zal niemand van ons ooit nog dezelfde zijn.’

			‘Ik was verbaasd toen hij me vertelde dat jullie er een punt achter hadden gezet. Daar had je niets over gezegd, toen ik bij jou was.’

			‘We… eh… hebben er niet echt een punt achter gezet. Wayne heeft de bruiloft afgeblazen, maar ik weet zeker dat hij van gedachten verandert als hij zich weer beter voelt.’

			‘En als hij dat niet doet?’

			‘Dat doet hij wel.’

			‘Hoe weet je dat?’

			‘Omdat hij van me houdt. Uiteindelijk zal hij beseffen dat het feit dat hij zijn been kwijt is, nog niet betekent dat we niet kunnen trouwen.’

			‘En jij dan, Loraine? Hou jij van Wayne?’

			‘Natuurlijk. Anders had ik er niet mee ingestemd met hem te trouwen.’

			‘Hou je net zoveel van hem als indertijd van mij?’

			Er schoot een blos over Loraine’s gezicht. ‘Dat is niet eerlijk om te vragen, Jake.’

			‘Ik denk het wel.’

			Ze speelde met haar mes en staarde naar de tafel.

			Jake stak zijn hand uit en legde hem op de hare. ‘Het was niet mijn bedoeling je te kwetsen. Ik wil alleen maar weten of je nu meer van Wayne houdt dan toen van mij.’

			Loraine kreeg diepe rimpels in haar voorhoofd en ze trok haar hand weg. ‘Eigenlijk zouden we het hier niet over moeten hebben.’

			‘Waarom niet?’

			‘Omdat je weg bent gegaan en niet meer teruggekomen. Daarmee heb je het recht verspeeld mij ook maar iets te vragen.’

			‘Ik realiseer me nu dat ik een fout heb gemaakt.’

			‘Gedane zaken nemen geen keer. Het is allemaal verleden tijd.’

			‘Maar er is nog wel een toekomst.’ Jake vouwde zijn handen achter zijn hoofd en keek haar strak aan.

			‘Ik heb een toekomst samen met Wayne.’

			Jake had de neiging dat te betwisten, maar hij besloot dat het beter was geen druk uit te oefenen. Hoewel Wayne duidelijk genoeg had gezegd dat hij niet met Loraine ging trouwen, leek zij ervan overtuigd – vastbesloten, haast – dat hij van gedachten zou veranderen.

			Ik kan maar beter geduld hebben, zei Jake tegen zichzelf, en Loraine laten weten dat ik gewoon haar vriend wil zijn. Als we wat meer tijd met elkaar hebben doorgebracht, zal ze zich realiseren dat ze meer van mij houdt dan van Wayne.

			[image: scheidingsteken]

			Terwijl Ada het Wana Cup Restaurant binnenstapte, dreef de scherpe geur van gebakken uien en hamburgers in haar neus. Haar maag rammelde. Ze had de hele morgen boodschappen gedaan en inmiddels flinke trek. Het eerste waar ze nu behoefte aan had, was een kop koffie.

			Ze liep naar achter in het restaurant, om eerst even naar het toilet te gaan voordat ze een tafeltje zocht, maar bleef abrupt staan. Aan een tafeltje aan de andere kant van de ruimte zaten Loraine en Jake Beechy!

			Die gluiperd laat er geen gras over groeien om haar terug te krijgen, dacht Ada, kokend van woede. Uit de manier waarop ze naar hem kijkt, zou ik denken dat zij hem ook wil. Ik heb altijd al geweten dat Loraine niet de ware voor mijn zoon was!!

			Ada perste haar lippen op elkaar en dacht na over de vraag wat ze moest doen. Zou ze naar hun tafeltje gaan en iets zeggen… hun vragen wat ze daar samen deden? Of kon ze maar beter weggaan uit het restaurant en niets tegen Jake en Loraine zeggen?

			Haar handen beefden en ze drukte ze stevig tegen de zijkant van haar lichaam. Volgens mij is het beter om geen scène in het restaurant te maken. Ik moet naar huis om Wayne te vertellen wat ik heb gezien. Hij moet weten dat de vrouw van wie hij houdt, aan het lunchen is met een andere man… De man met wie ze vroeger verkering heeft gehad, nog wel.

			Ada draaide zich snel om en liep de deur uit.
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			‘Waar is Wayne?’ riep Ada naar Crist toen ze haar paard en rijtuigje naar de balk bij de schuur stuurde.

			Crist gebaarde naar de schuur. ‘Hij zit daar bij dat kreupele schaap dat hij beschouwt als zijn project.’

			‘Ik moet met hem praten.’ Ada stapte uit haar rijtuigje. ‘Zou je even voor mijn paard willen zorgen?’

			‘Natuurlijk wil ik dat.’ Crist pakte de teugels van het paard en Ada haastte zich de schuur in. Daar zat Wayne in zijn rolstoel met het lammetje op zijn schoot.

			Hij draaide zijn hoofd om en glimlachte naar haar. ‘Tripod doet het best goed. Ik denk dat ze het gaat halen, mam.’

			Ada hield haar hoofd schuin en vroeg: ‘Tripod?’

			‘Jah. Van de camerastandaard met drie poten.’

			Ze sloeg haar ogen op naar de balken boven haar hoofd en rolde met haar ogen. ‘Als je het mij vraagt, is Tripod een rare naam voor een lammetje.’

			Wayne wreef over de oren van het lammetje en gaf haar daarna een zacht klopje op haar koppie. ‘Volgens mij past hij heel goed bij haar.’

			Ada haalde haar schouders op, streek de rok van haar jurk glad en liet zich op een baal stro zakken. ‘Ik moet je iets vertellen.’

			‘Ik wil u ook iets vertellen.’

			‘Wat dan?’

			‘Toen ik vanochtend bij de chiropractor was voor mijn rug, liet hij me een techniek zien tegen de fantoompijn.’

			‘O, welke dan?’

			‘Je moet met je handen op verschillende acupunctuurpunten op je lichaam drukken, terwijl je een affirmatie uitspreekt.’

			Ada’s wenkbrauwen schoten omhoog van verbazing. ‘Wat is dat nu weer voor een narrische behandeling?’

			‘Deze behandeling is niet raar, ze blijkt voor veel verschillende dingen te helpen. Dokter Hopkins vond dat ik het in elk geval moest proberen.’

			‘En dat heb je gedaan?’

			Wayne knikte. ‘Ze bracht inderdaad wat verlichting, dus ik ga het elke dag doen en dan kijken hoe het gaat.’

			Ada klakte haar tong tegen haar verhemelte. ‘Niet te geloven dat je zoiets probeert! Het klinkt allemaal als een hoop onzin, misschien grenst het wel aan bijgeloof.’

			‘Het is geen bijgeloof! Ik dacht dat u het fijn zou vinden als ik minder pijn had.’

			‘Dat vind ik ook wel fijn, maar…’

			‘U wilde me iets vertellen?’ vroeg Wayne, die ineens sterk de behoefte had aan een ander onderwerp.

			Ada’s ogen vernauwden zich tot smalle spleetjes. ‘Rond de middag besloot ik nog even wat te eten bij het Wana Cup Restaurant in Shipshewana. Je raadt nooit wie ik daar zag.’

			‘Wie dan?’

			‘Loraine en Jake Beechy… samen aan een tafeltje!’

			‘Wat kan mij dat nou schelen? Loraine heeft het recht te lunchen met wie ze wil.’ Waynes gezicht liep rood aan. ‘Ik heb het uitgemaakt met haar, weet u nog?’

			Ada knikte. ‘Ik dacht alleen dat je het misschien fijn zou vinden te weten hoe wispelturig ze is. Binnen een week is ze alweer terug bij haar oude vriendje.’

			‘Zoals ik al zei, ze heeft het recht om met Jake om te gaan, als ze dat wil. Eigenlijk is dat misschien ook wel het beste. Loraine en ik gaan niet trouwen, ze zal verder moeten met haar leven.’

			‘Meen je dat echt?’

			Wayne knikte langzaam.

			‘Ik ben echt heel blij dat te horen.’ Ada glimlachte en legde even haar hand op Waynes schouder. ‘Uiteindelijk heb ik niets gegeten in Shipshewana. Ik ga nu naar binnen om iets voor mezelf klaar te maken. Als je nog niet gegeten hebt, maak ik graag ook iets voor jou klaar.’

			‘Nee, bedankt. Pap en ik hebben ongeveer een uur geleden een dubbele snee brood met ham gegeten.’

			‘Wil je dan ten minste niet even binnenkomen en me gezelschap houden?’

			Wayne schudde zijn hoofd. ‘Gaat u maar. Ik blijf hier nog een poosje bij Tripod.’

			‘Goed dan.’ Ada gaf Wayne een paar zachte klopjes op zijn hoofd en liep met een tevreden glimlach de schuur uit. Het leek erop dat ze er niets voor hoefde te doen om ervoor te zorgen dat Wayne niet met Loraine zou trouwen. Daar had hij zelf al voor gezorgd. Ada was blij dat hij leek te hebben geaccepteerd dat hij beter af was zonder Loraine. Ze zou alleen willen, dat er een manier was om hem terug te krijgen bij zijn oude vriendinnetje. Heel jammer dat Fern en haar familie naar Ohio waren verhuisd.

			[image: scheidingsteken]

			Toen Loraine die middag uit haar werk naar huis stepte, liet ze haar gedachten de vrije loop. Ze had ervan genoten om met Jake te lunchen vandaag. Terwijl ze samen bij Wana Cup een hamburger zaten te eten, waren de herinneringen teruggekomen aan de tijd dat ze nog verkering hadden. Het was zo leuk om bij Jake te zijn, ze kon zo makkelijk met hem praten omdat hij zo ongedwongen was.

			Natuurlijk kon ik dat voor het ongeluk ook met Wayne, dacht ze bij zichzelf. Maar nu lijkt het alsof ik tegen een muur sta te praten als ik bij hem ben. Ik zou zo graag willen dat hij die muur afbrak en mij weer toch zich toe zou laten.

			Loraine knipperde opnieuw met haar ogen om haar opwellende tranen te bedwingen. Ze dacht aan hoe gelukkig en tevreden ze zich altijd had gevoeld als zij en Wayne bij elkaar waren. Nu was het alsof ze zich op glad ijs bevond. Elke keer als ze haar mond opendeed, was ze bang dat ze iets verkeerds zou zeggen. Ze dacht aan het vers uit de Bijbel, dat Ella bij het vriendschapsbrood had gedaan dat ze Loraine een paar weken geleden had gegeven. Ze vroeg zich af of ze ooit weer het verlangen in haar hart zou hebben waar Psalm 37:4 over sprak.

			Natuurlijk weet ik niet meer precies waarnaar ik verlang, dacht Loraine. Een paar maanden geleden wist ze nog precies wat ze wilde en verheugde ze zich op de toekomst. Nu voelde ze alleen maar verwarring en frustratie.

			Wayne en ik zullen nooit meer bij elkaar komen als we elkaar niet zien. Af en toe moet ik bij hem op bezoek om te zien hoe het met hem gaat, ook al heeft hij me gevraagd dat niet te doen. Als ik in zijn buurt ben, moet ik gewoon voorzichtig zijn met wat ik zeg en ervoor zorgen dat ik het onderwerp huwelijk niet ter sprake breng.

			Loraine draaide met haar step de weg op naar het huis van de familie Lambright. Ze ging er meteen even langs om Wayne gedag te zeggen, voordat ze naar huis ging.

			Ze zette de step achter het huis, liep de veranda op en klopte op de deur. Even later deed Ada open.

			‘Ik kom even langs om te zien hoe het met Wayne gaat,’ zei Loraine. ‘Is hij thuis?’

			‘Ja, maar hij wil je niet zien,’ zei Ada ijskoud. Op haar gezicht was zelfs geen spoortje van een glimlach te bekennen.

			Loraine klemde haar kaken op elkaar. ‘Ik weet wat hij heeft gezegd, maar dacht…’

			‘Ik zag je vandaag met Jake Beechy in het Wana Cup Restaurant.’ Ada perste haar lippen op elkaar. ‘Hebben jullie weer verkering?’

			‘Nee, natuurlijk niet. Ik ging lunchen en liep Jake tegen het lijf. Hij vroeg of hij met me mee mocht.’

			Ada sloeg haar armen over elkaar en leunde tegen de deurpost. ‘Hm! Je had nee kunnen zeggen.’

			Loraine voelde irritatie opborrelen. ‘Ik wilde niet onbeleefd zijn. Ik dacht…’

			‘Wat is er aan de hand?’ vroeg Wayne, die naar de deur kwam rijden.

			Loraine kreeg een gevoel van opluchting en zei glimlachend tegen hem: ‘Ik ben blij dat ik je zie, Wayne. Ik kwam langs om te zien hoe het met je ging en te vragen of ik misschien iets kan doen om te helpen.’

			‘We redden ons prima,’ zei Ada op een niet al te vriendelijke toon.

			Wayne keek op naar zijn moeder. ‘Als u het niet erg vindt, wil ik graag even een paar minuutjes alleen met Loraine praten.’

			Ada’s gezicht verschoot van kleur. ‘Maar je zei dat je niet wilde dat ze hier nog langskwam.’

			‘Dat weet ik, maar ik wil graag even alleen met Loraine praten.’

			Loraine hield haar adem in en wachtte af wat Ada’s reactie hierop zou zijn.

			Na een paar ogenblikken gaf Ada een gesmoorde grom, draaide zich snel om op haar hielen en liep naar binnen.

			Wayne gebaarde naar de rieten stoel op het eind van de veranda. ‘Wil je daar niet even zitten?’

			‘Goed.’ Loraine liet zich in de stoel zakken en Wayne zette zijn rolstoel ernaast.

			‘Ik ben verbaasd je hier te zien,’ zei Wayne. ‘Na wat ik vorige week tegen je heb gezegd, had ik niet gedacht dat je nog langs zou komen.’

			Loraine schudde haar hoofd. ‘Ik kan niet zomaar ineens niet meer bij je langskomen, Wayne. Daarvoor hou ik te veel van je.’

			‘Het lijkt me ook niet dat ik je kan tegenhouden, maar je moet weten dat er nooit meer dan vriendschap kan zijn tussen ons.’

			‘Ik zou willen dat je dat niet zei. Wat ik wel zou willen…’

			‘Ik hoorde dat je vandaag met Jake hebt geluncht.’

			Ze knikte langzaam, terwijl er een warme gloed langs haar hals omhoogschoot naar haar gezicht. ‘Volgens mij kon je moeder niet wachten om je te vertellen dat ze ons vandaag in het restaurant had gezien, hè?’

			‘Dat heeft ze inderdaad verteld.’

			‘Ik hoop dat je weet dat er niets is tussen mij en Jake.’

			Wayne haalde zijn schouders op. ‘Aangezien we niet meer verloofd zijn, heb ik daar niets over te zeggen. Je hebt het recht te doen wat je wilt.’

			Loraine vocht tegen de verleiding nog meer te zeggen, maar dacht aan haar beslissing om Wayne niet onder druk te zetten of over het onderwerp huwelijk te beginnen. ‘Hoe voel je je?’ vroeg ze. ‘Heb je nog steeds last van die fantoompijn?’

			Hij schudde zijn hoofd. ‘Deze week niet meer zoveel als eerst.’

			‘Dat is fijn om te horen. Dan denk ik dat de pijnstillers hun werk doen.’

			Wayne haalde zijn schouders op. ‘Het hielp wel iets, maar ik heb nu een nieuwe techniek en daardoor heb ik zelfs nog minder pijn.’

			‘Welke techniek?’

			‘Je moet op een paar acupunctuurpunten op het lichaam drukken.’

			Loraine luisterde aandachtig naar Wayne, die vertelde over de principes van de drukmethode die hij van zijn chiropractor had geleerd.

			‘Verder,’ vervolgde hij, ‘heb ik het druk met de verzorging van Tripod en dat hielp ook om even niet te hoeven nadenken over mijn problemen.’

			‘Tripod?’

			‘Een van onze lammetjes. Een paard heeft tegen haar voorpoot getrapt en die moest er toen af.’ Hij wierp een vluchtige blik op de plek waar zijn eigen been had gezeten. ‘Mijn daed wilde haar laten inslapen, maar ik heb hem ervan kunnen weerhouden.’ Hij zweeg even en staarde in het luchtledige. Vervolgens keek hij haar weer aan. ‘Tripod en ik hebben iets gemeen.’

			‘Wat dan?’

			‘We zijn allebei een been kwijt en zullen allebei opnieuw moeten leren lopen.’

			‘Wil dat zeggen dat je besloten hebt een prothese te nemen?’

			‘Nog niet. Die dingen zijn duur. Ik hoorde dat ze wel drie- tot vijftienduizend dollar kunnen kosten, als je echt een goeie wilt.’

			‘Ik weet zeker dat onze gemeenschap je zal helpen het geld bij elkaar te krijgen. Mijn daed zei trouwens pas nog tegen me dat er plannen zijn voor een benefietveiling, om de dokterskosten te kunnen betalen van iedereen die bij het ongeluk betrokken was.’ Loraine glimlachte. ‘Met een prothese zou je weer boer kunnen zijn.’

			Er kwamen een paar diepe groeven in Waynes voorhoofd. ‘Daar heb ik echt wat aan, mijn vader heeft ons land al verhuurd.’

			‘Ik weet zeker dat je iets anders zult weten te vinden om… Iets wat minder lichamelijke inspanning vergt dan boer zijn. Of misschien kun je wel bij iemand anders op de boerderij werken.’

			‘Ik weet het niet. Pap wil dat ik preparateur word en leer hoe ik wilde dieren moet opzetten. Maar ik weet zonet nog niet of dat wel werk is voor mij. Het enige wat ik zeker weet, is dat ik niet van mijn ouders kan verwachten dat ze de rest van mijn leven voor me zullen zorgen. Ze gaan ook een keer dood.’

			De trieste blik in Waynes ogen was bijna te veel voor Loraine. Ze wilde hem laten voelen dat ze er voor hem was: haar armen om hem heen slaan en hem verzekeren dat het allemaal in orde kwam. Ze wilde tegen hem zeggen dat hij het aanbod van zijn vader om te leren hoe hij dieren op moest zetten, moest aannemen. En dat ze dan volgens plan konden trouwen. Maar ze zweeg, omdat ze wist dat dit niet goed bij hem zou vallen.

			Ten slotte stond Loraine op uit haar stoel. ‘Ik moet gaan. Mama gaat zo met het eten beginnen en dan moet ik haar helpen.’

			‘Ik vond het fijn dat je langskwam,’ zei Wayne. ‘De volgende keer kan ik je misschien aan Tripod voorstellen.’

			‘Dat lijkt me leuk,’ zei ze en ze glimlachte naar hem. ‘Tot ziens, Wayne.’

			Terwijl Loraine zich naar haar step haastte, welde er een hernieuwde vastberadenheid op in haar hart. Ze mocht niet toegeven aan haar gevoelens voor Jake en moest zich concentreren op Wayne. Het was haar vaste overtuiging dat hij zich – met een beetje geduld – over een poosje zou realiseren dat ze voor elkaar bestemd waren. Ze hoopte echter ook dat ze niet te lang hoefde te wachten. Want hoe meer tijd ze doorbracht met Jake, hoe verwarrender het werd.
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			De volgende dag besloot Loraine na haar werk bij Ella langs te gaan. Het was alweer een tijdje geleden dat ze een goed gesprek hadden gehad en daar had ze nu echt behoefte aan.

			Ze trof Ella in de keuken aan, waar ze een zuur ruikend deeg aan het kneden was.

			‘Goed dat je langskomt,’ zei Ella met een glimlach. ‘Kun je nog wat meer vriendschapsbrood gebruiken?’

			‘Als je er een klaar hebt, wil ik er wel één meenemen, maar ik hoef geen startdeeg.’

			Ella gebaarde naar de oven. ‘De broden in de oven zijn bijna klaar, ik geef je er graag een mee.’ Ze wierp een vluchtige blik op de tafel. ‘Als je gaat zitten, maak ik thee voor ons.’

			‘Klinkt goed. Ik heb behoefte aan een goed gesprek.’ Loraine trok een stoel van de tafel en ging zitten.

			Een paar minuten later zette Ella een pot thee op de tafel, samen met twee koppen en een schaal gemberkoekjes. ‘Zit je ergens mee?’ vroeg ze, terwijl ze naast Loraine ging zitten.

			Loraine schonk een kop thee in voor zichzelf en knikte. ‘Ik ben echt verhuddelt.’

			‘Waarover ben je in verwarring?’

			‘Ik heb gisteren met Jake geluncht en toen we samen waren, kwamen er ineens allemaal gevoelens boven waarvan ik dacht dat ik die niet meer had.’

			Ella hapte naar adem. ‘Ik mag toch hopen dat je niet verliefd op hem bent.’

			‘Nee, dat ben ik niet. Maar als ik Jake zie, moet ik telkens weer denken aan hoe gelukkig we waren toen we verkering hadden.’ Loraine nam een slok thee. ‘Je kunt zo makkelijk met hem praten en hij zit zo vol levenslust. Als ik bij hem ben, denk ik niet na over mijn problemen. Bovendien maakt hij me aan het lachen en dat heb ik op dit moment heel hard nodig.’

			‘Ben je vergeten dat hij bij je wegging om te ontdekken hoe het er in de Englische wereld aan toeging en om veel geld te verdienen?’ Ella’s gezicht vertrok. ‘En dat hij al na een paar brieven niet meer schreef en pas thuiskwam nadat hij gehoord had van het ongeluk?’

			‘Nee, dat ben ik allemaal niet vergeten, maar het is verkeerd om wrok te koesteren. Bovendien heeft hij gezegd dat het hem speet.’ Loraine slaakte een diepe zucht. ‘Ik denk dat Jake en ik nog steeds goede vrienden kunnen zijn, als we het verleden achter ons laten.’

			‘Ik zeg niet dat je wrok moet blijven koesteren. Ik herinner je er alleen maar aan dat je je niet met Jake moet inlaten, want hij zal je weer kwetsen.’ Ella legde even haar hand op Loraine’s arm. ‘En hoe moet het dan met Wayne? Laat je hem gewoon in de steek nu Jake weer terug is?’

			‘Nee, natuurlijk niet.’ Ella fronste haar voorhoofd. ‘Ik ben gisteren na het werk bij Wayne langs geweest. Dat zou ik toch niet doen als ik van plan was om hem in de steek te laten?’

			Ella nam een paar slokjes van haar thee, zette het kopje weer neer en speelde met de steel van het lepeltje. Het leek wel alsof haar handen altijd iets moesten hebben om mee te kunnen spelen. ‘Hoe gaat het met Wayne? Heeft hij nog steeds veel pijn?’

			‘Hij zei dat het beter ging vanwege de nieuwe techniek die de chiropractor hem had geleerd. Maar hij was nog steeds depressief. Hij was er behoorlijk ondersteboven van dat zijn daed hun grond had verhuurd. Daardoor zou Wayne, als hij een prothese wil en er goed mee leert lopen, straks geen boer kunnen zijn’

			‘Wil hij er een?’

			‘Dat weet ik niet. Hij maakt zich zorgen over de kosten, maar ik weet dat het makkelijker voor hem zal zijn er weer bovenop te komen als hij er een neemt.’

			‘Misschien heeft hij na de benefietveiling het benodigde geld.’

			‘Dat hoop ik. Maar je moet wel bedenken dat het geld, hoeveel het ook mag zijn, verdeeld zal worden over de totale medische kosten als gevolg van het ongeluk.’

			Ella knikte. ‘We moeten maar bidden dat er veel spullen zullen worden geveild en dat er genoeg geld binnenkomt.’
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			De achterdeur zwaaide open en Priscilla, die wortels aan het schillen was, keek wie de keuken binnenkwam. ‘O, jij bent het, Amos. Ik dacht dat het misschien Loraine was.’

			‘Is ze nog niet thuis van haar werk?’ vroeg hij, terwijl hij zijn gebreide muts afzette en aan een haak naast de deur hing.

			Priscilla schudde haar hoofd. ‘Misschien is ze na haar werk bij Wayne langsgegaan. Daar was ze gisteren namelijk ook.’

			Amos trok een stoel van de tafel en ging zitten. ‘Nu we het toch over Wayne hebben, ik kwam eerder vandaag zijn daed tegen in Topeka.’

			‘Waarom was je naar Topeka?’

			‘Ik ben naar de schoenenwinkel geweest. Dat had ik je toch verteld, weet je nog?’

			‘Dat ben ik dan waarschijnlijk vergeten.’ Priscilla pakte een nieuwe wortel om te schillen. ‘Heb je even met Crist gepraat?’

			‘Ja, maar kort.’ Diepe rimpels vormden zich op Amos’ voorhoofd. ‘Hij zei iets wat me nogal verontrustte.’

			‘Wat dan?’

			‘Hij zei dat zijn vrouw Loraine gisteren had zien lunchen met Jake Beechy,’ bromde hij, terwijl hij de modder van de zijkant van zijn broek sloeg. ‘Als ze van Wayne houdt en op een dag met hem wil trouwen, zou je niet verwachten dat ze gaat lunchen met een andere man.’

			Priscilla leunde tegen de gootsteen en staarde uit het raam naar buiten. ‘Hmm…’

			‘Hmm, wat?’

			‘Misschien komen Loraine en Jake wel weer bij elkaar. Ze was als tiener behoorlijk ondersteboven van hem, zoals je weet.’

			‘Misschien wel, maar ze heeft beloofd met Wayne te zullen trouwen.’

			‘Klopt, maar hij wil dat niet meer en misschien is dat wel beter ook.’

			Amos’ wenkbrauwen schoten omhoog. ‘Hoe kun je dat nou zeggen, Priscilla? Ik heb altijd gedacht dat jij Wayne net zo graag mocht als ik.’

			Ze perste haar lippen op elkaar. ‘Hij is best een aardige knul, maar sinds het ongeluk behoorlijk uit zijn hum. Bovendien denk ik dat het voor Loraine moeilijk zal zijn om met zijn handicap om te gaan.’

			‘Loraine is een sterke vrouw. Ik ben ervan overtuigd dat ze zo goed als alles aankan, als ze het maar graag genoeg wil.’

			Priscilla haalde haar schouders op. ‘Jah, nou ja, tussen jou en mij gezegd en gezwegen, ik was toch wel opgelucht toen Wayne het uit had gemaakt met haar.’

			‘Ik denk dat je het bij het verkeerde eind hebt, en je kunt er maar beter over zwijgen en onze dochter haar eigen beslissingen laten nemen.’ Amos duwde zijn stoel van de tafel. ‘Ik ben buiten in de schuur. Bel maar als het avondeten klaar is.’

			‘Misschien denk jij er anders over, maar ik weet wat het beste voor onze dochter is,’ mompelde Priscilla terwijl Amos zich de kamer uit haastte.

			[image: scheidingsteken]

			‘Dit vind ik helemaal niet leuk om te doen,’ bromde Jake terwijl hij een paar benodigdheden om paarden te beslaan klaarlegde. ‘Ik laat paarden liever aan het tuig wennen dan dat ik ze besla.’

			Jake wist dat hij niet moest klagen. Als hij thuis wilde wonen, moest hij meewerken en een bijdrage leveren aan het gezinsinkomen. Hij had alleen niet verwacht dat zijn vader uitgerekend vanochtend de griep zou krijgen. Nu moest hij vandaag zijn werk doen en alle paarden beslaan. Over een paar uur kwam Charlie Albright. Charlie reed pap naar de boerderijen in de streek waar paarden nieuwe hoefijzers nodig hadden. Voor die tijd moest hij een paar tuigpaarden beslaan die naar de werkplaats waren gebracht. Zijn naaste buur Melvin Smucker had het paard van zijn zoon gebracht, plus één van hemzelf. Hij was ondertussen een paar boodschappen gaan doen in Goshen. Als Charlie kwam voordat Melvin terug was, zou Jake Melvins paarden in de paddock zetten.

			Terwijl Jake de oude hoefijzers bij het eerste paard verwijderde, liet hij zijn gedachten de vrije loop. Hij had gisteren genoten van zijn lunch met Loraine en keek ernaar uit haar zondag in de kerk te zien. Hij wilde graag nog een keer met haar lunchen, of misschien kon hij haar wel meenemen voor een ritje in zijn rijtuigje.

			Als ik denk dat het het juiste moment is en mijn zenuwen in bedwang kan houden, besloot hij, vraag ik haar mee uit voor een echt afspraakje.

			Jaren van spijt knaagden aan hem. Het was dom van hem geweest haar zo te laten zitten. Jake beet op zijn kiezen. Door zo lang weg te blijven en geen contact te houden, heb ik de deur opengezet voor mijn beste vriend. Hij hoefde alleen maar binnen te komen om Loraine van me af te pakken. Ze is nu nog mooier dan twee jaar geleden. Jake fronste zijn wenkbrauwen. Ik vraag me af of het echt over is tussen haar en Wayne.

			Hij sloeg zichzelf tegen de zijkant van zijn hoofd. Ik moet ermee ophouden hierover na te denken, anders kan ik me niet concentreren op het werk dat gedaan moet worden.

			Hij legde de spullen klaar om de hoef van het paard schoon te maken en had net de kniptang gepakt toen het paard achteruit deinsde en boven op zijn voet ging staan. Ondanks het feit dat Jake laarzen aanhad, deed het ongelooflijk zeer.

			‘Au!’ Jake liet de kniptang vallen en zakte neer op de vloer, terwijl een gloeiende pijn van de bovenkant van zijn voet door zijn been omhoogschoot.

			Hij probeerde te gaan staan, maar de pijn was zo hevig dat het gewoon niet ging. Het had geen zin om om hulp te roepen omdat hij helemaal aan de andere kant van de schuur was en zijn ouders in het huis. Bovendien lag pap ziek in bed en kon mam hem zeker niet in haar eentje naar het huis dragen.

			Ik kan maar één ding doen, besloot hij. Dat is mezelf over het gras naar huis rollen. En hopen dat ik er ben voordat ik flauwval van de pijn.

			Toen het Jake gelukt was bij het huis te komen, was hij zo uitgeput, dat hij zichzelf de veranda op moest slepen.

			Bons! Bons! Bons! Niet in staat op te staan, stak hij zijn armen omhoog en bonkte met zijn vuisten op de deur.

			Eindelijk ging de deur open. ‘Jake! Waarom lig je daar zo op de veranda?’ vroeg ma.

			‘Dat stomme paard ging op mijn voet staan toen ik zijn hoeven wilde schoonmaken,’ kermde Jake. ‘Mijn voet doet zo zeer dat ik me naar het huis moest rollen.’

			‘Ach! Kom, dan breng ik je naar binnen en kijk naar je voet. Misschien is hij gebroken.’

			Jake schudde zijn hoofd en zei tandenknarsend: ‘Volgens mij is hij alleen maar flink gekneusd.’

			‘Je moet wel meewerken,’ zei ma, terwijl ze zich vooroverboog en haar handen onder Jakes armen door liet glijden.

			Met alle kracht die Jake kon verzamelen, pakte hij de rand van de stoel naast de deur vast en trok zichzelf overeind. Vervolgens gebruikte hij ma als steunpilaar en hinkte op één been het huis in.

			‘Pak een stoel bij de tafel,’ zei ma tegen hem. ‘Ik trek je laars uit en kijk wat er aan de hand is.’

			Jake deed wat ze vroeg en gromde toen ze aan de laars trok. ‘Niet te hard, ma! Het doet zo ongelooflijk zeer, ik heb het gevoel dat ik flauw ga vallen.’

			‘Stop je hoofd tussen je knieën,’ gaf ma hem nieuwe instructies. ‘En haal een paar keer diep adem.’

			Jake gehoorzaamde, maar kromp ineen van de pijn toen ze de laars uittrok.

			‘Je voet is al dik,’ zei ma nadat ze Jakes sok had uitgetrokken. ‘Ik denk dat je naar het ziekenhuis moet voor röntgenfoto’s.’

			‘Het komt wel goed,’ wierp Jake tegen. ‘Ik hoef er alleen maar wat ijs op te doen en even te gaan zitten.’

			Ma schudde haar hoofd. ‘Even gaan zitten is niet genoeg, jongen. Er moet iemand naar kijken.’

			Jake boog zich voorover en staarde naar zijn paarse, gezwollen voet. ‘Ik kijk er nu naar en ik zeg dat hij niet gebroken is.’

			Ma gaf hem een zacht tikje tegen zijn arm. ‘Geen grapjes. Als hij gebroken is, moet hij gezet worden en moet er gips om.’

			Jake slaakte een zucht. ‘Oké, goed dan. Als het nog niet beter voelt als Charlie hier is, vraag ik hem of hij me naar het ziekenhuis in Goshen brengt.’
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			Loraine glimlachte toen ze Crist Lambright Wayne in zijn rolstoel over het gras zag duwen. Het was goed te zien dat Wayne weer naar de kerk ging. Hij moest bij zijn vrienden zijn.

			Ze had snel naar hem toe willen gaan maar hield zichzelf in bedwang, omdat ze niet overbezorgd of drammerig wilde lijken. Toen Wayne haar kant op keek en oogcontact maakte, glimlachte ze vriendelijk en zwaaide naar hem.

			Hij tilde zijn hand op en gaf een kort knikje. Vervolgens duwde hij zijn rolstoel het pad op naar de schuur van de familie Lehman, waar nog een paar andere mannen naar binnen waren gelopen.

			Loraine liep naar een groepje vrouwen bij de veranda voor het huis, maar was nog maar een paar passen op weg toen ze Jake over het gras aan zag komen hobbelen.

			‘Wat is er met jou gebeurd?’ vroeg ze.

			‘Ik wilde gisteren een paard beslaan en het rare beest ging op mijn voet staan.’

			‘Dat deed vast pijn.’

			‘Dat kun je wel zeggen. Het deed zo’n pijn, dat ik niet eens kon staan of überhaupt gewicht op mijn voet kon velen. Uiteindelijk moest mezelf naar het huis rollen.’ Hij grinnikte, en tikte een paar keer op het kuiltje in zijn kin. ‘Steeds als ik een paar keer omgerold was, moest ik stoppen om uit te rusten voor de rest van het stuk.’

			Loraine kon haast voor zich zien hoe Jake op de grond lag en over het gras rolde. Er verscheen een glimlach rond haar lippen, al besefte ze dat hij veel pijn moest hebben gehad.

			‘Het hele verhaal is nu misschien wel grappig,’ zei Jake, ‘maar op dat moment was het dat zeker niet. Ik dacht even dat hij gebroken was, maar uiteindelijk bleek hij alleen flink gekneusd.’

			‘Hoe weet je dat? Heb je er meteen naar laten kijken?’

			‘Natuurlijk. Elke keer als ik de kans kreeg, keek ik ernaar,’ antwoordde Jake knipogend.

			Loraine gaf hem een zachte por tegen zijn arm. ‘Plaag niet zo. Even serieus, heb je foto’s laten maken?’

			‘Jah, Charlie, mijn chauffeur, zou me langs een paar adressen rijden waar ik paarden moest beslaan. Toen hij bij ons aankwam, wierp hij een blik op mijn voet en zei: “Jake Beechy, jij gaat naar het ziekenhuis voor röntgenfoto’s. Of je dat nu wilt of niet!”’

			Jake drukte een paar keer met zijn duim tegen zijn kin. ‘Ze hebben foto’s gemaakt en die heel goed bekeken, maar de dokter zei dat het alleen maar een flinke kneuzing was en dat er een paar bloedvaten gesprongen waren.’ Hij hield zijn hoofd scheef en keek Loraine met een vreemde grimas aan. ‘Ik denk niet dat ik het leuk had gevonden als ik gips had gekregen. Dan had ik het een heel stuk rustiger aan moeten doen.’

			Loraine’s gedachten gingen naar Wayne. Ik kan me goed voorstellen hoe hij zich voelt nu hij veroordeeld is tot een rolstoel. Ik weet zeker dat hij er bijna alles voor over zou hebben om nu in Jakes schoenen te staan.

			Jake gaf Loraine een zachte por tegen haar arm en wees naar het huis van de familie Lehman. ‘Volgens mij moet je gaan, je nichtje roept je.’

			Loraine draaide haar gezicht in de aangewezen richting. Ella stond op de veranda en gebaarde dat ze moest komen.

			‘Je hebt gelijk, ik moet naar Ella. Dag, Jake.’
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			Terwijl Jake de schuur in strompelde, dacht hij aan Loraine en dat ze zo aardig tegen hem deed. Elke keer dat ze elkaar zagen, leek de barrière een stukje lager te worden. Misschien kreeg ze weer vertrouwen in hem. Misschien was er hoop dat ze ooit weer bij elkaar kwamen. Hij dacht erover haar mee uit te vragen, maar wist dat dit niet het juiste moment was. O, wat zag ze er vanochtend mooi uit. Haar aanblik benam hem zowat de adem.

			‘Waarom strompel je?’ vroeg Wayne toen Jake de schuur binnenkwam, waar hij apart zat.

			Jake vertelde snel het verhaal over het paard dat op zijn voet was gaan staan en eindigde met de opmerking: ‘Ik ben alleen maar blij dat er niets is gebroken. Ik kan het me op dit moment niet permitteren plat te liggen.’

			Wayne kromp ineen alsof het hem pijn deed wat Jake had gezegd en Jake kon zichzelf wel slaan. Geen idee wat hij in Jakes plaats zou doen.

			‘Hoe gaat het nu met je?’ vroeg hij. ‘Alweer een beetje beter?’

			Wayne haalde zijn schouders op. ‘De dokter wil dat ik een prothese neem, maar ik twijfel nog.’

			‘Waarom?’ vroeg Jake, terwijl hij zich op een baal hooi liet zakken.

			‘Ik heb al zoveel lichamelijke behandelingen en pijn ondergaan, dat ik niet weet of ik dat nog wel wil.’

			‘Dat kan ik me voorstellen,’ zei Jake. ‘Hoe zeer mijn voet ook doet, het is moeilijk voor te stellen wat jij allemaal al hebt moeten doorstaan.’

			Wayne gebaarde naar de mannen die naar de schuur gingen waar normaal de rijtuigjes stonden en nu de kerkdienst werd gehouden. ‘Volgens mij begint de dienst, dus ik denk dat we maar beter naar binnen kunnen gaan.’

			Jake knikte en liep achter Wayne aan de schuur uit.
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			Ella pakte Loraine bij haar arm en trok haar naast zich. ‘Wat deed je daar met Jake?’

			‘Maak je niet zo druk, we waren gewoon aan het praten.’

			‘Hm!’ Ella sloeg haar armen over elkaar. ‘Het lijkt me niet verstandig om je weer met hem in te laten.’

			‘Ik heb niets met hem. Ik vroeg hem alleen maar waarom hij strompelde.’

			‘Nou, waarom dan?’

			‘Er is een paard op zijn voet gaan staan, maar gelukkig voor hem is hij alleen flink gekneusd.’ Er verscheen een bezorgde frons op Loraine’s voorhoofd. ‘Het had allemaal veel erger gekund. Hij had gebroken kunnen zijn of misschien er wel af gemoeten, zoals bij Waynes lammetje.’

			‘Welk lammetje?’ vroeg Ella.

			Loraine wilde net antwoord geven toen Ella’s zus tussen hen in kwam staan en zei: ‘De kerkdienst begint zo. De mannen gaan al naar de schuur waar hij wordt gehouden.’

			‘Dan kunnen we ook maar beter naar binnen gaan.’ Ella ging voorop en vond al snel een plek op een van de houten banken zonder rugleuning aan de kant van de vrouwen.

			Het kostte Ella moeite tijdens de dienst haar aandacht erbij te houden. Jake keek steeds maar naar Loraine en dat ontging haar nauwelijks.

			Volgens mij kan ik beter nog maar eens zelf met die knul gaan praten, dacht ze boos bij zichzelf. Hij lijkt vastbesloten Loraine terug te krijgen.

			Haar aandacht werd daarna afgeleid door een klein meisje op haar moeders schoot, dat een wollen dekentje vasthield en intussen op haar duim zoog.

			Er zoemde een vlieg door de ruimte en een paar baby’s werden al doezelig. Een paar kleine jongens zaten voorovergebogen op de bank; ze leken in slaap te zijn gevallen.

			Vervolgens zag Ella haar moeder met trillende hand haar voorhoofd afvegen met een zakdoek. Hadden de woorden van het lied dat ze zongen een gevoelige snaar geraakt?

			Ze keek naar het Ausbund gezangenboek op haar schoot. Waarschijnlijk waren het de woorden van gezang 76 die haar moeder zo raakten: ‘Tot Wie kan ik mij wenden; ik, de minste van de broeders? Alleen tot God, de Heere; Hij zal mijn Helper zijn. In al mijn nood vertrouw ik op U, o, God! U verlaat mij niet; en staat mij bij tot in de dood.’

			Ella hoopte dat haar moeder haar nood bij God neer zou leggen en alleen op Hem zou vertrouwen. Mama zou Raymond altijd blijven missen, maar met Gods hulp kon ze verder.
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			De kerkdienst was voorbij en iedereen was klaar met het gezamenlijke maal. Wayne reed met zijn rolstoel over het gras naar de wei, om naar de paarden te kijken. Het was fijn om weer naar de kerk te gaan, maar na het ongeluk vond hij het moeilijk weer gezellig te doen. Daarom was hij nu liever even alleen.

			Hij deed zijn ogen dicht en tilde zijn hoofd op. Het was misschien een beetje koud, maar in elk geval scheen de zon.

			‘Slaap je?’

			Zijn ogen schoten open en hij keek om. Het was Loraine die het vroeg.

			‘Eh… Nee… Ik was gewoon wat aan het nadenken.’

			Ze glimlachte. ‘Ik ben blij dat je je vandaag goed genoeg voelde om naar de kerk te gaan. We hebben je gemist.’ Ze keek hem zo indringend aan, dat hij een vreemd gevoel in zijn maag kreeg van nerveuze verwachting. Alle zenuwen in zijn lichaam waren gespannen.

			Wayne keek weer voor zich en kreeg ook een gespannen gevoel in zijn schouders. Hij kon haast voelen dat ze naar hem stond te staren.

			‘Je lijkt zo gespannen.’ Loraine legde haar handen op zijn gespannen schouders. Een warme gloed schoot door zijn armen omhoog terwijl zij met haar handen kleine kringetjes op zijn schouderbladen draaide. Hij was bang dat hij zou sterven van verlangen als hij niet snel van houding veranderde zodat zij hem wel los moest laten. Zo graag wilde hij haar vasthouden. Loraine’s aanwezigheid voelde aan als een marteling voor Wayne.

			‘Ik… eh… heb besloten dat ik een prothese neem,’ mompelde hij. Hij moest zijn gedachten op iets anders zien te richten.

			‘O, dat is goed om te horen.’ Loraine ging door met het zacht masseren van zijn schouders.

			‘Ik heb later deze week weer een afspraak met de dokter, maar ik kijk er niet naar uit om naar de man toe te gaan.’

			‘Wil je dat ik meega?’ vroeg ze.

			‘Dat lijkt me geen goed idee! Bovendien gaan mijn ouders al met me mee.’

			‘O.’ Loraine hield op met wrijven over zijn schouders en ging naast het hek staan. Terwijl ze dat deed, kreeg Wayne ineens een leeg en kil gevoel.

			Het werd stil om hen heen, het enige hoorbare geluid kwam van het gehinnik van de paarden in de paddock. Hoezeer Wayne aan de ene kant ook verlangde naar Loraine’s gezelschap, hij wilde aan de andere kant graag dat ze hem alleen liet.

			‘Ik zag je met Jake praten voor het begin van de kerkdienst.’

			Loraine friemelde aan de lintjes van haar kap. ‘Dat betekende niets; Jake en ik zijn gewoon vrienden.’

			Wayne haalde zijn schouders op. ‘Als jij het zegt.’

			‘Dat is zo, Wayne. We…’

			‘Het doet er niet toe. Je bent beter af met Jake dan met mij. Als je het niet erg vindt, zou ik nu graag even alleen zijn.’

			Ze knipperde een paar keer met haar ogen, stak toen met wat leek op een geforceerde glimlach haar hand op en zei hem gedag.

			Toen Wayne haar zag weglopen, kreeg hij een brok in zijn keel. Al wist hij dat ze beter af was zonder hem, de gedachte dat ze met Jake samen zou zijn, deed hem pijn.

			Met gesloten ogen drukte hij zijn vingertoppen tegen zijn lippen en beleefde opnieuw de eerste kus die hij en Loraine elkaar ooit gaven.
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			Wayne staarde door het raampje van het busje van de Englische chauffeur naar het voorbijglijdende landschap buiten en zag dat veel bomen hun blad al hadden laten vallen. Hij was nu zes weken zijn been kwijt en vanochtend had hij een nieuw gekregen. De dokter had tegen hem gezegd, dat hoe eerder hij het gevoel had dat de prothese een deel was van hem, hoe sneller hij weer uit de voeten zou kunnen. Hij had Wayne laten zien hoe hij zijn nieuwe been moest vastmaken en hem vervolgens een paar pijnlijke stappen op een loopbrug laten zetten. Hij was het ziekenhuis uit gegaan met een paar krukken, die hij kon gebruiken als steun tot hij eraan gewend was met zijn nieuwe been te lopen.

			Toen Wayne even later uit het busje stapte, stond hij te wankelen op zijn benen. Hij klemde zijn kaken op elkaar. Lopen met zijn nieuwe prothese was geen makkelijke opdracht.

			‘Ik wen waarschijnlijk nooit aan dat kunstbeen,’ mompelde hij terwijl pap zijn arm vastgreep.

			‘Natuurlijk wel,’ zei pap. ‘Gun jezelf de tijd.’

			‘Rij je liever in je rolstoel naar het huis of wil je lopen?’ vroeg mam.

			Wayne schudde zijn hoofd en klemde zijn kaken weer op elkaar. ‘Ik moet er toch aan wennen hiermee te lopen, dus dan kan ik maar beter direct beginnen.’

			Meteen toen ze in huis waren, pakte mam een stoel voor Wayne. ‘Ga hier maar even op zitten om uit te rusten, dan haal ik een pot koffie,’ zei ze terwijl ze naar de keuken liep.

			‘Ik wil geen koffie,’ mompelde hij.

			‘Je ziet er moe uit. Waarom ga je niet even naar je kamer om te rusten? Dan roep ik als de lunch op tafel staat.’

			Wayne voelde irritatie opborrelen. Nu deed ze het weer… Hem betuttelen. Maar het was waar: hij was behoorlijk moe en had wat pijn. ‘Ik denk dat ik naar de woonkamer ga,’ zei hij. ‘Ik kan ook even op de bank liggen.’ Voordat mam iets kon zeggen, hobbelde hij de kamer uit.
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			‘Je moet ermee ophouden hem steeds te betuttelen,’ zei Crist nadat Wayne de kamer uit was.

			Ada perste haar lippen op elkaar en keek hem boos aan. ‘Hoe vaak ga je me dat nog zeggen?’

			‘Zo vaak als nodig is.’ Crist schonk zichzelf een kop koffie in en ging aan tafel zitten. ‘Wil onze zoon ooit wennen aan zijn nieuwe been, dan moet hij leren de dingen zelf te doen en daarbij heeft hij geen suggesties van jou nodig.’

			Ada fronste haar wenkbrauwen. ‘Ik wil alleen maar…’

			‘Houd nou eens op met dat “ik wil”. Wat jij allemaal wilt, verandert niets. Dat lammetje waar Wayne de afgelopen paar weken voor heeft gezorgd, moest leren wennen aan zijn handicap en Wayne probeert hetzelfde.’

			‘Heb je het er nog met hem over gehad of hij wil leren hoe hij wilde dieren moet opzetten?’

			Crist schudde zijn hoofd. ‘Hij kent mijn aanbod. Ik wil hem niet dwingen iets te doen wat hij eigenlijk niet wil.’

			‘Maar hij moet iets gaan doen. Ik bedoel, hij kan niet de rest van zijn leven voor een kreupel schaap blijven zorgen en medelijden hebben met zichzelf.’

			‘Ik ben ervan overtuigd dat dat niet zal gebeuren… Zolang wij hem toestaan zijn eigen beslissingen te nemen. Denk eraan, Ada: het is zijn leven, niet het onze.’

			Ada friemelde aan het servet naast haar koffiekop, en verfrommelde hem uiteindelijk ineen tot een strakke kleine bal. Als zij het voor het zeggen had, dan zou ze er op de een of andere manier voor zorgen dat Fern Bontrager deel uitmaakte van Waynes toekomst. Maar ze wist dat dat niet kon, dus moest ze zich tevreden stellen met het feit dat ze de rest van haar leven voor Wayne zou blijven zorgen.
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			‘Heb je al besloten of je in Indiana blijft en je aansluit bij de kerk?’ vroeg Jakes moeder hem tijdens het avondeten.

			Jake haalde stilzwijgend zijn schouders op en prikte zijn vork in een dikke plak ham.

			‘Je mamm vroeg je iets en ik vind dat ze een antwoord verdient,’ zei pa vanaf zijn plek aan het hoofd van de tafel. ‘Sterker nog, ik wil het zelf ook graag weten.’

			Jake kauwde op de ham, keek vervolgens zijn moeder aan en zei: ‘Ik heb nog niet besloten wat ik ga doen. Het enige wat ik weet, is dat ik nu, op dit moment, op de plek ben waar ik moet zijn.’

			‘Dat klopt,’ zei pa met een hoofdknik. ‘Als je het mij vraagt, had je ook nooit weg moeten gaan.’

			Jack klemde zijn kaken op elkaar. Niet weer een preek van pa. Sinds hij terug was uit Indiana, had hij er al meer dan genoeg gehad.

			‘Jake hangt hier alleen maar rond omdat hij verliefd is op Loraine,’ zei Elmer. ‘Als zij teruggaat naar Wayne, gaat hij weer weg. Jullie zullen zien dat ik gelijk heb.’

			Jake wierp een boze blik op zijn twaalf jaar oude broertje. ‘Je denkt zeker dat je slim bent, of niet?’

			Elmer nam een slok en zette het glas zo hard neer dat de melk over de rand gutste. ‘Nee. Maar ik ken jou. Als jij je oog ergens op laat vallen, ga je er meteen achteraan en geef je niet op voordat je krijgt wat je wilt.’ Hij streek met zijn tong langs zijn lip. ‘En lukt dat niet, dan loop je weg.’

			Jake schudde zijn hoofd. ‘Je weet niet wat je zegt. Dat ik naar Montana ging, had niets te maken met het feit dat ik niet kreeg wat ik wilde.’

			‘Weet je dat zeker? Als ik het me goed herinner, wilde je niet langer paarden beslaan en verwachtte je van mij dat ik je het geld zou lenen om een kudde paarden te kunnen kopen.’ Pa leunde met zijn ellebogen op tafel en keek Jake zo strak aan, dat zijn tenen krulden in zijn laarzen. ‘Toen ik tegen je zei dat je zelf maar het geld bij elkaar moest sparen voor een eigen bedrijf, vertrok je naar Montana.’

			‘Dat was iets anders,’ zei Jake ter verdediging. ‘Ik wist dat ik sneller geld kon verdienen als ik daar op de paardenboerderij zou werken dan wanneer ik hier paarden zou blijven beslaan.’

			Ma legde even haar hand op Jakes arm. ‘Maar je had gezegd dat je contact zou houden en beloofd dat je terug zou komen.’ Haar stem trilde en ze knipperde een paar keer met haar ogen. ‘Aan beide beloften heb je je niet gehouden.’

			‘Hoe zou jij je voelen, Jake?’ vroeg pa. ‘Kon het je niet schelen dat je familie je miste en bezorgd was omdat je niet schreef of belde?’

			Jakes gezicht liep rood aan. ‘Daar hebben we het allemaal al eens eerder over gehad en toen heb ik gezegd dat het me speet dat ik geen contact had gehouden. Kunnen we dat nu niet gewoon laten rusten?’

			‘Dat zou kunnen, als we zeker wisten dat je hier zou blijven en toe zou treden tot de kerk,’ antwoordde pa.

			‘Er zijn geen garanties in deze wereld. Dat lijkt me duidelijk, kijk maar naar wat mijn vrienden is overkomen toen hun busje van de weg reed en tegen een paal botste.’

			‘Kunnen we het niet over iets anders hebben?’ vroeg Jakes zus Marilyn. ‘Ik krijg buikpijn van al dat geruzie.’

			‘Nou, laat ik jullie er niet van weerhouden rustig verder te eten!’ Jake duwde zijn stoel naar achteren en stond op.

			‘Waar ga je naartoe?’ vroeg ma.

			‘Naar buiten, naar de paarden!’

			‘Maar je bent nog niet klaar met eten.’

			‘Ik heb geen trek meer.’ Jake zette met een plof zijn hoed op zijn hoofd en haastte zich door de deur naar buiten. Hij moest eens goed nadenken.

			[image: scheidingsteken]

			Loraine’s blote voeten prikten toen ze zich over de met hooi bedekte stalvloer haastte. Daar stond Jake tegen een van de paardenstallen geleund, met een vriendelijke glimlach op zijn knappe gezicht.

			‘Ik ben zo blij dat je er bent,’ mompelde ze. ‘Ik had gehoopt dat je zou komen.’

			Jake tikte tegen zijn hoofd en staarde haar aan met zo’n intense blik in zijn ogen, dat haar tenen kromden. ‘Ik zal er voor eeuwig en altijd zijn.’ Hij pakte haar hand en trok die tegen zijn borst. ‘Ik beloof je dat ik nooit meer bij je weg zal gaan, Loraine. Ik heb altijd van je gehouden en het was dom van me om zomaar bij je weg te gaan. Wil je me alsjeblieft vergeven?’

			Loraine’s hart bonsde in haar keel. Ze wilde iets zeggen, maar had een brok in haar keel en kreeg de woorden er niet uit. Waarom kon ze Jake niet gewoon vergeven? Het was niet goed om wrok te koesteren.

			Jake liet zijn armen om Loraine’s middel glijden en trok haar zo dicht tegen zich aan, dat ze zijn regelmatige hartslag kon horen.

			Ze glimlachte en voelde alle spanning uit haar lichaam wegvloeien. Het voelde goed om bij Jake te zijn. Bij hem hoefde ze niet na te denken.

			Hij streelde opzettelijk langzaam met zijn duim over het haar op haar hoofd; bij elke zachte aanraking tintelde haar huid.

			De schuurdeur ging krakend open en sloeg weer dicht, waarna het aangename gevoel meteen weg was.

			‘Ik had moeten weten dat ik jullie twee hier samen zou aantreffen! Ik ben zo teleurgesteld in je, Loraine.’

			Loraine maakte zich los van Jake en draaide zich vliegensvlug om. Wayne kwam hoofdschuddend naar hen toe hobbelen. ‘Je bent liever met hem dan met mij, of niet soms?’

			Loraine deed haar mond open om te antwoorden, maar het enige wat over haar lippen kwam, was een woordloos gepiep.

			‘Het was dom van me te geloven dat je van me hield.’ Waynes ogen vernauwden tot spleetjes terwijl hij zich omdraaide en Jake aankeek. ‘Ik dacht dat je mijn vriend was, maar ik zat er helemaal naast. En volgens mij niet alleen wat dat betreft, maar wat alles betreft.’

			Verbluft en verward wachtte Loraine af wat Jake zou zeggen. Ze voelde het bijna knetteren tussen de mannen.

			‘Je hebt je kans gehad, Wayne,’ zei Jake, terwijl hij een stap naar voren zette. ‘Je hebt Loraine afgewezen omdat je je been kwijt was en nu is ze bij mij.’

			Waynes gezicht werd knalrood en er drupten allemaal straaltjes zweet van zijn voorhoofd. ‘Ik ben van gedachten veranderd. Loraine hoort bij mij en ik wil haar terug!’

			Jake trok Loraine naast zich. ‘Ik denk dat we haar zouden moeten laten beslissen wie van ons twee ze wil.’

			Wayne staarde haar zo doordringend aan, dat hij dwars door haar heen leek te boren. ‘Wie kies je, Loraine?’

			Ze keek eerst naar Jake, toen weer naar Wayne, terwijl haar hart als een razende tekeerging. Plotseling viel haar hoofd voorover, alsof ze een lappenpop was, en ze viel op de vloer…

			Loraine’s ogen schoten open. Ze lag op haar bed, terwijl het zachte ochtendlicht door het raam naar binnen scheen. Haar lakens waren doordrenkt van het zweet. Ze probeerde deze nare droom van zich af te schudden. ‘Ik hou van je, Loraine,’ hoorde ze Jake zeggen in haar mistige geheugen.

			Het was maar een droom, maar wel een verrassende. De gedachte dat ze misschien verliefd was op twee mannen, beangstigde haar. Hoe kon ze zulke gevoelens hebben? Hoe had ze het kunnen laten gebeuren?

			Loraine stapte uit bed en liep naar het raam. Ze maakte het snel open en haalde een paar keer diep adem. Het enige wat ze zeker wist, was dat zowel Jake als Wayne niet mochten weten hoe ze zich voelde.
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			‘Je ziet er vreselijk mied uit vanochtend,’ zei mama toen Loraine de keuken binnenkwam. ‘Slecht geslapen?’

			‘Ik ben moe. Ik heb gedroomd en werd wakker.’ Loraine geeuwde en rekte zich uit. ‘Daarna kon ik niet meer slapen.’

			‘Wat vervelend voor je. Weet je nog waar de droom over ging?’

			‘Hij… eh… was nogal vaag.’ Loraine pakte haar huishoudschort. Ze wilde niet over haar tegenstrijdige emoties of verontrustende droom praten… en vooral niet met haar moeder. Dat zou alleen maar nog meer vragen oproepen. Vragen die ze niet wilde beantwoorden, omdat ze er geen antwoord op had.

			‘Wat kan ik voor u doen voor het ontbijt?’ vroeg Loraine.

			‘Dek de tafel maar, dan let ik op de havermout die op het vuur staat.’

			‘Goed.’ Loraine deed een la van de ladekast open en haalde er het bestek uit.

			‘Je kunt je dus niets van je droom herinneren?’

			Loraine grijnsde. Mama was kennelijk niet van plan het onderwerp te laten rusten. ‘Hij ging over Wayne.’ In elk geval deels.

			‘O, ik begrijp het.’ Mama pakte een bus bruine suiker uit de kast. ‘Zou hij niet gisteren zijn prothese krijgen?’

			Loraine knikte. ‘Ik denk dat ik vanochtend onderweg naar mijn werk even bij hem langs ga om te zien hoe het met hem is.’

			‘Zeg, Loraine, is dat wel zo’n goed idee? Wayne heeft je gevraagd niet meer langs te komen.’

			Daar hoefde ze Loraine niet aan te herinneren. Vooral niet omdat ze al wist hoe mama dacht over Waynes handicap en zijn sombere gemoedstoestand sinds het ongeluk. ‘Ik denk dat hij het niet erg vindt als ik even langskom,’ zei ze. ‘Ik moet alleen opletten met wat ik tegen hem zeg.’

			‘Vanwege zijn gemoedstoestand, bedoel je?’

			Loraine’s antwoord was een schouderophalen.

			‘Heb je Jake nog gezien?’ vroeg mama ineens.

			Loraine kreeg een knalrood hoofd. Verdacht mama haar er misschien van dat ze bepaalde gevoelens had voor Jake? Niet dat ze er op dit moment zelf zeker van was wat die gevoelens waren.

			Ze pakte drie borden uit de kast en zette ze op tafel. ‘Gisteren even.’

			Mama glimlachte. ‘Ik mocht Jake altijd wel. Hij is een makkelijke man, zit altijd vol humor en is zeer beleefd.’

			Dat kon Loraine niet betwisten, maar tot het ongeluk was Wayne ook een makkelijke man, altijd vol humor en beleefd. Het leek wel of hij een totaal ander iemand was geworden.

			‘Is Jake van plan in Indiana te blijven en toe te treden tot de kerk?’ vroeg mama.

			‘Ik weet niet wat zijn plannen zijn.’ Loraine pakte wat sapglazen uit de kast en zette die ook op tafel. Maar wat ik wel weet, is dat als Wayne en ik niet snel weer bij elkaar komen ik wel eens zou kunnen zwichten voor Jakes aandacht.

			[image: scheidingsteken]

			‘Kun je zo even hier komen?’ vroeg pap terwijl Wayne langs de werkplaats liep waar zijn vader wilde dieren opzette.

			Met een gesmoorde brom stapte Wayne de ruimte binnen. ‘Moet ik iets voor u doen?’

			‘Jah, ik heb een paar extra handen nodig.’

			Wayne schuifelde naar de werkbank toe waar pap op een houten kruk zat. Hij zou pap helpen omdat hij het vroeg, maar eigenlijk had hij er geen zin in. ‘Wat moet ik precies doen?’

			Pap gebaarde naar een hertenvel dat uitgespreid lag op de werkbank. ‘Als je me even kunt helpen dat over het geraamte te trekken dat zijn lichaam moet worden.’

			‘Kunt u dat niet zonder mijn hulp? U hebt toch wel eens eerder een hert opgezet?’

			‘Jah, maar deze is groter dan anders.’

			‘Goed, dan,’ verzuchtte Wayne. Hij ging op de andere kruk zitten, berustend in het feit dat hij pap ging helpen. Of hij daar nu zin in had of niet.

			Pap gaf Wayne een uiteinde van het vel. Het voelde heel soepel en zacht aan. Terwijl ze samen bezig waren het vel over het geraamte te spannen, besloot Wayne zijn vader een vraag te stellen.

			‘Ik vroeg me iets af.’

			‘Wat dan?’

			‘Bent u gestopt met boeren omdat u dacht dat ik nooit meer zou kunnen ploegen en zaaien?’

			Paps gezicht werd rood als een radijs. ‘Dat was een van de redenen, maar ik vind dit werk echt leuk en heb het altijd al fulltime willen doen.’ Hij gebaarde naar het hertenvel. ‘Ik vind het opzetten van wilde dieren veel leuker dan boer zijn.’

			‘Ik heb me nooit gerealiseerd dat u ongelukkig was als boer.’

			‘Nou, niet echt. Ik vind dit alleen veel leuker.’ Pap gaf Wayne een zachte por tegen zijn arm. ‘En zal ik je nog eens iets zeggen?’

			‘Wat dan?’

			‘Als we buiten in het veld waren, was het een stuk moeilijker voor ons om te praten. Ik vind het veel leuker om op deze manier tijd met je door te brengen.’

			‘Ik vind het ook leuk om tijd met u door te brengen.’ Eerlijk gezegd, was Wayne liever de hele dag bij pap dan vijf minuten in één ruimte met mam. Niet dat hij niet van haar hield. Hij kon er alleen niet tegen dat ze voortdurend om hem heen fladderde. Ze wilde altijd alles voor hem doen, of hem vertellen wat hij moest doen. Hij kreeg er de zenuwen van.

			Pap pakte een paar glazen ogen die hij nodig had voor de kop van het hert. ‘Die kleine dingen hier doen me denken aan een mop die ik pas hoorde.’

			‘Hoe ging die?’

			Pap krabde aan de zijkant van zijn hoofd en knipoogde. ‘Weet je… Nu weet ik hem niet meer.’

			‘Laat mam het maar niet horen. Dan zegt ze meteen dat u vergeetachtig wordt.’

			Pap grinnikte. ‘Dat doet ze toch al vaak genoeg… Nu we het toch over je mamm hebben: binnenkort is het onze trouwdag. Ik had bedacht dat het misschien wel leuk zou zijn om een paar daagjes met haar naar Sarasota te gaan.’

			‘Dat is een goed idee. Mam is de laatste tijd nogal snel geïrriteerd. Een paar daagjes naar Sarasota is misschien wel goed voor haar.’ In een poging een comfortabele positie te vinden, ging Wayne verzitten op de kruk. Hij bestudeerde het hertenvel. ‘Loraine’s nichtje Katie had last van een depressie en angstgevoelens waardoor ze, naar ik vernam, van karakter veranderde. Haar ouders stuurden haar daarom naar Sarasota. Ze hopen dat ze weer haar oude vertrouwde ik terug heeft als ze thuiskomt.’

			‘Als jouw mamm door een verblijf in Sarasota een ander mens werd, denk ik dat ik ging verhuizen.’

			Waynes hoofd schoot omhoog. ‘Zou u in Florida willen wonen?’

			‘Niet echt. Ik heb het hier in Indiana naar mijn zin.’ Pap gaf Wayne een tikje tegen zijn arm. ‘Maak je geen zorgen, jongen. Als we naar Sarasota gaan, is dat maar voor een week, hooguit twee.’

			‘Wie gaat er naar Sarasota?’ vroeg mam, terwijl ze haar hoofd om de hoek stak.

			‘Jij en ik… Voor onze trouwdag.’ Pap keek haar grijnzend aan, als een jongen die een nieuw speeltje had. ‘Wat vind je van het idee, Ada?’

			Met opeengeperste lippen kwam ze binnen. ‘We kunnen momenteel helemaal niet naar Sarasota. Hoe kom je op het idee het alleen al voor te stellen!’

			Pap harkte met zijn handen door het uiteinde van zijn baard. ‘Waarom niet?’

			Mam gebaarde naar Wayne. ‘Onze zoon is net thuis met zijn nieuwe been, en dan vraag jij waarom?’

			‘Ik kan best voor mezelf zorgen als jullie er niet zijn,’ zei Wayne snel. Hij wist het nog niet zonet, maar wilde zijn ouders niet hinderen als ze een uitstapje wilden maken voor hun trouwdag.

			Mam schudde zo hard haar hoofd dat de lintjes van haar kap snel rond haar hoofd draaiden en in haar ogen kwamen. ‘Ik pieker er niet over om lekker naar Florida te gaan en jou hier alleen achter te laten.’ Ze gooide de linten naar achteren in haar nek. ‘Stel dat je iets nodig hebt? Stel…’

			‘Je betuttelt hem, Ada.’ Pap fronste zijn wenkbrauwen. ‘Zie je dan niet dat je het weer doet?’

			Ada zette grommend met een ruk haar hand in haar zij en keek Crist woedend aan. ‘Ik betuttel hem niet. Volgens mij is het alleen nog te vroeg voor hem om alleen thuis te zijn.’

			‘Daar ben ik het niet mee eens. Hij moet leren niet afhankelijk te zijn van anderen en zelf dingen te doen. Dat gebeurt niet zolang jij om hem heen draait en alles voor hem doet.’

			‘Maar ik ben zijn moeder en ik denk…’

			Wayne had er geen zin meer in om naar het geruzie van zijn ouders te luisteren, pakte zijn krukken en liep snel naar buiten. Eenmaal daar haalde hij een paar keer diep adem om weer te kalmeren. Het was al erg genoeg dat hij maar moest zien om te gaan met zijn handicap en de betutteling van mam. Kwam daar nu ook nog eens het geruzie van zijn ouders bij? Hij was doodmoe sinds het ongeluk en hun geruzie ging hem door merg en been.

			Ik ga maar even naar de schuur, bij Tripod kijken, besloot hij. Misschien kom ik dan weer tot rust.

			Wayne was halverwege toen er een paard en rijtuigje de oprijlaan opreed. Hij herkende het meteen: het was van Loraine. Hij balde zijn vuisten zo hard, dat zijn nagels in zijn handpalmen stonden. Wat doet ze hier? Ik had haar gezegd dat ze niet moest komen. Dit is voor geen van ons beiden goed.

			Hij liep naar de balk waaraan de paarden werden vastgezet en toen ze aan kwam rijden, pakte hij de teugels van het paard en zette ze vast. Misschien had ze een goede reden om langs te komen. Had het niets met hem te maken.

			‘Wie geht’s?’ vroeg Loraine toen ze uit haar rijtuigje stapte. Haar stem klonk lieflijker dan het lied van een vogeltje dat zijn vrouwtje riep.

			‘Naar omstandigheden goed, denk ik.’ Loraine glimlachte naar Wayne. Zijn hart ging als een razende tekeer en dat baarde hem grote zorgen. Hoe moest hij haar ooit loslaten als ze de hele tijd maar langs bleef komen en dan zo lief naar hem keek?

			Loraine’s blik gleed van Waynes gezicht naar de broekspijp met daaronder zijn kunstbeen. ‘Zo te zien, heb je je nieuwe been.’

			‘Jah. Gisteren gekregen.’ Wayne tilde een van de krukken op. ‘Maar omdat ik nog niet echt stevig op mijn benen sta, heb ik deze nog wel een tijdje nodig, denk ik.’

			‘Dat lijkt me een goed idee.’ Weer glimlachte ze zo lief tegen hem, dat zijn hartslag opnieuw omhoogschoot. Hij miste die glimlach, hun lange gesprekken. Dat ze samen ergens naartoe gingen. Was zijn situatie maar anders. Was hij maar niet zijn been kwijt.

			‘Je ziet eruit alsof je pijn hebt,’ zei Loraine. ‘Kunnen we niet beter even gaan zitten?’

			‘Ik heb vanochtend bij het ontbijt iets tegen de pijn genomen, dus met mij is alles in orde.’ Wayne gebaarde naar de schuur. ‘Ik was op weg daarnaartoe, om even bij mijn lammetje te kijken.’

			‘O, hoe gaat het met haar?’

			‘Waarom ga je niet even mee naar binnen, dan kun je het zelf zien?’

			Loraine knikte. ‘Ik kan alleen niet heel lang blijven. Ik ben onderweg naar mijn werk en wil niet te laat komen.’

			‘Dat begrijp ik.’ Wayne zoog een flinke teug adem naar binnen. Dat ze niet lang kon blijven, begreep hij. Wat hij niet begreep, was waarom hij haar had gevraagd mee de schuur in te gaan. Hoe kon hij ooit van haar loskomen als hij steeds maar weer toegaf, zoals nu? Vanaf nu moest hij op zijn hoede zijn. Ze mocht niet denken, dat ze ooit weer bij elkaar zouden komen.

			Wayne liep de schuur in en ging Loraine voor naar de stal waar Tripod ’s nachts lag.

			Ze kwam naast hem staan, waarna haar adem in haar keel stokte. ‘Ach, dat arme kleine ding! Hoe kan ze rond hobbelen op drie poten?’

			‘Nou, gewoon. Tripod is zeer vastberaden.’

			‘Maar hoe zal ze ooit bij de andere schapen in de wei kunnen staan?’

			‘Ik denk, net als ik: stapje voor stapje.’

			Loraine keek Wayne fronsend aan. ‘Denk je echt dat ze zal leren op drie poten te lopen?’

			‘Ze heeft er twee meer dan ik,’ bromde Wayne.

			‘Dat is waar, maar jij hebt nu je prothese en daarmee kun je veel beter uit de voeten dan altijd maar in een rolstoel.’

			‘Misschien wel.’ Wayne gebaarde naar een baal hooi. ‘Zullen we even gaan zitten?’

			Loraine knikte, waarop hij zijn krukken tegen de staldeur zette en zichzelf op de baal liet zakken. Voorzichtig, om niet zijn evenwicht te verliezen. Het was al erg genoeg dat Loraine hem zo met een paar krukken moest zien rondstrompelen. Hij wilde niet een modderfiguur slaan tegenover haar.

			Ze zaten samen stilzwijgend naar Tripod te kijken, die rondsprong in haar stal en at van het hooi in haar voedertrog. Wayne vond het moeilijk een gesprek op gang te brengen. Wat hadden ze eigenlijk nog om over te praten? Zijn been dat hij niet meer had? De pijnstillers die hij moest slikken? Hoe beroerd hij zich voelde omdat ze niet samen konden zijn?

			Wayne staarde omhoog naar de balken boven zijn hoofd en dacht er nog even over na. Voor het ongeluk hadden hij en Loraine altijd genoeg gespreksstof gehad. Dan ging het over hun toekomst: wie ze uit zouden nodigen op hun bruiloft, zouden vragen als bruidsmeisjes en bruidsjonkers, hoeveel kinderen ze zouden willen hebben. Ook als ze niet praatten – gewoon stilzwijgend naar de zonsondergang zaten te kijken of een wandelingetje maakten naar het meer – was er sprake geweest van een bepaalde soort rust tussen hen. Nu leek het allemaal zo gespannen en onnatuurlijk, alsof ze alleen maar plichtmatig een praatje maakten.

			‘Heb je nog iets van Katie of Jolene gehoord?’ slaagde Wayne erin te vragen.

			‘Ik heb pas nog een brief van Jolene gehad, maar Katie heeft op geen een van mijn brieven aan haar gereageerd.’

			‘Sommige mensen houden gewoon niet van schrijven, denk ik.’

			‘Ik ben bang dat er in het geval van Katie heel wat meer aan de hand is.’ Loraine leunde met haar hoofd tegen de muur en zuchtte. ‘Toen Katies mamm terug was uit Sarasota, vertelde ze dat Katie per se niet in een auto wil stappen. Ze wil ook niet naar buiten, zelfs niet om boodschappen te doen. En ze zegt alleen iets wanneer haar iets wordt gevraagd. Ik maak me zorgen; als ze daar niet snel mee ophoudt, wordt ze misschien wel nooit meer dezelfde.’

			‘Ja, dat zou kunnen.’ Wayne pakte een strootje en brak het in tweeën. ‘Ik weet dat ik nooit meer dezelfde zal zijn.’

			‘Het spijt me,’ mompelde Loraine. ‘Ik hoop dat ik je met wat ik zei over Katie, niet overstuur heb gemaakt. Ik vind het heel erg voor je dat je je been kwijt bent, Wayne. Echt, dat meen ik.’

			‘Jah, nou ja, jouw medelijden heb ik niet nodig.’

			‘Zo bedoelde ik het niet. Ik bedoelde alleen maar dat…’

			‘Mè-è-è! Mè-è-è!’

			Wayne draaide met een ruk zijn hoofd om en keek weer naar Tripod. Het arme beest was er op de een of andere manier in geslaagd met een van haar achterpoten klem te komen zitten tussen een losse plank en de muur van haar stal.

			‘Ik denk dat ik maar beter even kan gaan kijken of ik Tripod kan verlossen van die plank.’ Wayne stond op, maar vergat zijn krukken te pakken, en liep naar de stal. Nog maar halverwege struikelde hij en viel languit op de grond.

			Loraine haastte zich naar hem toe. ‘Ach, Wayne! Heb je je pijn gedaan?’

			‘Met mij is alles goed. Ik verloor alleen mijn evenwicht.’

			Ze boog zich voorover en legde haar armen om zijn middel. ‘Zo, laat me je helpen.’

			Wayne duwde haar handen weg en zijn gezicht werd rood. ‘Het gaat wel. Ik kan het zelf.’ Hij beet op zijn tanden en gebruikte de muur als steuntje om weer op te staan. Toen hij eenmaal overeind stond, wankelde hij en viel weer.

			Loraine ging weer snel naar hem toe. Deze keer slikte hij zijn trots in en stond hij haar toe hem te helpen. Met haar hulp slaagde hij erin bij de stal te komen.

			‘Als je het niet erg vindt, zal ik proberen de poot van het lammetje te bevrijden,’ zei ze, terwijl ze hem compassievol aankeek.

			Wayne wilde protesteren, maar zijn handen trilden zo erg dat hij niet wist of het hem wel zou lukken. ‘Jah, goed,’ mompelde Wayne, terwijl hij zich op een baal hooi neer liet ploffen. Hij zat daar en voelde zich net een hulpeloos kind, terwijl Loraine het lammetje bevrijdde.

			‘Begrijp je nu waarom het niets kan worden tussen ons?’ vroeg Wayne toen ze weer naast hem zat. ‘Als we zouden trouwen, zou je altijd het gevoel hebben dat je me moet helpen, net zoals mijn mamm nu.’

			‘Ik zou het helemaal niet erg vinden om je te helpen.’

			‘Nou, ik wel!’

			Loraine keek Wayne verbijsterd aan. ‘Ik probeer je te helpen en wat is je reactie? Je wordt boos en keert je van me af. Waarom, Wayne? Waarom?’

			Hij probeerde iets te zeggen, maar het lukte hem niet zijn lippen te bewegen. Kon hij maar wegvluchten om zich te verstoppen, maar hij wist niet waar naartoe. Loraine verdiende zoveel meer dan hij haar te bieden had. Ze verdiende een man die voor haar kon zorgen, niet een kreupele man met maar één been, die niet eens kon lopen zonder onderuit te gaan.

			Met haar blik ergens op het midden van Waynes borst gericht, fluisterde Loraine: ‘Ik hou van jou, Wayne.’

			Aan de zijkant van Waynes hoofd begon een bloedvat te kloppen. Hij wilde haar zo graag vasthouden. Verlangde er zo naar met zijn lippen de hare te proeven.

			Omdat hij weigerde zichzelf te verliezen in de intense blik in haar ogen, staarde hij naar zijn handen, die stevig in elkaar geklemd op zijn schoot lagen. ‘Waarom laat je het niet gaan? Ik heb je al een paar keer gezegd, dat het niet meer werkt tussen ons. Je moet bij iemand anders je geluk zien te vinden.’ Hij zweeg even. ‘Je hebt iemand nodig als Jake. Ik weet zeker dat hij nog steeds van je houdt. Daarom is hij teruggekomen, wat ik je zeg.’

			‘Nee, dat is niet waar. Hij zei dat hij teruggekomen was omdat hij gehoord had over het ongeluk en bezorgd was.’

			‘Waarom is hij dan nog steeds hier? Hij heeft gezien hoe het met ons allemaal gaat en iedereen zijn medeleven betoond. Hij zou nu toch wel weer weg moeten zijn, terug naar zijn paardenboerderij in Montana, denk je ook niet?’

			‘Wel, ik weet het niet. Ik…’

			Wayne wees op Loraine. ‘Jij bent de reden waarom Jake hier nog is.’

			Loraine schudde langzaam haar hoofd. ‘Ik denk van niet.’

			Wayne haalde zijn schouders op. ‘Denk wat je wilt. Ik weet alleen dat het uit is tussen ons en dat jij verder moet met je leven… met of zonder Jake Beechy.’

			Loraine’s ogen vulden zich met tranen. Jake kon het haast niet aanzien. Hij klemde zijn handen nog steviger in elkaar, om de drang te onderdrukken die hij voelde om haar hand te pakken. Ging ze nu maar, voordat hij iets echt stoms zou zeggen of doen.

			‘Je kunt het niet menen dat het over is tussen ons, Wayne,’ zei ze hevig sniffend. ‘Ik weet dat je het niet meent.’

			‘Jah, ik meen het wel. Ik hou niet meer van je.’ De leugen gleed uit Waynes mond, maar liet een bittere smaak achter. Tot het moment van het ongeluk was hij altijd eerlijk geweest tegen Loraine. Nu was hij niet alleen kreupel, maar ook nog eens een vreselijke leugenaar.

			Loraine bleef even staan en staarde Wayne vol ongeloof aan. Met een kreun die uit het diepst van haar hart leek te komen draaide ze zich als een wervelwind om en rende door de deur naar buiten.

			Terwijl Wayne haar achterna keek, bonkte zijn hoofd. Hij wist dat hij haar had gekwetst en dat verscheurde zijn hart. Misschien, op een dag, als ze gelukkig met een ander getrouwd was, zou ze beseffen dat hij gelijk had dat hij er een punt achter had willen zetten.

			‘Misschien bedankt ze me er ooit wel voor,’ mompelde hij.

			‘Jah, ik denk dat je gelijk hebt.’

			Waynes hoofd schoot omhoog. Tot zijn verbazing kwam zijn moeder uit een van de lege paardenstallen tevoorschijn.

			‘Hoelang hebt u daar gezeten?’ vroeg hij.

			‘Lang genoeg om te horen dat je tegen Loraine zei dat je niet meer van haar hield.’

			Een gevoel van boosheid welde in hem op, als een stel hete kolen op het vuur. ‘U was ons aan het bespioneren?’

			Ada schudde krachtig haar hoofd. ‘Nee, natuurlijk niet. Ik kwam de schuur in om te zien wat jullie hier deden en toen ik je tegen Loraine hoorde praten, ben ik de stal in gedoken.’

			‘Waarom?’

			Haar gezicht werd rood. ‘Nou, ik…’

			‘U wilde niet dat we wisten dat u er was, omdat u ons bespioneerde.’

			Ada staarde Wayne aan alsof hij gek was geworden, vervolgens schudde ze langzaam haar hoofd. ‘Het gaat niet om mij, jongen. Het gaat om jou en Loraine.’

			‘Loraine en ik, dat bestaat niet meer,’ zei Wayne met een grijns op zijn gezicht. ‘Ik weet zeker dat Loraine, toen ik tegen haar had gezegd dat ik niet meer van haar hield, eindelijk besefte dat het over is tussen ons.’

			Mam knikte. ‘Je deed er goed aan eerlijk te zijn tegen haar. Een relatie gebaseerd op medelijden zou toch niet werken.’

			Wayne hield zijn hoofd schuin. ‘Denkt u dat ze medelijden met me heeft?’

			‘Jah, dat denk ik zeker. Ik denk ook dat ze zich schuldig voelt dat ze jou gevraagd heeft mee te gaan naar Hersheypark. Ze weet dat jij, als je niet had ingestemd met dat dwaze idee van haar, nu nog allebei je benen zou hebben.’ Mam ging naast hem zitten. ‘Als Loraine echt van je hield, zou ze niet zoveel tijd doorbrengen met Jake.’ Ze gaf hem een klopje op zijn knie. ‘Je bent beter af zonder haar, jongen.’

			Wayne drukte zijn handen tegen zijn buik, in de hoop zo te voorkomen dat hij over zou geven. Hij wist niet of het misselijke gevoel in zijn maag kwam door de pijnstillers of door het feit dat hij zich een ongelooflijke schoft voelde, omdat hij had gelogen tegen Loraine. ‘Ik wil niets meer horen over Loraine! Ik wil gewoon met rust worden gelaten.’

			Mam knipperde een paar keer met haar ogen. ‘Bedoel je daarmee, dat je wilt dat ik wegga?’

			Wayne gaf een kort knikje.

			Ada aarzelde even en vluchtte toen de schuur uit.

			Wayne bleef op de baal hooi zitten en legde zijn hoofd in zijn handen. Hij had gelogen tegen zichzelf, maar ook tegen Loraine. Tegen mam geschreeuwd en haar gezegd dat ze weg moest gaan. Wat een armzalige vent was hij toch!
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			Loraine’s paard trappelde zenuwachtig en blies een stoomwolk door haar neusgaten. Ze friemelde aan de teugels met trillende handen.

			Waynes woorden weerkaatsten in haar hoofd: Ik hou niet meer van je. Je bent beter af met Jake dan met mij. Door de beslistheid in zijn stem stonden zijn woorden in haar hart gegrift.

			Een rilling schoot door haar lijf. Het was echt over tussen hen. Hoe kon ze nu naar haar werk gaan en vriendelijk glimlachen terwijl haar hele wereld instortte?

			‘Het is heel anders gelopen dan ik had gehoopt!’ mompelde ze in tranen terwijl ze haar paard en rijtuigje over de weg stuurde.

			Hoe had je dan gewild dat het zou gaan? vroeg een stem in haar hoofd. Het rijtuigje kwam in een gat in de weg terecht, waardoor ze schrok en ineenkromp. ‘Jake en ik horen niet bij elkaar! We zijn alleen maar goede vrienden. Ik hoor bij Wayne. Ik heb hem beloofd dat ik voor altijd de zijne zou zijn.’

			Loraine pakte de teugels steviger vast, meer in de hoop om meer grip te krijgen op haar losgeslagen emoties, dan om het paard beter te leiden. Ze mocht zichzelf absoluut niet toestaan weer verliefd te worden op Jake. Ze moest op haar hoede blijven. En niet toestaan dat hij haar weer net zo overdonderde als eerst. Wayne had het misschien niet door, maar hij had haar nu meer dan ooit nodig. Natuurlijk meende hij het niet toen hij zei dat hij niet meer van haar hield.

			Een waas van tranen vertroebelde Loraine’s blik. Al snel stroomden ze over haar wangen. Ze snifte en veegde ze weg. ‘Het moet straks beter gaan,’ mompelde ze, in de hoop zich daardoor zekerder te voelen. ‘Wayne komt wel weer bij zinnen, ik kan hem niet opgeven alleen maar omdat hij gezegd heeft dat hij niet meer van me houdt.’

			Er kwamen nog meer tranen en uiteindelijk zag Loraine niet goed meer waar ze reed. Ze mende Trixie naar de kant van de weg. Voordat ze verderging moest ze zichzelf weer in de hand hebben.

			Ze pakte haar handtas en rommelde erin, op zoek naar een zakdoek, waarmee ze haar neus snoot. Daarna leunde ze voorover, deed haar ogen dicht en bad.

			‘Heere God, wijst U mij alstublieft de weg en geef me een gevoel van vrede. Ik weet dat ik er niet bij Wayne op aan kan blijven dringen dat hij van gedachten moet veranderen wat ons betreft, maar betekent dit dat ik het op moet geven en hem los moet laten? Als Wayne en ik voor elkaar bestemd zijn, helpt U hem dan dat te laten inzien. Zo niet, wilt U mij dat dan laten weten en mij vertrouwen schenken?’

			[image: scheidingsteken]

			‘Ho!’ riep Jake tegen zijn paard toen hij een rijtuigje langs de kant van de weg zag staan. Zou de bestuurder ervan misschien problemen hebben? Hij ging erachter staan, klom uit zijn eigen rijtuigje en rende naar de bestuurderskant van het andere span. Toen hij Loraine op de plek van de bestuurder zag zitten met haar hoofd gebogen, sloeg zijn hart een slag over. Was er iets met haar gebeurd? Had een of andere ongeduldige bestuurder haar paard en rijtuigje van de weg gereden? Dat gebeurde wel eens als een stelletje wilde tieners besloot dat het leuk was om lol te maken ten koste van een ander.

			Jake rukte het deurtje open en haar hoofd schoot omhoog. ‘Ach!’ zei ze, terwijl haar adem in haar keel stokte. ‘Je liet me schrikken, Jake!’

			‘Jij liet mij schrikken! Toen ik je hier zag zitten met voorovergebogen hoofd, was ik bang dat er iets ergs met je was gebeurd.’

			‘Nee, nee. Met mij is alles in orde.’ Haar ogen glinsterden van de tranen en haar kin trilde als een stel bloemblaadjes op een winderige dag.

			‘Kennelijk toch niet, anders zou je niet huilen.’ Jake wapperde met zijn hand naar haar. ‘Schuif eens een eindje op, dan kan ik erin.’

			Haar ogen werden groot van verbazing. ‘Waarom?’

			‘Dan kunnen we praten over waarom je moest huilen.’

			Met een stilzwijgend schouderophalen schoof Loraine door naar de passagierskant, waarna Jake naast haar klom.

			‘Wat is er aan de hand?’ vroeg hij.

			Ze snifte en depte met de zakdoek haar ogen. ‘Ik… kom net bij Wayne vandaan.’

			‘Gaat het slechter met hem?’

			‘Lichamelijk niet, maar hij is zo negatief en hij lijkt vastbesloten me uit zijn leven te weren.’

			‘Hoe bedoel je?’

			Snif, snif. ‘Hij zei dat hij niet meer van me hield en…’ Haar stem brak en ze snifte nog een paar keer. ‘Ik kan gewoon niet accepteren dat het over is tussen ons. Dat lijkt verkeerd.’

			Loraine snoot haar neus en stopte de zakdoek terug in haar tas, waarbij ze tegen Jakes arm stootte.

			Hij voelde een elektrische schok door zijn arm naar zijn vingertoppen schieten. Kon hij Loraine maar zeggen wat hij voor haar voelde: dat hij nog altijd van haar hield. En dat hij in Indiana wilde blijven en haar wilde vragen met hem te trouwen. Hij slikte moeilijk en slaagde erin de aandrang te weerstaan Loraine in zijn armen te trekken. ‘Wat erg dat je zo ongelukkig bent,’ zei hij zacht. ‘Wat kan ik doen om je te helpen?’

			Loraine haalde haar schouders op.

			‘Wil je dat ik met Wayne ga praten, om te zien of ik hem zover kan krijgen dat hij nog eens over zijn beslissing nadenkt?’

			Haar kin trilde. ‘Zou je… dat willen doen?’

			Willen niet, maar ik zou het voor jou doen. Hij knikte. ‘Ik wil het wel doen, als jij dat wilt.’

			Haar mond krulde zich in een glimlach. ‘Danki, Jake. Je bent zo’n fijne vriend.’

			Fijne vriend, dacht Jake boos. Is dat alles wat ik ooit voor jou zal zijn? ‘Ik zal mijn best doen om tot Wayne door te dringen,’ zei hij met een hoofdknik.

			Loraine legde even haar hand op zijn arm, waardoor er opnieuw een elektrische schok door zijn arm naar zijn vingertoppen schoot. ‘Voordat jij stopte, vroeg ik aan God of Hij me de weg wilde wijzen. Misschien ben jij wel het antwoord op mijn gebed.’

			Jake beet op zijn tanden. Misschien wel, maar ik denk niet het antwoord waar ik op hoop.
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			Toen Jake even later in zijn eigen rijtuigje zijn weg vervolgde, repeteerde hij in zijn hoofd wat hij tegen Wayne zou zeggen. Moest hij direct zijn en zeggen dat hij Loraine had gesproken en wist dat Wayne haar uit zijn leven had gebannen? Of moest hij het eerst even met Wayne over koetjes en kalfjes hebben en dan zien of hij er zelf over begon?

			Jake wist dat, wilde hij Loraine terugkrijgen, hij een manier moest zien te vinden om haar vertrouwen terug te winnen. Hij moest ook zeker weten dat het helemaal over was tussen haar en Wayne, voordat hij een stap kon zetten. Als het allemaal liep zoals hij hoopte, zou het resultaat wel eens kunnen zijn dat hij voorgoed in Indiana bleef. Met het geld dat hij had gespaard samen met wat hij nu verdiende kon hij misschien een paar harddravers kopen. Hij zou ze kunnen africhten om Amish rijtuigjes te trekken. Dat was in elk geval een begin. Als zijn bedrijf dan eenmaal goed liep, kon hij zeker een vrouw onderhouden en was hij er klaar voor om toe te treden tot de kerk.

			Jake klapte met de teugels om zijn paard sneller te laten lopen. Hoe eerder hij met Wayne sprak, hoe eerder hij wist welke kant hij op moest met Loraine.
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			Wayne had net Tripod bij de andere schapen in de wei gezet en wilde naar het huis teruggaan, toen er een paard met rijtuigje stopte naast de schuur. Tot zijn verbazing was het Jake.

			‘Het is goed te zien dat je loopt,’ zei Jake, nadat hij uit zijn rijtuigje was geklommen en zijn paard aan de balk had vastgezet.

			‘Ik heb gisteren mijn nieuwe been gekregen.’ Wayne trok zijn broekspijp omhoog om zijn prothese te laten zien en tilde één van zijn krukken op. ‘Uiteindelijk wil ik zonder deze krukken leren lopen.’

			Jake glimlachte. ‘Als je aan de prothese bent gewend, weet ik zeker dat het je lukt.’

			‘Daarstraks verloor ik mijn evenwicht in de schuur en landde plat op mijn rug. Loraine moest me helpen weer overeind te komen.’ Wayne grijnsde. ‘Als zij er niet was geweest, lag ik waarschijnlijk nog steeds op de vloer van de stal me een hulpeloze invalide te voelen.’

			‘Dan is het goed dat Loraine er was. Komt ze vaak bij je op bezoek?’

			‘Eerst wel, maar straks niet meer.’

			‘Hoezo?’

			‘Ik heb tegen haar gezegd dat ze moest gaan. Dat het niet zou werken tussen ons en dat ze maar beter verder kon gaan met haar leven.’ Wayne zette zijn krukken tegen het hek en liet zich enigszins wankelend op een houten kruk zakken.

			Jake pakte een andere kruk. ‘Weet je zeker dat je niet verder wilt met haar? Ik bedoel, wil je niet liever nog even nadenken over die beslissing?’

			Wayne vouwde zijn armen over elkaar en schudde zijn hoofd. ‘Ik heb haar duidelijk gemaakt dat er geen toekomst is voor ons samen, en dat ze iemand anders moet zoeken.’ Hij gaf Jake een stoot tegen zijn arm. ‘En ik denk dat jij die iemand anders zou moeten zijn.’

			Jake trok verbaasd aan zijn oorlelletje. ‘H-hoe kom je daar zo bij?’

			‘Jij en Loraine hadden verkering. Als jij eerder uit Montana was teruggekomen waren jullie nu misschien getrouwd. En dan was ik helemaal niet eens in beeld geweest.’

			Jake kraakte een paar knokkels van zijn linkerhand en deed vervolgens hetzelfde met de knokkels van zijn andere hand. ‘Ben je niet jaloers als Loraine en ik weer verkering zouden krijgen?’

			Natuurlijk ben ik dan jaloers; ik zou het vreselijk vinden om jullie samen te zien. Ik zou het vreselijk vinden om er steeds mee te worden geconfronteerd dat ik nooit samen zal kunnen zijn met de vrouw van wie ik hou.

			Wayne forceerde een glimlach. ‘Ik wil enkel dat Loraine gelukkig is. Als ze bij mij blijft, sleep ik haar alleen maar mee naar beneden.’ Hij wees naar Jake. ‘Aan de andere kant denk ik, dat jij precies hebt wat nodig is om haar gelukkig te maken.’

			‘Hoe weet je dat?’

			‘Omdat ze het alleen maar over jou had toen je net van huis weg was. Ze dacht dat je terug zou komen. Dat je van plan was met haar te trouwen.’

			Jake sloeg zijn ogen neer. ‘Ik was inderdaad van plan om terug te gaan en met haar te trouwen, maar toen ontmoette ik Roxanne.’

			‘Wie is Roxanne?’

			‘De dochter van mijn baas. Ik dacht een poos dat ik verliefd op haar was. Maar dat veranderde toen ze naar de Bijbelschool ging. Toen realiseerde ik me dat wat ik voor Roxanne had gevoeld, slechts een bevlieging was. Eerlijk gezegd, miste ik haar nauwelijks.’

			‘Waarom kwam je dan niet terug naar Loraine?’

			Jake haalde zijn schouders op. ‘Dat weet ik eigenlijk niet. Ik denk dat ik zo volledig opging in mijn werk en het proberen geld te sparen, dat ik mijn oorspronkelijke doel uit het oog verloor.’

			‘Hoe zijn je gevoelens voor Loraine nu je weer terug bent? Zou je nu wel een relatie met haar kunnen aangaan?’

			Jakes gezicht werd rood. ‘Weet je absoluut zeker dat er geen kans is dat jij en Loraine ooit weer bij elkaar komen? Want als die er wel is…’

			Wayne stak zijn hand op. ‘Het zal voor Loraine en mij nooit meer hetzelfde zijn. Het is over tussen ons.’

			‘Weet je zeker dat je niet meer van haar houdt?’

			‘Jah, dat is zo.’ Elke volgende leugen die Wayne vertelde, leek makkelijker te komen dan de vorige. ‘Ik weet zeker, dat Loraine over een tijdje zich realiseert dat ze ook niet meer van mij houdt.’

			Juist op dat moment kwam Waynes vader uit zijn werkplaats en riep: ‘Wayne, kun je even komen? Ik heb je hulp nodig!’

			Wayne pakte zijn krukken en trok zichzelf grommend omhoog. ‘Ik ga maar eens kijken wat pap wil.’ Hij stootte Jake nog eens tegen zijn arm. ‘Denk maar eens na over wat ik heb gezegd, goed?’

			‘Natuurlijk, ik denk erover na.’ Jake stond op en spurtte naar zijn rijtuigje.

			Terwijl Wayne naar de werkplaats van zijn vader liep, werd hij overspoeld door een golf van misselijkheid. Hij had Loraine letterlijk overgedragen aan Jake en hem zijn zegen gegeven. Hoeveel pijn dat hem ook deed, hij was ervan overtuigd dat het voor haar bestwil was.
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			Het was zaterdagochtend en ze waren zich klaar aan het maken om naar de benefietveiling te gaan. ‘Weet je zeker dat je vandaag je rolstoel niet mee wilt?’ vroeg Waynes moeder.

			Hij schudde zijn hoofd en liep verder naar het rijtuigje dat pap uit de schuur had gehaald. ‘Ik moet eraan wennen met mijn kunstbeen te lopen; als ik de hele dag in mijn rolstoel blijf zitten, gebeurt dat niet.’

			Mam ging voor hem staan en tuitte verontwaardigd haar lippen. ‘Dat begrijp ik, maar het wordt een lange dag. Als je moe wordt van het staan of lopen, ben je misschien wel blij als je je rolstoel bij je hebt.’

			‘Zoveel zal ik er niet rondlopen. Ik ga het grootste deel van de tijd op een stoel zitten..’

			‘Maar toch, ik denk dat het goed is als je…’

			‘Het gaat best! Wilt u alstublieft ophouden me zo te betuttelen?’

			Als Wayne al dacht dat zijn directe benadering een eind zou maken aan het gezeur van zijn moeder, dan had hij het glad verkeerd. ‘Ik ben je mudder en jouw welzijn ligt me zeer na aan het hart… al is dat bij jou kennelijk niet zo!’ Ze wees met haar knokige vinger naar hem. ‘Ik sta erop dat je je rolstoel meeneemt!’

			Ondanks het feit dat het een kille herfstochend was, kreeg Wayne het warm en liep zijn gezicht rood aan. Als dit zo doorging, waren ze straks allebei zo van streek dat er helemaal niemand nog naar de veiling wilde. Aangezien Wayne een van de mensen was die straks zou delen in de opbrengst, vond hij dat hij er in elk geval zijn gezicht moest laten zien. En hij wilde daarnaast geen slecht humeur hebben als hij zijn vrienden straks daar zag.

			Met een geforceerde glimlach keek Wayne zijn moeder aan en zei: ‘Ik vraag pap wel of hij mijn rolstoel achter in het rijtuigje zet, maar ik gebruik hem alleen als het echt nodig is.’

			Ze glimlachte en ze gaf hem een kort knikje. ‘Danki, dat is een verstandige beslissing.’

			Hopelijk gaat het niet de hele dag zo door, dacht Wayne, terwijl hij naar het rijtuigje liep. En ik hoop dat ik mijn emoties in bedwang kan houden als ik Loraine zie. Zij zal er ongetwijfeld ook zijn.
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			‘Ik dacht al dat ik je hier zou vinden,’ zei Loraine, terwijl ze de de schuur binnenliep waar het brood en gebak werd verkocht en daar Ella aantrof achter een van de tafels.

			Ella gebaarde naar het dienblad met stukjes pompoentaart voor haar. ‘Je weet dat ik graag bak, dus waar zou ik anders zijn dan bij brood- en gebakkraam?’

			Ondanks de twijfel die ze had of ze vandaag wel naar de veiling moest gaan, glimlachte Loraine. Ze zag er huizenhoog tegenop om Wayne te zien, maar keek er tegelijkertijd ook naar uit. ‘Ben je hier aan het werk?’ vroeg ze aan Ella. ‘Of kwam je hier alleen maar naartoe om iets te kopen en ben je toen gestrikt om te verkopen?’

			‘Ik ben gekomen om te verkopen, in elk geval de ochtend. Dan zal het wel het drukst zijn, denk ik.’

			Loraine liep naar de tafel toe. ‘Als je hulp nodig hebt, wil ik je wel even helpen.’

			‘We kunnen altijd nog wel een paar handen extra gebruiken,’ zei Ella’s zusje Charlene van veertien.

			Ella stootte haar zus tegen de arm. ‘Als jij nou eens achter die tafel daar gaat staan.’ Ze wees naar de overkant van de ruimte. ‘Dan kan Loraine jouw plaats innemen en hier samen met mij staan.’

			Charlene trok haar neus op en keek Ella even boos aan, maar maakte toen toch plaats. Het was duidelijk dat ze het niet op prijs stelde dat haar oudere zus haar vertelde wat ze moest doen.

			‘Voordat ik je kom helpen, ga ik eerst even mijn handen wassen bij het toilet,’ zei Loraine.

			Ella knikte. ‘Dat lijkt me een goed idee.’

			Loraine haastte zich naar het damestoilet. Halverwege zag ze Wayne in de grote ruimte zitten waar de veiling al begonnen was. Aan weerskanten van hem zaten zijn ouders.

			Loraine was geneigd ernaartoe te gaan om even te groeten, maar na wat Wayne gisteren tegen haar had gezegd, besloot ze het niet te doen.

			Juist op dat moment draaide Wayne zijn hoofd om en keek in haar richting. Hun ogen ontmoetten elkaar even, waarna hij snel zijn blik afwendde.

			Loraine kreeg een gevoel van hopeloosheid en liet haar schouders zakken. Ze beet op haar onderlip, in een poging te voorkomen dat ze ging huilen. Ze zou nu een getrouwde vrouw moeten zijn, niet een gefrustreerd maedel dat gedwongen was de man te ontlopen die ze beloofd had te zullen trouwen. Ze zou nu naast Wayne moeten zitten en niet langs de zijlijn moeten toezien hoe Ada haar zoon betuttelde.
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			‘Zo te zien is er vandaag heel wat volk hier,’ zei Jake terwijl hij en zijn familie de schuur binnenliepen waar de veiling werd gehouden.

			Pa knikte. ‘Er zijn niet alleen veel mensen uit onze Amish gemeenschap maar ook veel Englische buren.’

			De lucht gonsde van het geschreeuw van de veilingmeester en het gemompel van de menigte. Ma gebaarde naar de spullen vooraan in de ruimte: ladekasten, stoelen, tafels, quilts en diverse andere spullen. ‘Stel dat alles verkocht wordt, dan zou er vandaag veel geld moeten binnenkomen. Daarmee kan iedereen dan in elk geval een groot deel van zijn of haar medische kosten betalen.’

			Jake knikte, terwijl hij Wayne en zijn ouders in het vizier kreeg, die aan de andere kant van de ruimte achter bisschop Hershberger en zijn vrouw Sadie zaten. Hij wist dat Wayne waarschijnlijk een flinke stapel ziektekostenrekeningen had en dat er nog heel wat bij zouden komen.

			Jake liet zijn blik naar de andere kant van de ruimte glijden om te zien wie er allemaal waren. Toen hij zijn hoofd naar rechts draaide, zag hij Loraine naar de plek lopen waar het gebak werd verkocht.

			Ma gaf pa een zachte por tegen zijn arm. ‘Gaan we zitten of lopen we even rond om een paar dingen te bekijken waar zo meteen op geboden kan worden?’

			‘Laten we maar even rondlopen,’ antwoordde pa. ‘Als ik te lang zit, krijg ik misschien kramp in mijn rug.’

			‘Mogen we wat te drinken halen?’ vroeg Jakes broer Kyle, terwijl hij aan ma’s hand trok.

			‘Jah, natuurlijk.’ Ma keek naar Jake. ‘Ga jij met ons mee, jongen?’

			‘Nu niet. Ik denk dat ik even een donut of zo ga halen. Gaan jullie maar vast, ik kom straks wel naar jullie toe.’

			‘Als we besluiten op iets te willen bieden, moeten we dan een zitplaats voor je vrijhouden?’ vroeg ze.

			‘Nee, dat hoeft niet. Als ik mijn donut heb, ga ik misschien even naar buiten om te kijken wat voor machines er allemaal worden geveild.’

			Pa’s wenkbrauwen schoten omhoog. ‘Waar heb jij nou machines voor nodig?’

			Jake haalde zijn schouders op. ‘Die heb ik ook niet. Ik wil alleen even rondneuzen. Bovendien is het flink heet hier en druk. Ik hou er niet van om in een vol gebouw te zitten met allemaal luidruchtige mensen.’

			Zijn broertje Elmer gaf hem met een van zijn korte, dikke vingers een por tegen zijn arm. ‘Toen je nog bij ons woonde voordat je naar Montana ging, had je nooit zoveel last van een beetje herrie.’

			‘Dat was toen, nu is nu,’ mompelde Jake.

			‘Misschien wil je gewoon niet met ons mee. Ik denk…’

			‘Laat maar, jongen.’ Pa verzamelde de andere kinderen en haastte zich met hen in de richting waar de drankjes werden verkocht. Ma schuifelde achter hen aan, niet in staat pa’s grote passen bij te houden.

			Jake liep naar het brood en gebak, waar hij Loraine achter een van de tafels zag staan. Haar nichtje Ella stond naast haar en gaf een oudere Englische die twee broden had gekocht haar wisselgeld.

			‘Hoe gaat het?’ vroeg Jake, terwijl hij naar Loraine toe liep.

			‘Goed. Hoe gaat het met jou?’

			‘Ik mag niet klagen, dunkt me,’ antwoordde hij met een glimlach. ‘Hier op deze benefietveiling ben ik me er zeer van bewust hoeveel ik wel niet heb om dankbaar voor te zijn. Een dag als deze laat me eraan denken dat we God dankbaar moeten zijn voor wat we hebben. We kunnen immers allemaal in de situatie terechtkomen dat we financiële hulp nodig hebben.’

			Loraine knikte. ‘Volgens mij hebben we allemaal soms de neiging het leven als te vanzelfsprekend te beschouwen.’

			Jake stond tegen de tafel geleund en bekeek Loraine eens goed. Ze was echt mooi, zowel vanbinnen als vanbuiten.

			Ze moest zich hebben gerealiseerd dat hij naar haar stond te staren, want haar wangen werden roze en ze ontweek snel zijn blik. ‘Wilde je iets kopen?’ vroeg ze haast fluisterend.

			‘Eh… Jah. Geef mij maar een paar donuts.’

			‘Welke wil je: die met suiker, gevuld met citroen, met poedersuiker erop of met chocolaglazuur en hagelslag?’

			‘Geef me er maar een gevuld met citroen en een met poedersuiker. Dan bewaar ik er een voor straks.’

			‘Sommige dingen veranderen volgens mij nooit,’ grinnikte Loraine. ‘Je bent altijd al zo’n zoetekauw geweest, Jake Beechy.’

			Hij wiebelde met zijn wenkbrauwen en grinnikte. ‘Wat ken je me toch goed. Althans, dat was altijd zo.’

			Loraine kreeg een vuurrood gezicht. Toen ze een donut met poedersuiker pakte, deed ze dat zo hard dat hij in tweeën brak. ‘Sorry. Ik pak wel een andere voor je.’

			Terwijl Jake zijn donut bij elkaar raapte en hem op een papieren bordje legde, graaide hij in zijn zak naar het geld.

			‘Hier.’ Hij gaf haar een biljet van honderd dollar.

			‘O, ik weet niet of ik dat wel kan wisselen.’

			‘Maakt niet uit, houd het wisselgeld maar. Beschouw het maar als mijn bijdrage aan de benefietveiling, er is vandaag waarschijnlijk toch niets waar ik op ga bieden.’

			Loraine glimlachte. ‘Dat is heel aardig van je, Jake. Danki.’

			‘Het is het minste wat ik kan doen om mijn vrienden te helpen.’ Jake draaide zich om en wilde weglopen. ‘Ik wilde eigenlijk even naar buiten om een beetje rond te lopen. Heb je zin om met me mee te gaan?’

			‘Ze moet mij helpen,’ kwam Ella tussenbeide.

			Loraine’s wangen werden nog roder. ‘Ik heb gezegd dat ik zou helpen met de verkoop van het brood en gebak.’

			Jake gaf haar met zijn elleboog een zacht stootje tegen de arm. ‘We zijn niet zo lang weg.’

			‘We hebben hier haar hulp nodig.’ Ella keek Jake aan met een blik die een op hol geslagen paard tot stoppen zou dwingen.

			Loraine’s nichtje mag me niet meer, dacht Jake. Nu ik er zo over nadenk, heeft ze me misschien wel nooit gemogen. Ze was al voor mijn vertrek naar Montana nooit echt vriendelijk tegen me. Ik vraag me af wat ik verkeerd heb gedaan, waarom ze zo beledigd doet.

			‘Hoelang moet je hier nog helpen?’ vroeg Jake, terwijl hij zich tot Loraine wendde.

			‘Zolang als we haar nodig hebben.’ Ella gebaarde naar een groepje Englischer die net aan kwamen lopen. ‘Het lijkt erop dat we het nog wel even druk zullen hebben.’

			Jake keek weer naar Loraine. Omdat die niets zei, besloot hij dat het waarschijnlijk tijd was om naar buiten te gaan. ‘Ik zie je straks wel, Loraine.’

			Hij liep snel door de menigte naar buiten en was bijna bij de deur, toen hij een schrille stem hoorde roepen: ‘Wacht even, Jake!’

			Geschrokken draaide hij zich snel om. ‘Wat is er, Ella?’

			‘Ik wil het met je over Loraine hebben.’

			‘Hoezo?’

			‘Ik hoop niet dat je denkt dat jij en Loraine ooit weer bij elkaar zullen komen.’

			‘Nou, ik…’

			‘Ze houdt nog steeds van Wayne. Als hij zich realiseert dat bepaalde problemen oplosbaar zijn, gaan ze trouwen. Precies zoals ze van plan waren.’

			‘Nou moet je eens goed luisteren,’ zei Jake met op elkaar geklemde kaken, ‘Wayne heeft het uitgemaakt met Loraine, dus hij is niet van plan nog met haar te trouwen.’

			‘Dat betekent niet dat hij niet van gedachten kan veranderen.’ Ella fronste haar wenkbrauwen. ‘Als jij en Loraine elkaar weer zien, loopt het allemaal volledig in de soep. Loraine denkt…’

			‘Brand! Brand! Laat iemand… het vuur doven!’

			Jake draaide zich snel weer om. Hij zag een paar vrouwen die brood en gebak aan het verkopen waren, de schuur uit rennen. Met bonzend hart en een bezweet gezicht rende hij weer terug naar binnen.
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			Toen Jake bij de brood- en gebakkraam kwam, waren alle vrouwen al weg. Een paar mannen brachten de vrouwen en kinderen uit het deel waar de veiling was naar buiten, waar ze veilig zouden zijn, mocht het vuur zich verspreiden.

			Uit de lampen boven een van de tafels schoten vlammen omhoog. Jake kwam snel in actie.

			‘Wat is er aan de hand?’ vroeg Andrew Yoder terwijl hij aan kwam gerend.

			Jake wees naar boven. ‘Zo te zien een probleem met de elektriciteit. We moeten het vuur zo snel mogelijk zien te doven!’

			De vonken hadden op dat moment al een stapel kartonnen dozen in de brand gezet. Jake was bang dat als ze het vuur niet snel uit hadden, het te zeer om zich heen zou grijpen om het nog uit te kunnen krijgen. Hij keek koortsachtig om zich heen in de ruimte. ‘Andrew, weet jij misschien waar een brandblusser hangt?’

			‘Misschien is er één in de keuken!’ riep Andrew. ‘Ik ga snel kijken!’ Hij rende de ruimte uit.

			‘Ik kan beter het alarmnummer bellen!’ Jake deed een greep in zijn zak en haalde er zijn mobieltje uit.

			Tegen de tijd dat hij klaar was met bellen, was Andrew terug met een brandblusser. Er verschenen nog een paar mannen ten tonele.

			Toen het vuur uit was en de elektriciteit uitgeschakeld, slaakte Jake een zucht van verlichting. Iedereen was uit de schuur geëvacueerd. Dat betekende dat de veiling opgeschort moest worden tot de brandweer de boel veilig verklaard had.

			‘Misschien moeten we ook even de leidingen in de andere delen van de schuur controleren, om er zeker van te zijn dat er geen andere zwakke plekken zijn,’ zei Jake tegen Loraine’s vader, die de ruimte binnen was gekomen om zijn hulp aan te bieden.

			Amos knikte. ‘Het is gevaarlijk als er op deze manier brand ontstaat.’

			‘Ik ben alleen maar blij dat er niemand gewond is geraakt en dat de schuur niet is afgebrand,’ zei Jake.

			‘Mijn dochter was hier brood en gebak aan het verkopen, dus ik waardeer het dat je het vuur zo snel uit hebt weten te krijgen.’ Er vormden zich diepe rimpels op het voorhoofd van Amos. ‘Vorig jaar tijdens de liefdadigheidsverkoop van de Mennonieten in Goshen was er ook brand. Twee gebouwen op het festivalterrein gingen in vlammen op, omdat hij niet op tijd werd ontdekt.’

			‘Dat wist ik niet,’ zei Jake.

			‘Kan ik me indenken, je woonde toen niet hier en had ook met niemand contact.’

			Jake kromp ineen bij deze opmerking. Hij vroeg zich af of Loraine’s vader hem een vreselijke vent vond, omdat hij naar Montana was gegaan en ermee opgehouden was Loraine te schrijven.

			Net op dat moment zwermde er een groep brandweerlieden de schuur in. Jake legde snel uit wat er was gebeurd en stelde voor dat ze mogelijke zwakke plekken in andere delen van de schuur zouden controleren.

			‘Bedankt voor de informatie, wij nemen het nu over,’ zei een van de brandweermannen met een hoofdknikje.

			Jake, Amos en de andere Amish mannen gingen naar de mensen toe die buiten stonden te wachten. Het was inmiddels licht gaan regenen en sommige mensen klitten samen onder een paraplu of een van de tenten die was opgezet als overkapping voor de machines.

			Jake zocht de omgeving af tot hij Loraine had gevonden. Ze stond met Ella en haar moeder te praten. Hoe graag Jake Loraine ook even wilde spreken, na de aanvaring van daarstraks met Ella leek het hem beter van niet.

			Hij wierp een vluchtige blik in een andere richting en zag aan de overkant van de weg Wayne in zijn rolstoel zitten. Ik ga maar eens even met hem praten, besloot hij.
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			‘Ik vraag me af hoe snel we weer in de veilingschuur mogen,’ zei Waynes moeder terwijl ze zijn rolstoel onder een van de tenten duwde.

			‘Ik weet het niet, maar ik ben blij dat ik uw advies heb opgevolgd en mijn rolstoel heb meegenomen. Het was niet fijn geweest als ik hier de hele tijd had moeten staan wachten tot we wisten hoe en wat.’

			Mam knikte kalm met haar hoofd. ‘Alle stoelen staan ook binnen. Misschien hadden we er een paar mee naar buiten moeten nemen.’

			‘Daar was geen tijd voor,’ zei Wayne. ‘Het was niet veilig om in de schuur te blijven.’

			Mam wierp een vluchtige blik over haar schouder. ‘Ik zie dat je daed met een van de leiding staat te praten. Misschien heeft die iets nieuws te melden. Ik ga er even heen.’ Ze zette haar paraplu op en haastte zich weg.

			Wayne wilde haar achternagaan, maar zag Jake zijn kant uit komen. Hij besloot daarom te blijven waar hij was.

			‘Ik hoor dat jij degene was die het vuur heeft gedoofd,’ zei Wayne terwijl Jake naderbij kwam.

			Jake knikte. ‘Andrew Yoder heeft me geholpen door de brandblusser te halen en daarna hebben we de elektriciteit uitgezet.’ Hij gebaarde naar de brandweerwagens die op een rijtje op de parkeerplaats stonden. ‘De brandweer is nu de boel aan het controleren op andere zwakke plekken in de bedrading in de schuur.’

			‘Lijkt me een verstandig idee.’

			‘Daarstraks zag ik je lopen, maar nu zie ik dat je in je rolstoel zit,’ zei Jake. ‘Ben je nog niet gewend aan je nieuwe been?’

			‘Het is nog moeilijk om mijn evenwicht te vinden, maar ik dwing mezelf hem een paar uur per dag te dragen.’ Er verscheen een diepe frons op Waynes voorhoofd. ‘Als ik net zo goed op één been kon rondhobbelen als mijn lammetje op haar drie poten, had ik geen prothese nodig.’

			‘Dat denk ik toch niet.’

			‘Heb je Loraine vandaag nog gesproken?’ vroeg Wayne, in een poging het gesprek in een andere richting te sturen.

			‘Even, toen ik bij de brood- en gebakkraam was. Waarom vraag je dat?’

			‘Ik vroeg me af of je nog had nagedacht over wat ik gisteren tegen jou over haar had gezegd.’

			‘Daar heb ik niet lang genoeg voor met haar gesproken.’ Jake kreeg een paar rode vlekken op zijn wangen. ‘Bovendien maak ik me er nog steeds een beetje zorgen over of het echt over is tussen jullie.’

			‘Ik heb je al eerder gezegd dat Loraine en ik–’

			‘Ik heb net even met een paar brandweerlieden gesproken,’ zei Waynes vader terwijl hij tussen hen in kwam staan. ‘Het ziet ernaar uit, dat er vandaag niet meer geveild kan worden. Ze willen een elektricien de boel laten controleren om er zeker van te zijn dat alles in de schuur volgens de norm is aangelegd.’ Hij klopte Wayne op zijn schouders. ‘Waarschijnlijk is dat het beste, jongen. Je ziet er erg moe uit en ik heb er een zere keel aan overgehouden, dus ik denk dat we maar beter naar huis kunnen gaan.’

			Wayne knikte. ‘Waar is mam? Weet ze dat we gaan?’

			‘Ik heb haar net gesproken. Ze zegt een paar van haar vriendinnen gedag en komt dan naar het rijtuigje.’ Pap slikte een paar keer en keek moeilijk. ‘Ik kan me niet herinneren wanneer mijn keel voor het laatst zo zeer deed. Ik hoop echt dat ik me maandag beter voel, want ik heb een hoop werk te doen in de werkplaats en dit is niet het moment om ziek te worden.’

			‘Wat vervelend voor u dat uw keel zeer doet, pap.’ Wayne gebaarde naar Jake en vervolgde: ‘Als Jake en ik klaar zijn met praten, kom ik naar u en mam bij het rijtuigje.’

			‘O, goed.’ Pap haastte zich weg. Wayne draaide zich om en keek Jake weer aan.

			‘Zoals ik net al zei, voordat mijn daed verscheen: Loraine en ik gaan niet trouwen, dus het staat je vrij haar mee uit te vragen wanneer je maar wilt.’

			Jake aarzelde even. Toen echter kreeg hij een blik in zijn ogen die Wayne alleen maar kon omschrijven als opluchting. ‘Goed dan, misschien vraag ik haar een keer mee uit.’

			‘Dat is dan geregeld, maar nu moet ik gaan. Ik wil mijn ouders niet nog langer laten wachten.’ Wayne forceerde een glimlach en draaide zijn rolstoel naar de opening van de tent. Hij moest snel weg van hier, voordat Jake de spijt in zijn ogen zag die nu ongetwijfeld te zien was.

			Wayne was bijna bij het gebied waar de paarden vast stonden aan de balk, toen Ella naar hem toe kwam gesneld, zwaaiend met haar paraplu.

			‘Wacht even, Wayne, wil je? Ik moet even iets met je bespreken!’

			Wayne wachtte tot ze bij hem was. ‘Wat is er, Ella?’

			Ze bleef voor zijn rolstoel staan en boog zich voorover, zodat ze allebei onder de paraplu stonden. ‘Ik moet het even met je over Jake Beechy hebben.’

			‘Wat is er met Jake?’

			‘Hij hangt de laatste tijd steeds maar om Loraine heen. Volgens mij is hij erop uit haar terug te krijgen.’

			Wayne haalde zijn schouders op. ‘Nou en, wat heb ik daarmee te maken?’

			Ella’s ogen werden groot van verbazing. ‘Dat meen je niet? Tot de dag van het ongeluk waren jij en Loraine een gelukkig stel dat uitzag naar hun huwelijk en…’

			‘Nu ligt de zaak anders. Ik ben niet langer de man die Loraine nodig heeft.’

			‘Hoe kun je dat zeggen? Weet je dan niet hoeveel ze van je houdt?’

			‘Ik weet niet eens zeker of ze wel ooit echt van me heeft gehouden,’ zei Wayne bitter. ‘Ongetwijfeld weet je het al, maar ooit hield ze van Jake. Ik was slechts haar tweede keus.’

			‘Misschien lijkt dat zo, maar…’

			‘Loraine heeft medelijden met me nu ik kreupel ben en ze vindt dat ze zich aan haar trouwbelofte moet houden.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Maar dat hoeft niet meer. Ik heb haar bevrijd van die belofte en tegen haar gezegd dat ze vrij is om terug te gaan naar Jake.’

			‘Wat als ze Jake nou niet wil? Als ze jou wil?’

			‘Dan moet ze ervoor zorgen dat hij haar tweede keus wordt, want wij komen niet terug bij elkaar en gaan ook niet trouwen, nooit!’

			Geïrriteerd slaakte Ella een zucht. ‘Ik zie dat je mamm staat te zwaaien dat je moet komen, maar ik wil nog even iets zeggen voor je gaat.’

			‘Wat dan?’

			‘Als je het mij vraagt, zit je vol hochmut.’

			‘Ik zit niet vol trots, ik doe gewoon wat ik denk dat het beste is.’

			‘Jah. Nou, als je niet snel wakker wordt en weer bij je verstand komt, zul je er je leven lang spijt van hebben!’

			Ella stoof weg en liet Wayne achter in de stromende regen. Hij schudde zijn hoofd en voelde zich zielig. ‘Ik heb er nu al spijt van,’ mompelde hij, ‘maar het kan niet anders.’
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			‘Hoe gaat het vandaag met je keel?’ vroeg Ada toen Crist maandagochtend de keuken binnenkwam.

			‘Niet zo goed. Het is zelfs nog erger dan twee dagen geleden.’ Hij raakte zijn keel aan en huiverde. ‘Ik kan nauwelijks slikken.’

			‘Doe je mond open en laat me eens kijken,’ zei Ada, staand op het puntje van haar tenen.

			Crist schudde zijn hoofd. ‘Niet nodig, je bent geen dokter.’

			‘Ik wil alleen maar zien of je keel rood is of gezwollen. Als er witte stipjes zitten, kan het zijn dat je een infectie hebt.’ Ada haastte zich naar de andere kant van de kamer en opende een van de keukenladen. Ze kwam terug met een zaklamp. ‘Zo, doe maar eens goed open.’

			Crist bleef even roerloos staan, maar deed uiteindelijk grommend zijn mond open.

			Ada scheen met de zaklamp in zijn mond en keek met een schuin oog of ze iets zag. ‘Eh… Ik ben bang dat je keel er echt niet goed uitziet. Na het ontbijt kun je beter terug naar bed gaan, dan ga ik snel naar het telefoonschuurtje om de dokter te bellen.’

			‘Ziet mijn keel er zo slecht uit?’

			Ze knikte langzaam. ‘Waarschijnlijk is er antibiotica voor nodig om het onder controle te krijgen.’

			‘O, geweldig,’ bromde Crist. ‘Dat kon ik vanochtend nou net niet gebruiken.’

			‘Wat kunt u niet gebruiken?’ vroeg Wayne, die de kamer binnen kwam rijden.

			‘Je daeds keel doet nog steeds zeer en ik vind dat hij naar de dokter moet.’

			Wayne keek naar Crist. ‘Dat is vervelend, pap. Ik hoopte dat u zich vanochtend wat beter zou voelen.’

			‘Ja, ik ook.’

			Ada wees naar Waynes rolstoel. ‘Waarom draag je je prothese niet?’

			‘Het ding schuurt ergens en op die plek is de huid van mijn been kapot. Ik heb daarom besloten hem vandaag niet te dragen.’

			‘Misschien moet hij worden bijgesteld,’ zei Ada. ‘Wil je dat ik vraag of dokter Bower er even naar kijkt als ik vandaag een afspraak met hem kan maken voor je daed?’

			‘Dat is goed,’ zei Wayne. ‘Volgende week maandag heb ik een afspraak bij de specialist. Dan bespreek ik mijn probleem wel met hem als ik naar hem toega.’

			‘Je bedoelt dat je die vreemde drukmethode niet gaat proberen?’ Ada kon nog steeds niet geloven dat haar zoon dacht dat het ook echt werkte. Aan de andere kant, misschien was het wel een kwestie van ‘het hoofd is sterker dan het lichaam’. Als dat het geval was, zou hij zichzelf echter van de pijn af hebben kunnen praten.

			Wayne schudde zijn hoofd. ‘De drukmethode hielp tegen de fantoompijn. Nu moet ik mijn prothese nog laten aanpassen.’

			‘Wat doe je dan tot volgende week maandag… de hele tijd in je rolstoel blijven zitten?’ vroeg Crist, Wayne afkeurend aankijkend.

			‘Later vandaag of morgen op z’n laatst zal ik nog een keer proberen of ik de prothese aan kan. Misschien zit hij dan beter.’ Wayne reed zijn rolstoel naar de tafel. ‘Is het ontbijt al klaar, mam?’

			‘Nog niet helemaal. De bacon staat nog te bakken en de eieren moeten nog.’

			‘Ik hoef geen bacon,’ zei Crist. ‘Dat krijg ik nooit naar binnen.’

			‘Wil je dan misschien havermout?’

			‘Klinkt goed.’

			Ada legde even haar hand op zijn arm. ‘Als het lukt een afspraak voor je te maken, wil je dan dat ik meega?’

			‘Nee, dank je. Ik ga waarschijnlijk nog een paar boodschappen doen als ik toch in de stad ben, dus ik ben wel even weg.’

			‘Ik vind het niet erg om met je mee te gaan als je een boodschap moet doen,’ zei ze.

			Crist schudde zijn hoofd. ‘Nee, nogmaals bedankt, maar ik ga alleen.’

			‘Zoals je wilt.’ Ada schuifelde naar het fornuis. Het was duidelijk dat Crist niet wilde dat ze meeging. Zou hij nog boos zijn omdat ze geweigerd had mee te gaan naar Sarasota om hun trouwdag te vieren? Of was hij misschien bang dat ze te veel vragen zou stellen aan de dokter en hij dan voor gek stond?

			Ze keek naar Crist en vervolgens naar Wayne. Wat is het soms toch moeilijk om erachter te komen hoe mannen zijn.
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			‘Voelt u zich wel goed vanochtend?’ vroeg Ella aan haar moeder terwijl ze de ontbijtbordjes van tafel ruimde. ‘U ziet er zo moe uit en tijdens het ontbijt zag ik uw handen steeds trillen.’

			‘Ik denk dat het komt door de opwinding van het afgelopen weekend. Toen we zaterdag bij de veiling weggingen, voelde ik me tamelijk gespannen en toen we zondag daar ook nog kerk hadden, voelde ik me redelijk leeg.’ Mama zette de borden die ze in haar handen had in de gootsteen. ‘En ik heb afgelopen nacht ook slecht geslapen, dat hielp ook niet echt.’

			‘Wat vervelend. Waarom gaat u niet nog even liggen? Dan doen Charlene en ik de afwas.’

			‘Ik moet vanochtend echt naar Shipshewana. Ik moet een paar naaispullen halen bij Spector.’

			‘Als u me een lijstje geeft van wat u nodig hebt, dan ga ik wel voor u naar de stad,’ zei Ella.

			Mama glimlachte vermoeid. ‘O, dat zou fijn zijn. Je bent zo’n behulpzame dochder.’

			‘Als u wilt, kan Ella ook nu meteen naar de stad gaan,’ zei Charlene, terwijl ze de rest van de borden naar de gootsteen bracht. ‘Ik kan wel alleen de afwas doen.’

			‘Weet je zeker dat je het niet erg vindt?’ vroeg Ella.

			‘Nee, echt niet.’

			Mama gaf Charlene een klopje op haar rug. ‘Danki. Jij bent ook een zeer behulpzame dochter.’ Ze geeuwde luid. ‘Nou, dan ga ik maar even liggen.’

			‘Ik maak me zorgen om haar,’ fluisterde Ella toen mama de kamer uit was. ‘Sinds het overlijden van Raymond is ze niet meer zichzelf.’

			Charlene trok haar neus op. ‘Natuurlijk niet. Welke moeder kan nog dezelfde zijn als ze een van haar kinner moet missen?’

			Ella gaf haar zus een zachte por. ‘Sinds wanneer ben jij zo schmaert?’

			‘Zo slim was ik altijd al,’ antwoordde Charlene besmuikt. ‘Je had alleen geen tijd om het te zien.’

			‘Jah, misschien wel.’ Ella pakte haar trui en zwarte bonnet en haastte zich door de deur naar buiten.

			Na de dichte motregen van de afgelopen twee dagen lag er een dikke laag mist over een groot deel van het land. Ella huiverde en versnelde haar pas. Ze keek er niet naar uit waar dan ook naartoe te gaan met dit kille weer, maar bedacht dat hoe eerder ze het deed, hoe beter het was.

			Ze zette haar paard voor het rijtuigje en wilde achteruitrijden bij de balk vandaan toen er – bons! – iets achter op haar rijtuigje botste. Haar hoofd schoot naar voren en ze hapte naar adem. ‘Wat was dat, in vredesnaam?’

			Ella smeet de deur open en wilde net uit het rijtuigje klimmen, maar Jake kwam al naar haar toe lopen. Ella wierp een steelse blik op hem. ‘Had jij iets van doen met die schok die ik net voelde?’

			Jake knikte. ‘Ik ben bang van wel. Toen ik aankwam, botste mijn paard tegen jouw rijtuigje. Je moet eerst achter je kijken voordat je wegrijdt.’

			‘Nou, dan had je maar niet zo stiekem achter me moeten gaan staan. Wat doe je hier, trouwens?’

			‘Ik deed niet stiekem. Ik ben hier om een van je daeds paarden te beslaan. Heeft hij niet gezegd dat ik kwam?’

			‘Nee, echt niet.’ Ella trok haar neus op. ‘Je had niet zo hard moeten komen aanrijden, waardoor je tegen mijn rijtuigje aanvloog.’

			‘Ik reed niet hard en ben ook niet tegen je rijtuigje aangevlogen. Het was maar een zacht tikje.’ Jake drukte met zijn duim op het kuiltje in zijn kin en keek haar boos aan. ‘Van wie heb je trouwens rijles gehad?’

			‘Mijn daed, hoezo?’

			‘Nou, dan moet hij oogkleppen op hebben gehad.’

			Ella weigerde zich gewonnen te geven, sloeg haar armen over elkaar en keek hem woedend aan.

			Jake gebaarde naar de achterkant van haar rijtuigje. ‘Ik denk niet dat er schade is, dus je hoeft niet naar me te kijken alsof ik je grootste vijand ben.’

			‘Dat is je maar geraden ook, dat er geen schade is,’ zei Ella met stijf opeengeklemde lippen. Ze haastte zich om de achterkant van het rijtuigje heen en zag tot haar grote opluchting dat er geen deuk in zat. Toch ergerde ze zich aan de zelfgenoegzame manier waarop Jake haar aankeek.

			‘Weet je, Jake, ik vind je zeer ondoordacht.’

			Zijn wenkbrauwen gingen omhoog. ‘Jij vindt me ondoordacht, omdat ik per ongeluk tegen je rijtuigje botste?’

			‘Ik heb het niet alleen maar over het feit dat je tegen mijn rijtuigje botste.’

			‘Wat dan nog meer?’

			‘Ik vind het zeer ondoordacht van je dat je twee jaar geleden naar Montana vertrok en Loraine gewoon in de steek liet. Weet je dan niet dat mijn nichtjes hart bijna brak?’

			Jake deed zijn mond open om zichzelf te verdedigen, maar Ella vervolgde meteen: ‘Het feit dat je niet goed nadenkt voordat je iets doet, bewijst wat voor iemand je bent. Ik hoop dat Loraine nooit zal geloven wat je zegt, want ik doe dat zeker niet!’

			Ella dacht dat ze zich beter zou voelen nu ze dit er allemaal uit had gegooid, maar ze kreeg er alleen een beroerd gevoel van in haar maag. Ze had Loraine na Jakes vertrek uit Indiana maandenlang lusteloos rond zien hangen. Toen hij opgehouden was met schrijven en niet terugkwam, was Ella bang dat Loraine er nooit overheen zou komen dat ze afgewezen was door haar grote liefde. Maar toen werd Wayne, gelukkig, een goede vriend van Loraine. Ella was echt blij dat het stel verliefd werd en zich verloofde. Alleen… Had Wayne de boel nu maar niet verknald door het uit te maken met Loraine.

			Zag hij dan niet dat ze beter af was met hem dan met die zelfingenomen, egoïstische Jake?

			Jake schraapte een paar keer zijn keel en staarde naar de grond. ‘Ik weet dat het verkeerd is wat ik heb gedaan, maar ik ben inmiddels ouder en wijzer en veranderd.’

			‘Echt? Uit wat ik heb gehoord, concludeer ik dat je alleen vanwege het ongeluk terug bent gekomen. Als dat niet was gebeurd, weet ik zeker dat je nog steeds in Montana cowboytje aan het spelen was.’

			‘Nou, ik…’

			‘Ik raad je aan niet nog een keer Loraine’s hart te breken, Jake. Ik meen het.’ Ella’s hand trilde terwijl ze met haar vinger naar hem wees. ‘Want als je dat doet, krijg je het met mij aan de stok!’

			‘Ik zal Loraine’s hart niet nog een keer breken. Ik hou ontzettend veel van haar.’

			‘Als je zoveel van haar houdt, laat haar dan met rust. Zij en Wayne zijn voor elkaar bestemd. En als jij gewoon buiten beeld blijft, weet ik zeker dat ze over een poosje weer bij elkaar komen.’

			Jake keek alsof hij nog iets wilde zeggen, maar precies op dat moment verscheen Ella’s vader ten tonele.

			‘Ik ben blij dat je er vroeg kon zijn,’ zei hij, terwijl hij Jake een stevige klap op zijn rug gaf. ‘Ik heb vanochtend een afspraak bij de dokter en moet er zo al naartoe. Het zou fijn zijn als mijn paard dan nieuwe hoefijzers heeft.’ Hij keek naar Ella en glimlachte. ‘Je mamm zei dat je een paar dingen voor haar in de stad ging halen, maar als je liever thuisblijft, kan ik dat ook wel doen.’

			Ella schudde haar hoofd. ‘Ik hoef vandaag niet bij u te werken, dus ik vind het niet erg om te gaan. Eigenlijk vind ik het wel fijn om even hier weg te zijn.’ Ze keek Jake nog een keer boos aan, maar hij haalde zijn schouders op en liep weg.

			Ella klom weer in haar rijtuigje, pakte de teugels en reed in een flink tempo de oprijlaan af. Vertrok Jake maar voorgoed uit Indiana!

			[image: scheidingsteken]

			‘Waar ga je naartoe?’ riep Waynes moeder toen hij met zijn prothese aan naar de achterdeur liep.

			‘Ik ben het beu hier maar een beetje te zitten nietsdoen. Ik ga naar buiten om te kijken hoe het met mijn lammetje is.’

			‘Maar ik dacht dat je last had van je been? Daarstraks zei je dat je je prothese vandaag niet aan wilde.’

			‘Ik zei dat ik het misschien later nog zou proberen en ik heb besloten dat dat nu is.’ Voordat mam nog iets kon zeggen, haastte Wayne zich door de deur naar buiten.

			Eenmaal buiten haalde hij een paar keer diep adem. Na alle regen die er gevallen was, voelde de lucht schoon en fris. Hoewel het gestopt was met regenen en de zon al de hele ochtend probeerde tevoorschijn te komen, lukte dat niet vanwege de laaghangende bewolking. Toch vond hij dit beter dan die kille regen.

			Wayne hobbelde door het hek dat het erf scheidde van de wei en ging naar de grazende schapen staan kijken. Hij moest glimlachen toen Tripod luid blatend recht op hem afkwam rennen. Hij boog zich voorover en stak zijn arm door het hek, zodat hij het lammetje over haar kop kon aaien. ‘Je hebt je toestand geaccepteerd, nietwaar, meisje?’ mompelde hij. ‘Ik wilde dat ik dat ook kon.’

			Tripod draaide zich om en schuurde met haar zij tegen de houten planken van het hek.

			‘Wat is er, meisje? Heb je jeuk?’ Hij wreef over haar wollen rug en flanken en grinnikte toen ze haar ogen dichtdeed, kennelijk genietend van de aandacht.

			Hij wierp een vluchtige blik op de drinktrog en zag dat hij bijna leeg was. ‘Ik kan jou en de andere schapen maar beter wat vers water geven om te drinken.’

			Tripod blaatte nog eens luid en Wayne liep weg van het hek.

			‘Maak je geen zorgen, meisje, ik ben zo terug.’

			Wayne liep naar waterslang, zette de kraan aan en sleepte daarna de slang mee over het erf. Dat leek hem makkelijker dan terug te moeten lopen als hij hem in de trog had gelegd, om de kraan aan te zetten.

			Hij duwde de slang door de latten van het hek en liet hem in de trog vallen. Vervolgens deed hij een paar stappen achteruit en keek hoe Tripod en de andere schapen gulzig dronken tot ze genoeg hadden.

			Een van de agressievere rammen duwde twee schapen uit de weg en duwde met zijn kop tegen de slang. Het volgende ogenblik lag de slang op de grond en spoot het water in de lucht.

			‘O, geweldig,’ bromde Wayne. Hij stak zijn arm tussen de latten door om de slang te grijpen en hetzelfde moment viel zijn hoed van zijn hoofd en belandde in de wei aan de andere kant van het hek.

			Terwijl hij naar het hek hobbelde en de wei in stapte, kromp hij ineen van de pijn. Het deel van zijn been waar de prothese aan vastzat, begon te kloppen.

			Wayne boog zich net voorover om de hoed op te rapen, toen de onstuimige ram hem – boem! – tegen zijn achterwerk stootte en hij met een plons in de drinktrog belandde!

			Terwijl het koude water over hem heen gutste, hapte Wayne naar adem. Hij beet op zijn tanden, pakte de rand van de trog beet en probeerde zichzelf overeind te trekken. Plons! Hij viel er meteen weer in.

			Na nog twee pogingen om uit het water te komen, zonder succes, gaf hij het op. Hij realiseerde zich dat hij geen andere keus had dan om hulp te roepen. Hopelijk hoorde mam hem roepen in huis.

			Op dat moment stopte er een busje op het erf, naast de balk waar de paarden aan vast werden gebonden. Een Englischer van middelbare leeftijd stapte uit.

			‘Volgens mij heb je hulp nodig,’ zei hij en hij liep de wei in.

			Ondanks de vernedering die Wayne voelde vanwege het feit dat hij in zo’n gênante, vernederende situatie werd aangetroffen, accepteerde hij de uitgestoken hand van de man. ‘Ik lag erin en kon er niet meer uit komen.’

			De man grinnikte. ‘Als het een warme zomerdag was, zou ik kunnen hebben denken dat je probeerde een beetje af te koelen. Maar nu de winter voor de deur staat, denk ik dat je niet opzettelijk een duik in die oude drinktrog hebt genomen.’

			‘Nee, niet echt.’ Wayne schudde zijn hoofd, waardoor het water alle kanten uit vloog. ‘Een van de rammen duwde me in de trog toen ik mijn hoed probeerde op te rapen. Ik zag het niet aankomen.’

			De man liet zijn blik door de wei gaan. ‘Zeg, weet je wel dat een van je schapen heel erg mank loopt?’ vroeg hij en hij wees naar Waynes kreupele lammetje.

			‘Dat is Tripod. Nog niet zo lang geleden is een van haar poten geamputeerd.’ Wayne trok zijn broekspijp omhoog, waardoor zijn prothese zichtbaar werd. ‘Kijk, net als bij mij.’

			De man keek Wayne verschrikt aan. ‘Ik was me er niet van bewust dat je maar één been hebt.’

			‘Ik ben het een paar maanden geleden kwijtgeraakt tijdens een ongeluk. Als u hier in de buurt woont, verbaast het me dat u het niet wist.’

			‘Eigenlijk woon ik nog maar pas in deze regio,’ zei de man. ‘Een van mijn vrienden vertelde me dat een Amish hier een werkplaats heeft waarin hij dieren opzet. Ik ben gekomen om een paar fazanten te laten opzetten.’

			‘Dat doet mijn vader, maar hij is er nu niet,’ zei Wayne. U kunt de vogels bij mij achterlaten, als u wilt, dan zorg ik ervoor dat ze bij hem komen.’ Hij gebaarde naar het huis. ‘Legt u de fazanten maar achter op de veranda. En komt u dan even met mij mee naar binnen, dan schrijf ik uw gegevens op en geef die aan pap zodra hij weer thuis is.’

			‘O, goed.’

			De man volgde Wayne naar het huis. Toen ze de keuken binnenstapten, groette mam hen met gefronst voorhoofd. ‘Wat is er met jou gebeurd, Wayne? Je kleren zijn kletsnat!’

			‘Ik ben in de drinktrog gevallen en deze meneer was zo aardig mij eruit te helpen.’

			Mam keek de Englischer met een vreemde, starende blik aan. ‘Volgens mij hebben we elkaar nooit eerder ontmoet.’

			De man stak zijn hand uit. ‘Mijn naam is Howard McKenna. Ik kom een paar fazanten brengen, die ik wil laten opzetten.’

			‘O, ik begrijp het. Nou, mijn man is er op dit moment niet.’

			‘Dat weet ik. Ik laat de fazanten achter, en mijn naam en telefoonnummer. Hij kan me bellen als ze klaar zijn.’

			Mam knikte. Vervolgens draaide ze zich naar Wayne om. ‘Ik regel de details wel met meneer McKenna. Ga jij die natte kleren maar uittrekken, anders word je nog ziek, net als je daed.’

			Wayne ging de discussie niet met haar aan, want hij begon al te klappertanden.
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			Toen Wayne in de keuken terugkwam, was de man weg en zat pap aan tafel met een kop thee in zijn hand.

			‘Wat zei de dokter over uw zere keel?’ vroeg Wayne, terwijl hij naast zijn vader ging zitten.

			Pap grijnsde. ‘Dat het een streptokokkeninfectie was.’

			‘Ach, nee!’

			‘Hij gaf me een recept voor een antibioticum, maar mijn keel deed zo zeer, dat ik niet eens naar de apotheek ben geweest. Ik ben meteen naar huis gekomen.’

			Mam stak haar arm uit en voelde aan paps voorhoofd. ‘Je hebt koorts, Crist, en je ziet er absoluut niet goed uit! Ik sta erop dat je meteen naar bed gaat. Ik ga wel naar de stad om het medicijn voor je te halen.’

			‘Mijn paard staat in de wei en het rijtuigje staat weer binnen, dus je moet ze allebei weer tevoorschijn halen.’

			Mam schudde haar hoofd. ‘Dat kost me te veel tijd. Ik pak mijn step wel om naar de apotheek te gaan. Dan ben ik zo weer terug.’
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			Terwijl Loraine meel in de kom zeefde en er suiker bij deed, gingen haar gedachten terug naar de veiling van afgelopen zaterdag. Al hadden ze de veiling niet kunnen hervatten nadat het vuur uit was, ze had gehoord dat er die ochtend behoorlijk veel geld was binnengekomen. Zoveel zelfs dat er besloten was dat het op dit moment niet nodig was een nieuwe veiling te organiseren. Loraine was daar ergens blij om. Ze moest er niet aan denken binnenkort weer op de veiling van een afstandje naar Wayne te moeten kijken. Omdat ze het gevoel had dat ze zelfs niet eens even een praatje met hem kon maken. Het was belachelijk dat hij dacht dat ze niet meer samen verder konden omdat hij zijn been kwijt was. En dat hij zei dat hij niet meer van haar hield, sloeg helemaal nergens op. Hoe kon je de ene dag van iemand houden en de volgende dag niet meer?

			Loraine kneedde het koekjesdeeg zo stevig, dat haar handen er pijn van deden. Waarom, God, waarom? Waarom moest Wayne zijn been kwijtraken? Waarom kan hij niet gewoon accepteren dat ik nog steeds van hem hou en dat ik zijn vrouw wil worden?

			Het beeld van Jake schoot door haar hoofd. Ooit had ze ook zijn vrouw willen worden. Hield ze toen meer van hem dan nu van Wayne? Kon ze zichzelf toestaan weer van Jake te houden?

			‘Ik neem dat klusje wel even van je over,’ zei mama terwijl ze de keuken binnenkwam. ‘Het is bijna tijd om naar je werk te gaan; als je nu niet gaat, kom je waarschijnlijk te laat.’

			Loraine wierp een vluchtige blik op de klok aan de muur aan de andere kant van de keuken. Ze was vandaag gevraagd ’s middags te komen werken en het was al bijna één uur. Ze moest inderdaad weg.

			Ze gaf de houten pollepel aan mam en deed haar huishoudschort af. ‘Misschien had ik wat eerder moeten beginnen met de koekjes,’ zei ze. ‘Ik weet niet wat er met me aan de hand was.’

			‘Het is al goed, ik bak ze wel. Ga nu maar en een fijne dag op je werk.’

			‘Danki, ik doe m’n best.’ Loraine trok snel haar jas aan, zette haar bonnet op en liep door de deur naar buiten. Daar huiverde ze omdat de lucht koud en vochtig was. Ze trok haar jas goed dicht rond haar nek, haastte zich naar de schuur en haalde haar paard uit te stal.

			Even later was ze onderweg naar Shipshewana. Ze was nog maar net onderweg toen ze Ada Lambright langs de berm van de weg zag steppen. Plotseling begon Ada’s step te wiebelen. Het leek erop dat ze in een hoop losliggende gravel was gereden. De step sloeg over de kop en Ada viel op de grond. Loraine slaakte een gil.

			‘Ho!’ zei ze tegen het paard en bracht het tot stilstand. Vervolgens klauterde ze uit het rijtuigje en rende naar Ada toe.

			Een ijle, woordloze schreeuw kwam over de lippen van de vrouw terwijl ze opkeek naar Loraine.

			Die liet zich naast haar op de grond vallen. ‘Doet het zeer, mevrouw Lambright?’

			‘Ik denk dat ik mijn been gebroken heb. Ik heb nog nooit zo’n vreselijke pijn gehad,’ klonk Ada’s stem gedempt, alsof ze probeerde onder water te praten.

			Op dat moment zag Loraine dat haar been in een zeer vreemde hoek gebogen lag.

			Ze wist dat ze ervoor moest zorgen dat Ada zo comfortabel mogelijk kon liggen, maar dat ging moeilijk op de harde grond.

			‘Ik ga een paar dekens uit mijn rijtuigje halen,’ zei Loraine. ‘Gewoon heel stil blijven liggen, ik ben zo terug.’ Ze haastte zich weg en kwam terug met twee dekens. De ene vouwde ze dubbel en legde ze onder Ada’s hoofd, de andere drapeerde ze over haar rillende lichaam.

			‘Denkt u dat u het volhoudt als ik naar het dichtstbijzijnde telefoonschuurtje ga om te vragen of er hulp komt?’ vroeg Loraine en ze legde even haar hand op Ada’s schouder.

			Ada knikte, terwijl er tranen tussen haar wimpers door sijpelden. ‘Ik denk niet dat ik veel keus heb.’

			‘Ik kom zo snel mogelijk terug.’ Loraine haastte zich naar haar rijtuigje en jakkerde de weg af.

		

	


	
		
			26

			Loraine liep heen en weer tussen de rij stoelen in de wachtkamer van het ziekenhuis en het raam. Het was nog niet zo lang geleden dat ze in de wachtkamer van een ander ziekenhuis had zitten wachten om te horen hoe het met Wayne en de anderen ging na hun ongeluk. Nu wachtte ze ongeduldig op nieuws over de toestand van Ada.

			Ze had vanuit het huis van Sandy en Glen Pritchard de ambulance gebeld en daarna een boodschap achtergelaten op het antwoordapparaat van de telefoon in het schuurtje van de familie Lambright. De Pritchards hadden Loraine weer bij Ada afgezet, zodat ze samen met haar kon wachten op de ambulance. Bovendien hadden ze Loraine’s rijtuigje meegenomen naar huis, waar ze het later zou ophalen. Als ze niet zo’n haast had gehad om terug te gaan naar Ada, was ze misschien naar het huis van de familie Lambright gegaan. Dat van de familie Pritchard was echter veel dichterbij en Loraine wist dat ze zo snel mogelijk terug moest naar Ada.

			In de tijd die ze samen moesten wachten tot de ambulance er was, had Ada haar verteld dat haar man in bed lag met een zere keel en dat Wayne problemen had met zijn prothese. Loraine bedacht dat het niet waarschijnlijk was dat Wayne of zijn vader vandaag zou kijken of er nog telefoonberichten waren. Ze zouden het nieuws dus pas horen als Loraine Ada weer thuisbracht.

			Na hun aankomst bij de Spoedeisende Hulp in Goshen had Loraine haar bazin gebeld, uitgelegd wat er was gebeurd en gevraagd of ze vandaag vrij kon krijgen van haar werk. Ze was blij dat Esther ja had gezegd en het leek te begrijpen. Daarna had ze Marge Nelson gebeld om haar alvast te laten weten dat ze naar huis moesten worden gebracht als er naar Ada’s been was gekeken.

			Als alles gegaan was zoals Wayne en ik het oorspronkelijk hadden gepland, waren we nu getrouwd geweest, dacht Loraine met pijn in het hart. Dan zat ik hier in het ziekenhuis te wachten op nieuws over mijn schoonmoeder, niet de moeder van mijn ex-verloofde. Ze heeft me bovendien niet eens bedankt voor het feit dat ik haar vandaag heb geholpen.

			Tranen sprongen in Loraine’s ogen. Ik had geen dank moeten verwachten voor mijn hulp. Het is mijn christenplicht om anderen te helpen, ongeacht of ik daar een bedankje voor krijg of niet.

			‘Je ziet er moe uit,’ zei Marge, terwijl ze de kamer binnenkwam. ‘Heb je al iets gehoord over mevrouw Lambright?’

			‘Nee, en ik begin me zorgen te maken. Het is al een uur geleden dat ze haar mee naar achteren hebben genomen om haar te onderzoeken.’ Loraine zuchtte en liet zich in een stoel vallen. ‘Ik vraag me af waarom het zo lang duurt. Hopelijk is het geen slecht teken.’

			‘Het komt ongetwijfeld allemaal in orde,’ zei Marge op haar bekende positieve manier. ‘Ga gewoon even zitten en ontspan je.’

			Loraine plukte een tijdschrift van de tafel en deed net of ze het las. Ze maakte zich niet alleen zorgen om Ada, maar ook over Wayne en vroeg zich af of hij het zou redden nu zijn beide ouders plat lagen.

			‘Misschien had ik naar het huis van de familie Lambright moeten gaan om hun te vertellen over Ada in plaats van hier naartoe te gaan,’ zei Loraine. ‘Wayne en zijn vader vragen zich ongetwijfeld af waarom ze nog niet terug is. Bovendien betwijfel ik het of een van beiden het antwoordapparaat heeft afgeluisterd.’

			Marge deed haar tas open en haalde er haar mobieltje uit. ‘Ik bel mijn man wel even en vraag of hij onderweg naar huis van zijn werk even bij hen langs wil gaan om te vertellen wat er is gebeurd.’

			‘Dank je. Dat is een heel goed idee.’

			Marge drukte een paar toetsen in en bracht het mobieltje naar haar oor. Even later drukte ze het ding weer uit en stopte het terug in haar tas. ‘Ik had eraan moeten denken.’

			‘Waaraan?’

			‘Brian nam niet op omdat hij zijn mobieltje vanochtend thuis heeft laten liggen. Het heeft dus geen zin dat ik een bericht achterlaat op zijn voicemail.’

			‘Ik ben dokter Gaylord,’ zei een man van middelbare leeftijd die de wachtkamer binnenkwam. ‘Bent u familie van Ada Lambright?’ vroeg hij aan Loraine.

			Ze schudde haar hoofd. ‘Ik ben slechts bevriend met de familie en ik zit te wachten tot ik mevrouw Lambright mee naar huis kan nemen.’

			‘Ik ben bang dat ze morgen pas naar huis mag,’ zei de dokter. ‘Ze heeft een ernstige beenbreuk en we moeten haar opereren om het te kunnen zetten.’

			‘Wat vervelend voor haar. Haar familie weet niet eens dat ze hier is, dus ik denk dat we het hun meteen moeten gaan vertellen.’ Ze keek naar Marge.

			Haar chauffeur knikte. ‘Ik breng je er nu wel heen, als je wilt.’

			‘Dank je, maar ik wil eerst even bij mevrouw Lambright langs om haar te zeggen dat ik het recept van haar man heb opgehaald. En om haar te vertellen dat ik langs haar huis zal gaan om haar familie te vertellen wat er met haar is gebeurd.’

			‘Mevrouw Lambright wordt op dit moment klaargemaakt voor de operatie,’ zei de dokter, ‘maar ik zorg ervoor dat ze uw boodschap krijgt.’

			‘Dank u.’ Loraine stond op en liep naar de deur, Marge volgde haar.

			‘Nu mevrouw Lambright de komende paar weken plat ligt, zal ze veel hulp nodig hebben,’ zei Loraine terwijl ze samen met Marge door de gang naar de uitgang liep.

			‘Ik weet zeker dat de vrouwen uit jullie gemeenschap langs zullen komen en doen wat ze kunnen.’

			Loraine knikte. ‘Ik zal ook zoveel helpen als ik kan.’
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			Wayne wierp een vluchtige blik op de keukenklok en fronste zijn wenkbrauwen. Mam was al een paar uur weg. Het duurde nooit zo lang om paps recept op te halen.

			Misschien is ze wel bij een van haar vriendinnen langs, dacht hij terwijl hij door het raam naar buiten gluurde. Misschien moet ik even naar het telefoonschuurtje om het antwoordapparaat af te luisteren. Als ze ergens langs is gegaan, heeft ze misschien wel gebeld en een boodschap achtergelaten.

			Hij glipte in zijn jas, pakte zijn krukken en liep door de deur naar buiten.

			[image: scheidingsteken]

			Toen Loraine in de buurt van het huis van de familie Lambright kwam, versnelde haar hartslag. Ze wilde Wayne graag weer zien, alleen niet onder deze omstandigheden.

			Ze klakte met haar tong naar haar paard en stuurde het de weg af, de oprijlaan van de familie Lambright op. Er kringelde rook uit de schoorsteen van het huis, dus waarschijnlijk was Wayne of zijn vader bezig met het vuur.

			Wayne stond op de veranda, met een paar krukken onder zijn armen. Hij bleef bewegingloos staan tot zij haar rijtuigje naar de balk had gestuurd om haar paard daar vast te zetten. Vervolgens liep hij naar haar toe. Tegen de tijd dat hij bij haar was, was ze al uit het rijtuigje en had haar paard aan de balk vastgebonden.

			Wayne deed een stap in haar richting terwijl zich diepe rimpels in zijn voorhoofd groefden. ‘Wat doe jij hier? Ik dacht dat ik tegen je had gezegd…’

			‘Ik kom langs om je te vertellen dat je mamm een ongeluk heeft gehad. Ze ligt met een gebroken been in het ziekenhuis in Goshen.’

			Waynes wenkbrauwen schoten omhoog. ‘Wat is er gebeurd?’

			Loraine vertelde kort dat ze zijn moeder van haar step had zien vallen en daarna snel om hulp had gebeld. ‘Marge heeft me vanuit het ziekenhuis eerst bij mij thuis afgezet, om mijn ouders te zeggen dat ik hiernaartoe ging. Ik dacht dat je je wel zorgen zou maken om je mamm.’

			‘Jah, dat deed ik inderdaad.’

			‘Ik ben ook gekomen om wat te eten voor jullie klaar te maken,’ zei ze.

			‘Je bent hier om eten voor ons te maken?’ Zijn mond viel open.

			Loraine knikte. ‘Je mamm vertelde me dat je daed ziek was, dus ik dacht dat aangezien je–’

			‘Ik mag dan misschien gehandicapt zijn, ik ben niet invalide! Ik ben heel goed in staat iets voor pap en mezelf te eten te maken.’

			Loraine kromp ineen en voelde druk achter haar ogen, een teken dat er tranen aan zaten te komen. Voor het ongeluk was Wayne nooit zo scherp tegen haar. Nu leek hij de hele tijd vol boosheid en wrok.

			Schouderophalend draaide Loraine zich om naar haar rijtuigje. ‘Als je niet wilt dat ik eten voor jullie kook, neem ik de gebraden kip en aardappels die ik wilde klaarmaken wel weer mee naar huis.’

			Wayne ging voor haar staan. Zijn gezicht verzachtte iets. ‘Zei je “gebraden kip”?’

			Loraine knikte. Ze wist dat gebraden kip een van Waynes favoriete gerechten was, dus hopelijk veranderde hij van gedachten.

			Ze werd niet teleurgesteld. Hij keek haar aan met zijn trouwe hondenogen en zei: ‘Nee, eh… het is al goed. Als je nog wilt, zou ik het fijn vinden als je voor me wilt koken.’

			‘Heel graag,’ zei Loraine, waarna ze zich vooroverboog in haar rijtuigje en er een kartonnen doos uit haalde.

			‘Ik zou je best willen helpen maar denk niet dat ik dat kan, omdat ik ook nog mijn krukken moet vasthouden,’ zei Wayne.’

			‘Hij is niet zwaar. Ik kan het prima alleen af.’

			Wayne maakte aanstalten om naar het huis te lopen en Loraine liep met hem mee. Halverwege hield hij halt en haalde snel een keer diep adem.

			‘Alles in orde?’ vroeg Loraine bezorgd.

			‘Ik heb bijna de hele dag mijn prothese aangehad, mijn stomp doet nu erg veel pijn.’

			‘Moet ik je misschien even helpen? Als dat zo is, zal ik even…’

			‘Ik kan het heel goed zelf!’

			‘Waarom schiet je toch de hele tijd zo in de verdediging?’ reageerde Loraine stekelig.

			‘Ik hou er niet van als je me behandeld als een boppli. Mijn mamm doet dat al genoeg.’

			‘Ik ben je mamm niet.’

			‘Dat zei ik ook niet. Ik zei alleen maar dat je me net zo behandelt als zij.’

			Loraine liep door. Het had geen zin met hem te ruziën, dat loste niets op.

			Toen ze de keuken binnenstapten, zag ze tot haar verbazing dat de vaat was gedaan en het er schoon en netjes uitzag. Natuurlijk, veronderstelde ze, mevrouw Lambright heeft hem waarschijnlijk vanochtend schoongemaakt. Het lijkt me niet waarschijnlijk dat Wayne de keuken heeft gedaan… met dat zere been van hem.

			‘Ik ga pap het nieuws over mam vertellen en hem vragen of hij iets wil eten,’ zei Wayne.

			Loraine stak haar handen in de kartonnen doos en haalde er een bak met in stukjes gesneden kip uit. ‘Als zijn keel te zeer doet om gebraden kip te eten, kan ik ook wel wat soep voor hem maken.’

			‘Goed, ik zal het hem zeggen.’ Wayne hobbelde de keuken uit en Loraine zette alles klaar om te gaan koken.

			Wayne kwam pas terug toen de kip al bijna klaar was. Deze keer zat hij in zijn rolstoel. ‘Paps keel doet nog steeds erg zeer, dus hij wil alleen wat soep,’ zei hij.

			‘Dat kan. O, dat vergat ik bijna.’ Loraine stak nog een keer haar hand in de doos en haalde er een papieren zak uit. ‘Op verzoek van je mamm heb ik het recept voor je daed opgehaald. Als je dit naar hem toe brengt, kom ik met de soep als die klaar is.’

			Loraine gaf Wayne het flesje met pillen, waarbij haar hand langs die van hem streek. Het onschuldige contact zorgde voor een blos op haar wangen.

			Kennelijk onaangedaan door haar aanraking stopte Wayne het flesje antibioticumpillen in zijn zak en reed de keuken uit, intussen zacht iets mompelend wat ze niet kon verstaan.

			O, wat wilde Loraine graag dat het weer zoals vroeger was. Ze moest moeite doen niet net zo kortaf als hij te reageren, door de spanning die ze tussen hen voelde en de boosheid en vertwijfeling in Waynes stem. Het deed haar verdriet zich te realiseren, dat het nooit meer hetzelfde zou worden tussen haar en Wayne… tenzij God een wonder verrichtte.
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			Straaltjes zweet gleden van Waynes voorhoofd naar beneden terwijl hij lag te woelen en draaien tussen zijn gekreukte lakens. Het zou snel tijd zijn om op te staan en als hij niet nog een paar uurtjes slaap kreeg, was hij de hele dag niets waard. Het had hem moeite gekost om in slaap te vallen, omdat hij steeds moest denken aan Loraine en hoe lekker het eten was dat ze had klaargemaakt. Hij vond het vreselijk om te moeten toegeven, maar had het heerlijk gevonden om bij haar te zijn. Toen ze samen aan tafel zaten te eten, was dat een voorproefje van hoe het zou zijn als ze man en vrouw waren. Wayne had echter zorgvuldig afstand bewaard en alleen iets gezegd wanneer zij iets vroeg. Het had geen zin om haar het gevoel te geven dat er misschien een kansje was, hoe miniem ook, dat ze weer bij elkaar zouden komen.

			Als ik maar het gevoel had dat ik haar kan onderhouden en in al haar behoeften kan voorzien, dacht hij spijtig. Die val van mij in de drinktrog bevestigde alleen maar dat ik niet in staat ben voor mezelf te zorgen, laat staan voor een vrouw en kinderen.

			Hij gaf een stomp in zijn kussen en rolde zich op zijn zij. Ik hou te veel van Loraine om haar de rest van haar leven voor een kreupele man te laten zorgen. Ze heeft een echte vent nodig… een op wie ze kan rekenen en die er altijd voor haar zal zijn. Ze moet terug naar Jake. Hij gaf nog een flinke stomp in zijn kussen. Ik moet Jake op de huid blijven zitten en ervoor zorgen dat het gebeurt.

			[image: scheidingsteken]

			‘Wat ben je vroeg op vanochtend, veel vroeger dan normaal,’ zei Priscilla toen ze de keuken binnenliep en daar Loraine bij de gootsteen aantrof.

			‘Ik wil voordat ik naar mijn werk ga nog even bij de familie Lambright langs om te zien hoe het met Wayne en zijn daed gaat.’ Loraine zette de stapel borden in de afwasteil en droogde haar handen aan een schone theedoek. ‘Ik heb al gegeten, dus als u mij niet nodig hebt om het ontbijt voor u en papa klaar te maken, ben ik weg.’

			Priscilla schudde haar hoofd. ‘Nee, ik heb je hulp niet nodig voor het ontbijt, maar ik snap niet waarom je vanochtend alweer naar de familie Lambright moet.’

			Loraine fronste haar wenkbrauwen. ‘Nu mevrouw Lambright een gebroken been heeft, meneer Lambright een zere keel en Wayne nog niet goed weet hoe hij om moet gaan met het verlies van zijn been, hebben ze iemand nodig die hen helpt.’

			‘Dat begrijp ik, maar ben jij degene die dat moet doen?’

			‘Misschien niet, maar aangezien ze geen andere familie in de buurt hebben, dacht ik…’

			‘Ik weet zeker dat er genoeg anderen in onze gemeenschap zijn die hen willen helpen.’ Priscilla pakte de koffiepot van het fornuis en schonk zichzelf in. ‘Ik vraag me af of de ware reden waarom je ernaartoe gaat, niet is dat je dan meer tijd kunt doorbrengen met Wayne. Hoop je hem zover te krijgen dat hij van gedachten verandert en alsnog met je trouwt?’

			Loraine kreeg een vuurrood gezicht. ‘Ik wil inderdaad graag bij hem zijn en ik hoop dat hij van gedachten verandert en toch met me trouwt, maar dat is niet de reden dat ik beloofd heb te helpen.’

			‘Denk je dat mevrouw Lambright je aardiger gaat vinden als je haar werk op je neemt? Vraag je daarom te veel van jezelf?’

			‘Ik vraag niet te veel van mezelf, mam, en ik help niet om indruk te maken op mevrouw Lambright of wie dan ook.’

			‘Je bent niet van plan er elke dag heen te gaan, hoop ik.’

			‘Ik ga erheen voor mijn werk en erna. En als ik vrij ben waarschijnlijk een groot deel van de dag. Dan kan ik voor hen wassen en hun huis schoonmaken.’

			‘Zoals ik al zei, er is ongetwijfeld wel iemand anders die dat allemaal kan doen.’ Priscilla nam een slok van haar koffie en kromp ineen, omdat ze haar lippen brandde. ‘Jij bent niet degene die dit allemaal moet doen!’

			‘Maar ik wil het zelf. Ik hou nog steeds van Wayne en wil hem en zijn familie helpen.’

			Priscilla liet zich op een stoel zakken. Ze wist dat als ze te veel zei, ze haar dochter alleen maar van zich weg zou duwen. ‘Doe wat je wilt, verwacht alleen geen dankjewel van mevrouw Lambright. Ze heeft een vreselijk humeur sinds het ongeluk van Wayne en ik betwijfel of jouw hulp ook maar iets aan haar gedrag zal veranderen.’

			‘Kan me niets schelen. Mijn hulp is niet bedoeld om ervoor te zorgen dat mevrouw Lambright me aardig gaat vinden.’ Loraine glipte in haar jas en pakte haar tas. ‘Tot straks, mam. Een fijne dag.’

			De deur viel in het slot en Priscilla slofte op haar gemakje naar het raam. ‘Wat een vreselijke dag,’ mompelde ze, terwijl ze naar buiten gluurde naar die troosteloze grijze lucht. Het zag ernaar uit dat er nog meer regen zou komen en daar zat ze zeker niet op te wachten. Deze druilerige dag paste duidelijk goed bij haar humeur.
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			Onderweg naar het huis van de familie Lambright kreeg Loraine een gevoel van opwinding. Ze wilde heel graag Wayne weer zien. Gisteravond tijdens het eten was hij heel stil geweest, maar hij leek in elk geval te genieten van het eten dat ze voor hem had gekookt. Hij had haar er zelfs voor bedankt. Toen ze gezegd had dat ze vanochtend weer zou komen om het ontbijt voor hem klaar te maken, was ze blij dat hij niet had geprobeerd haar daar van af te houden. Dat was in elk geval een stap in de goede richting.

			Aangekomen bij de zijweg naar het huis van de familie Lambright, zag Loraine dat er een ander rijtuigje reed. Toen ze dichterbij kwam, reed de bestuurder naar de kant van de weg en stopte. Jake klom naar buiten en gebaarde haar ook naar de kant te gaan.

			‘Ik dacht al dat jij het was die achter me zat,’ zei hij, nadat hij om het rijtuigje heen was gelopen naar de bestuurderskant. ‘Waar ben je deze ochtend zo vroeg naartoe op weg?’

			‘Dat zou ik jou ook kunnen vragen.’

			‘Ik moet naar een Englischer in de buurt om een paard te beslaan. Hij wilde dat ik het meteen vanochtend vroeg deed, dus daar ga ik naartoe.’ Jake schonk Loraine een oprechte glimlach. ‘Zo vroeg kun je niet al op weg naar je werk zijn, of wel?’

			‘Ik ga naar de familie Lambright om het ontbijt klaar te maken voor Wayne en zijn daed. Als ik klaar ben, ga ik naar mijn werk.’

			‘Waarom zou jij ontbijt klaarmaken voor de familie Lambright?’ vroeg Jake. ‘Is dat niet de taak van mevrouw Lambright?’

			‘Mevrouw Lambright is er niet. Ze is gisteren van haar step gevallen en heeft haar been gebroken. Ze komt straks thuis uit het ziekenhuis.’

			‘Wat vervelend van haar been. Die familie krijgt wel het nodige aan problemen op haar bordje, vind je ook niet?’

			Loraine knikte. ‘Aangezien mevrouw Lambright de komende weken niet veel zal kunnen doen, heb ik besloten hen te helpen zoveel ik kan.’

			‘Dat is echt aardig van je, maar kunnen Wayne en zijn daed niet zelf hun eten klaarmaken?’

			‘Normaal wel, maar meneer Lambright heeft een zere keel en Wayne heeft last van zijn prothese en kan er maar moeilijk aan wennen.’

			Jake duwde een paar keer met zijn duim tegen zijn kin. ‘Dan denk ik dat ze ook wel wat hulp zullen kunnen gebruiken bij de klusjes buiten. Misschien schiet ik als ik dat paard heb voorzien van hoefijzers, ook wel even langs om te zien wat er moet worden gedaan.’

			‘Ik denk, dat ze dat zeker heel erg op prijs zullen stellen.’ Loraine wilde zich omdraaien, maar bedacht zich. ‘Trouwens, heb jij al met Wayne gesproken over zijn besluit om met mij te breken?’

			Jake schoffelde met de neus van zijn laars in de modder en kreeg een blos op zijn wangen. ‘Nou, dat heb ik wel een keer geprobeerd, maar Wayne gaf me niet veel kans iets te zeggen en wat ik zei, leek niet echt te worden gewaardeerd.’

			Loraine sloeg haar blik naar de grond. ‘O, ik begrijp het.’

			‘Als je dat wilt, kan ik het nog een keer proberen.’

			Ze sloeg haar ogen weer op naar Jake. ‘Nee, doe geen moeite. Als je te veel aandringt bij Wayne, verandert hij misschien nooit van gedachten.’

			‘Daar zou je wel eens gelijk in kunnen hebben.’ Jake streek nog een keer met de neus van zijn laars door de modder. ‘Ik moet maar eens gaan. Tot ziens, Loraine.’ Hij schonk haar een korte glimlach en spurtte naar zijn rijtuigje.

			Meteen toen Jake weg was, zette Loraine haar paard ook weer in beweging. Wat Ella ook zegt, Jake lijkt echt om andere mensen te geven, dacht ze. Ik zou alleen willen, dat ik deze keer zeker wist of hij blijft of niet.
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			Loraine had Crist een paar gepocheerde eieren op een blad gebracht en was weer terug in de keuken. Ze was bijna zover dat ze Wayne een bord met eieren kon voorzetten, toen er op de achterdeur werd geklopt.

			‘Ik doe wel open!’ Voordat Loraine kon reageren, reed Wayne in zijn rolstoel de keuken uit.

			Even later kwam hij terug met Jake aan zijn zij.

			‘Ik hoorde dat je mamm haar been heeft gebroken en dat je daed plat ligt met een zere keel,’ zei Jake tegen Wayne. ‘Ik dacht, ik ga even langs om te vragen of jullie misschien mijn hulp kunnen gebruiken.’

			‘Ik kan wel wat hulp gebruiken bij het voeren van het vee, maar heb zo’n honger dat ik zit te rillen, dus ga ik eerst eten en dan aan het werk.’ Wayne gebaarde naar de tafel. ‘Heb je geen zin om met ons mee te eten?’

			‘Mijn mamm heeft voordat ik van huis ging een stevig ontbijt voor me klaargemaakt. Maar het was hard werken om het paard van Milo Watkins van hoefijzers te voorzien, dus ik heb wel trek. Als er nog genoeg is, denk ik dat ik ook nog wel iets lust.’ Jake keek naar Loraine, alsof hij haar goedkeuring nodig had.

			‘Er zijn genoeg eieren,’ zei ze met een hoofdknikje. Misschien was Wayne nu Jake er was wat spraakzamer dan gisteravond.

			‘Hoe is het met de keel van je daed?’ vroeg Jake aan Wayne.

			‘Hij doet nog steeds behoorlijk zeer en pap heeft evenveel energie als een oude jachthond op een hete zomerdag.’

			Jake grinnikte. ‘Nu we het over jachthonden hebben, een van de kerels op de ranch in Montana vertelde me een verhaal over een zeer slimme jachthond. Wil je het horen?’

			Wayne schudde zijn hoofd. ‘Niet echt.’

			‘Ik wil het wel horen,’ zei Loraine terwijl ze een plat bord met roereieren en wat bacon op de tafel zette. Ze ging tussen de twee mannen in zitten. ‘Laten we eerst bidden, daarna kan Jake ons zijn verhaal vertellen.’

			Alle hoofden bogen zich en toen ze klaar waren met bidden, gaf Loraine het bord met eieren aan Wayne. ‘Ik hoop dat ze zijn zoals je ze het lekkerst vindt.’

			‘Ze zijn ongetwijfeld prima.’ Wayne schepte er een paar met een lepel op zijn bord en gaf het bord aan Jake.

			‘Mmm, dat ziet er zeker goed uit.’ Hij bediende zichzelf en gaf de eieren door aan Loraine. ‘Nu dat verhaal… Een Englischer had een bord in zijn voortuin waarop stond: Sprekende jachthond te koop - $ 5

			“Wat denk je wel, je kunt niet adverteren met een pratende hond,” zei zijn buurman. “Zo’n beest bestaat niet!”

			Juist op dat moment keek de hond op naar de man en zei: “Ooit was ik de rijkste hond ter wereld, maar mijn eigenaar pakte me al mijn geld af en kocht nooit eten voor me.”

			De mond van de buurman viel open. “Moet je nu eens horen, die hond kan echt praten!” Hij keek de eigenaar van de hond aan en zei: “Hoe kan het dat je deze merkwaardige hond verkoopt voor maar vijf dollar?”

			“Omdat ik er ontzettend moe van word de hele tijd naar al zijn leugens te moeten luisteren!” antwoordde de eigenaar van de hond.

			De jachthond keek op naar de buurman, kantelde zijn hoofd naar achteren en begon te janken. “Ik lieg niet, ik heb gewoon een ijzersterk geheugen!”’

			Loraine lachte en was blij dat Wayne zowaar grinnikte. Het was goed te zien dat hij zich een beetje ontspande en reageerde op Jakes humor.

			Tijdens het eten vertelde Jake nog een paar moppen en spraken ze over het weer en een aantal andere zaken. Na het eten ruimde Loraine de tafel af en liet warm water in de gootsteen lopen. Jake liep achter haar aan naar het aanrecht, waarop Loraine hem verbaasd aankeek.

			‘Als jij nu eens afwast, dan droog ik af,’ stelde hij voor.

			Loraine wierp een vluchtige blik op de klok aan de muur aan de andere kant van de keuken. ‘Ik moet zo naar mijn werk, dus het zou fijn zijn als je me hielp.’ Ze draaide zich om naar Wayne. ‘Zijn er nog andere dingen die je even gedaan wilt hebben voordat ik weer weg moet?’

			Hij schudde zijn hoofd.

			‘Goed, dan. Straks na het werk kom ik weer en dan maak ik het eten voor je klaar.’ Loraine glimlachte. ‘Hopelijk is je mamm dan thuis uit het ziekenhuis.’

			Wayne knikte. ‘Onze vaste chauffeur is nu niet beschikbaar, maar ik heb gisteravond Marge Nelson gebeld. Ze zei dat ze naar het ziekenhuis zou gaan om mam om te halen als die klaar was om naar huis te gaan. Ze zou het vanochtend navragen bij het ziekenhuis.’

			Loraine glimlachte. ‘Meestal kan Marge wel als we een chauffeur nodig hebben.’

			‘Ik heb mijn truck ook nog,’ mengde Jake zich in het gesprek. ‘Als het nodig is, kan ik altijd jou of iemand anders uit je familie rijden.’

			‘Ik dacht dat je in een paard en rijtuigje reed sinds je weer thuis bent,’ zei Wayne, zonder in te gaan op Jakes aanbod hem te kunnen rijden.

			Jake knikte. ‘Meestal neem ik mijn paard en rijtuigje, maar mijn truck staat er ook nog. Ik houd hem nog even aan, tot ik besluit toe te treden tot de kerk.’

			‘Je ouders zijn daar niet zo blij mee, denk ik,’ zei Wayne.

			‘Dat klopt. Mijn daed blijft maar zeuren of ik het ga doen, maar ik heb tegen hem gezegd dat ik het pas doe als ik het gevoel heb dat ik er klaar voor ben.’

			Ooit was je er klaar voor, maar je vertrok zonder ook nog maar één keer om te kijken naar Montana, dacht Loraine spijtig. Het sponsje dat ze in haar hand hield, glipte door haar vingers en viel met een plons in het water, waardoor er water en zeepschuim tegen de voorkant van haar jurk spatte.

			Jake grinnikte. ‘Kijk maar uit, straks was je jezelf in plaats van die borden.’

			Ze lachte en gaf hem een tik tegen zijn arm met haar natte zeephand.

			‘Pas jij maar op, anders krijg je er spijt van.’ De glinstering in Jakes ogen vertelde Loraine dat hij haar maar plaagde. Het was fijn om weer iemand te hebben om mee te dollen. Wayne was tegenwoordig niet echt in de stemming om haar te plagen. Eigenlijk was de dag dat ze in Paul Crawfords busje naar Hersheypark reden de laatste keer dat ze zich kon herinneren dat hij haar had geplaagd.

			Met een grom duwde Wayne zijn rolstoel van de tafel. ‘Ik ga naar paps kamer, even kijken hoe het met hem is en daarna ga ik maar eens buiten de schapen eten geven, denk ik.’

			‘Zodra de afwas klaar is, ben ik weg, maar ik zie je straks,’ riep Loraine hem achterna, terwijl hij door de deur verdween.

			‘Wayne leek een beetje kriegel tijdens het ontbijt, vond je ook niet?’ vroeg Jake.

			Loraine knikte. ‘Misschien heeft hij pijn.’

			‘Dat zou kunnen, maar misschien voelde hij zich ongemakkelijk toen hij ons tweeën bezig zag.’

			‘Denk je dat hij jaloers is?’

			‘Zou kunnen.’ Jake haalde zijn schouders op. ‘Je weet hoe het is… Mensen nemen altijd voor lief wat ze hebben, tot ze het kwijt zijn.’

			Hoop welde op in Loraine’s hart. ‘Als Wayne jaloers is, denk je dan dat hij zich realiseert dat hij en ik bij elkaar horen?’

			Jake griste een glas van het druiprek, droogde het af en zei toen: ‘Als hij echt had gewild, denk ik niet dat hij jullie bruiloft zou hebben afgeblazen. Daarom vraag ik me af of jullie wel echt voor elkaar waren bestemd.’

			Loraine knikte langzaam. Hoe erg ze het ook vond dat toe te geven, misschien had Jake wel gelijk. Wat als zij en Wayne toch waren getrouwd en hij dan pas besefte dat hij niet van haar hield? Het deed pijn dat hij niet meer van haar hield, maar het was beter dat ze het nu wist dan als het te laat was.
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			‘Ik hoopte Loraine vandaag hier te zullen aantreffen,’ zei Ella tegen Esther Lehman toen ze de ijzerwinkel in Shipshewana binnenkwam en haar daar een paar dingen op een plank zag verschuiven.

			Esther draaide zich om naar Ella en glimlachte. ‘Loraine werkt vandaag ook, dus ik neem aan dat ze zo komt. Kan ik je ergens mee helpen?’

			Ella schudde haar hoofd. ‘Ik moet Loraine spreken over iets.’

			‘Je kunt gerust even rondlopen in de winkel en wachten, of op een van de bankjes buiten de winkel gaan zitten.’

			‘Ik denk dat ik maar even rondloop.’ Ella liep weg en haastte zich naar de windklokken die haar vader had gemaakt en aan de winkel had verkocht. Ze zaten stevig in elkaar en hadden een veel prettiger geluid dan al die andere windklokken die te koop waren in de stad.

			Ze wilde net naar het rek met boeken lopen, toen Loraine eraan kwam.

			‘Blij je te zien,’ zei Ella, terwijl ze Loraine bij haar arm pakte. ‘Ik ben vroeg gekomen, ik dacht dat je er al zou zijn.’

			Loraine schudde haar hoofd. ‘Ik begin nu en werk tot drie uur. Daarna ga ik naar…’

			‘Ik wilde je even vertellen dat ik Jake Beechy onlangs op zijn plaats heb gezet tijdens de veiling.’

			Loraine fronste haar wenkbrauwen. ‘Wat heb je tegen Jake gezegd?’

			Ella trok Loraine opzij en fluisterde: ‘Ik heb tegen hem gezegd wat ik ervan vond dat hij weggevlucht was naar Montana. Dat ik hem niet vertrouw en dat ik niet wil dat hij de hele tijd om jou heen hangt. Ik heb hem ook duidelijk gemaakt dat ik niet wil dat hij probeert tussen jou en Wayne te komen.’

			Loraine perste haar lippen tot een dunne strakke lijn. ‘Je had het recht niet dat te zeggen, Ella. Vooral niet omdat het niet waar is.’

			‘Moet ik je eraan helpen herinneren dat Jake jou, toen hij vertrok naar Montana, gewoon heeft laten stikken?’

			‘Daar hoef je me niet aan te herinneren. Bovendien is Jake nu terug en probeert hij een goede vriend voor mij en Wayne te zijn. Ik weet zeker dat hij ook niet probeert tussen ons in te komen.’

			‘O, echt waar? Waarom hangt hij dan de hele tijd om je heen?’

			‘Jake hangt niet de hele tijd om mij heen!’

			‘Jah, dat doet hij wel. Hij kijkt steeds met die trouwe hondenogen van hem naar je als hij in je buurt is.’

			Loraine draaide zich om en Ella, vastbesloten haar nichtje de waarheid onder ogen te laten zien, ging voor haar staan. ‘Ik zeg dit alles alleen maar omdat ik van je hou. Ik wil niet dat Jake je opnieuw pijn doet.’

			Loraine’s ogen vulden zich met tranen. ‘Meer pijn dan ik nu al heb, kan niet.’

			‘Je bedoelt de pijn die je hebt omdat Wayne het uit heeft gemaakt?’

			‘Jah.’

			‘Daarom maak ik me zorgen. Als Jake om je heen blijft hangen, ziet Wayne dat een keer en dan komen jullie nooit meer bij elkaar.’

			‘Volgens mij kan het Wayne niet schelen of we weer bij elkaar komen,’ zei Loraine boos. ‘Alhoewel hij wel van gedachten is veranderd over of ik naar zijn huis mag komen of niet.’

			‘Dat is heel goed. Vanwaar ineens die verandering?’

			‘Zijn daed ligt in bed met een heel zere keel en zijn mamm heeft gisteren haar been gebroken. Ik ben van plan er elke dag voor en na mijn werk naartoe te gaan om te helpen.’

			‘Maar dat is goed nieuws!’ Ella’s gezicht klaarde op. ‘Ik bedoel niet dat mevrouw Lambright haar been heeft gebroken of haar man ziek is.’ Ze lachte een brede grijns. ‘Mevrouw Lambright is waarschijnlijk een paar weken uit de roulatie. Als je elke dag naar hen toe gaat, dan komt Wayne misschien bij zinnen voordat het te laat is.’

			‘Dat zou fijn zijn, maar is niet de reden waarom ik het doe. Ik wil alleen maar goed doen en helpen.’ Loraine glimlachte. ‘Jake heeft ook beloofd te helpen. Hij kwam vanochtend om buiten een paar klusjes te doen en vanavond komt hij weer.’

			Ella’s gezicht vertrok. ‘Nou, geweldig. Nu heeft hij nog meer kans om om je heen te hangen. Kun je hem niet ontmoedigen te helpen?’

			‘Dat betwijfel ik. Hij leek vastbesloten en Wayne was maar al te bereid zijn hulp te aanvaarden.’ Loraine haalde haar schouders op. ‘Bovendien is het niet aan mij Jake te ontmoedigen. De Lambrights hebben momenteel alle hulp nodig die ze kunnen krijgen.’

			‘Ik weet zeker dat er genoeg anderen in onze gemeenschap zijn die kunnen en willen helpen.’

			‘Dat kan zo zijn, maar er is geen reden om Jake niet te laten helpen als hij dat zelf wil.’

			‘Dan zou jij thuis moeten blijven.’ Ella glimlachte, ze kreeg een idee. ‘Ik weet iets: ik ga in jouw plaats naar de familie Lambright. Ik neem alleen maar de telefoon op en doe wat papierwerk in het bedrijf van mijn daed. Hij vindt het vast niet erg als ik elke dag een paar uur vrij neem om de familie Lambright te helpen.’

			‘Maar eerder zei je, dat je mamm je thuis nodig heeft om haar te helpen.’

			Ella knikte. ‘Dat is waar, maar Charlene is er ook om haar te helpen. Ik kan best een keer naar de familie Lambright als dat nodig is.’

			Loraine schudde haar hoofd. ‘En net zei je nog dat het goed zou zijn als ik ging helpen, omdat ik dan meer tijd kon doorbrengen met Wayne. Hoe moet ik dat dan doen als jij in mijn plaats gaat?’

			‘Ik weet dat ik dat zei, maar dat was voordat ik me realiseerde dat Jake daar ook is. En hij de hele boel verknoeit tussen jou en Wayne.’

			‘Hij verknoeit niet de hele boel,’ gromde Loraine. ‘Hij gaat met Wayne praten en hopelijk lukt het hem Wayne zover te krijgen dat hij van mening verandert wat betreft ons.’ Ze bukte en pakte een doos spijkers die op de grond lag. ‘Ik moet nu aan de slag, dus laten we ophouden met deze discussie!’

			Deze opmerking gaf Ella het gevoel dat ze een glas koud water in haar gezicht kreeg. In al die jaren dat ze Loraine al kende, was die nog nooit zo scherp tegen haar geweest. Het leek wel alsof Jake niet alleen tussen Loraine en Wayne in kwam te staan, maar ook tussen de twee nichtjes die altijd zulke goede vriendinnen waren.
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			Toen ze die avond onderweg was naar het huis van de familie Lambright, dacht Loraine na over haar gesprek met Ella. Was het waar? Probeerde Jake haar leven weer binnen te dringen? Zou hij alleen maar aangeboden hebben de familie Lambright te helpen om bij haar te kunnen zijn?

			Bij de gedachte alleen al rilde ze. Wilde zij Jake weer terug? Zou ze gelukkiger zijn met hem dan ze met Wayne was geweest?

			Nee, nee, zo moet ik niet denken, berispte ze zichzelf. Het zou Wayne zo’n pijn doen als Jake en ik weer bij elkaar kwamen. Ze pakte de teugels steviger vast. Zo vast, dat haar handen er zeer van deden. Dat denk ik, in elk geval. Als hij echt niet meer van me houdt, is hij misschien wel opgelucht als ik iemand anders vind.

			Er bleven maar allerlei verwarrende gedachten in Loraine’s hoofd ronddraaien, als een windmolen in volle vaart tijdens een harde wind. Aangekomen bij het huis van de familie Lambright toomde ze haar paard in – tegelijkertijd ook haar eigen gedachten – en liet haar de oprijlaan opdraaien. Ze was hier om Wayne en zijn familie te helpen, daar moest ze haar aandacht op richten.

			Terwijl Loraine naar het huis toe reed, zag ze dat Marges busje op de oprijlaan geparkeerd stond. Kennelijk was Ada thuis uit het ziekenhuis. Hopelijk had ze nu minder pijn dan gisteren.

			[image: scheidingsteken]

			‘Doet uw been erg pijn?’ vroeg Wayne, terwijl mam op de krukken die ze mee naar huis had gekregen naar de bank hobbelde.

			Ze knikte en beet op haar kiezen. ‘Ik heb nog nooit zoveel pijn gehad. Zelfs een kind baren deed minder pijn dan dit.’

			Wayne had geen ervaring met heftige weeën tijdens een bevalling, maar hij wist wel wat pijn was. ‘Misschien kunt u ook eens de drukmethode proberen die ik gebruikt heb voor mijn fantoompijn,’ stelde hij voor.

			‘Poeh!’ Mam wapperde met haar hand alsof ze een hinderlijke vlieg weg probeerde te slaan. ‘Alsof dat zal helpen!’

			‘Misschien wel, u weet het pas als u het geprobeerd hebt.’

			‘Ik ga nergens op drukken, dat soort zaken interesseren me gewoon niet.’ Ze zakte neer in de kussens op de bank en wees op Waynes lege broekspijp. ‘Ik zie dat je je prothese weer niet draagt. Heb je nog steeds pijn?’

			‘Geen fantoompijn; alleen op de plek waar de huid van mijn stomp ruw is door het schuren van de prothese,’ antwoordde hij. ‘Maandag als ik naar de dokter ga, zal hij me wel voorstellen het ding een beetje aan te passen.’

			‘Ik ben maandag vrij,’ zei Marge. ‘Dus als je vervoer nodig hebt, kan ik je naar je afspraak brengen.’

			‘Bedankt,’ zei Wayne, ‘maar Jake was hier vanochtend en hij zei dat hij me graag bracht.’

			‘Ik begrijp niet dat je überhaupt meegaat met die knul!’ Mam kneep haar ogen tot spleetjes. ‘Volgens mij is Jake Beechy niet te vertrouwen!’

			Voordat Wayne kon reageren, werd er op de achterdeur geklopt. ‘Ik kijk wel wie het is,’ zei hij en hij reed snel de kamer uit.

			Toen hij de deur opendeed, stond Loraine op de veranda, met een kartonnen doos in haar handen. ‘Ik wist niet zeker wat je mamm voor eten in huis had, dus ik heb na mijn werk maar een paar dingen meegenomen bij de kruidenier.’ Ze haastte zich naar de keuken en zette de doos op de tafel. ‘Wat vind je van stoofpot met meelballetjes? Klinkt dat goed?’

			Wayne begon te watertanden. ‘Stoofpot met knoedels is, net als gebraden kip, een van mijn favoriete gerechten.’

			‘Ik kan nog wel een paar gerechten bedenken waarvan ik weet dat je ze lekker vindt,’ grinnikte Loraine.

			Wayne knikte. ‘Maar ik moet tegenwoordig voorzichtig zijn met wat ik eet. Aangezien ik geen zware boerenarbeid meer verricht ben ik zo een paar kilo zwaarder.’

			Juist op dat moment stapte Marge de keuken binnen. ‘Ik ga nu naar huis, Wayne. Je weet mijn nummer, dus bel me als je iets nodig hebt.’

			‘Doe ik, bedankt.’

			Marge glimlachte naar Loraine. ‘Kom je eten koken?’

			‘Ja. Als je wilt, kun je mee-eten.’

			‘Bedankt voor het aanbod, maar Brian is waarschijnlijk al thuis uit zijn werk. Hij zal het niet fijn vinden als ik hier blijf eten en hij zich maar moet zien te redden.’

			‘Dat denk ik ook niet. De meeste mannen die ik ken, willen dat hun vrouw voor hen kookt als ze thuiskomen uit hun werk.’ Loraine wierp een vluchtige blik op Wayne, maar hij wendde zijn blik af. Hij kon het niet riskeren dat ze het verlangen zou zien dat ongetwijfeld op zijn gezicht stond te lezen.

			‘Ik ga maar eens terug naar de woonkamer, kijken hoe het met mam is,’ zei Wayne en hij reed snel weg. Als hij niet snel maakte dat hij uit de keuken wegkwam, zei of deed hij misschien iets waar hij later spijt van kreeg.

			‘Ik ga maar eens aan de slag met die stoofpot,’ hoorde hij Loraine over haar schouder zeggen. ‘Dan kom ik zo naar de kamer om je mamm gedag te zeggen.’

			Toen Wayne terugkwam in de woonkamer, trof hij daar mam languit op de bank aan, met haar ogen dicht. Hij dacht dat ze wilde slapen, dus maakte hij aanstalten om weg te gaan, maar haar ogen schoten open.

			‘U lag daar zo lekker, ik dacht dat u misschien sliep,’ zei hij.

			‘Nog niet, maar ik ben wel een beetje soezerig.’ Ze geeuwde. ‘Ik denk dat het van de pijnstillers komt die ze me in het ziekenhuis hebben gegeven.’

			‘Misschien kan ik beter gaan, dan kunt u slapen.’

			Mam schudde haar hoofd. ‘Nee, blijf maar en houd me een beetje gezelschap.’

			‘Goed dan, mam.’ Wayne reed zijn rolstoel naar de bank toe en probeerde zich te ontspannen. Het was moeilijk zijn gedachten niet steeds te laten afdwalen naar Loraine die in de keuken eten aan het koken was.

			‘Loraine is er. Ze maakt stoofpot met knoedels voor het avondeten.’ Hij glimlachte naar mam.

			‘Ik hoop dat ik kan eten, ik heb zoveel pijn,’ zei ze, zonder ook maar iets te zeggen over Loraine’s goede daad.

			‘Gisteravond heeft ze ook voor pap en mij gekookt.’

			Mam fronste haar wenkbrauwen, waardoor zich boven haar neus een diepe rimpel vormde. ‘En waarom, denk je?’

			Wayne haalde zijn schouders op. ‘Omdat ze wist dat we honger hadden?’

			‘Hm! Ik denk eerder dat het meer te maken heeft met dat ze jou op andere gedachten wil brengen wat betreft jullie huwelijk, dan met de vraag of jullie honger hadden.’

			Wayne voelde zich geïrriteerd. Hij begreep niet waarom mam altijd zo snel met een oordeel klaarstond over Loraine. Al had hij er voor zijn gevoel juist aan gedaan om met Loraine te breken, hij veronderstelde dat haar motief om te helpen goed was en oprecht.

			Wayne keek naar mam en stond op het punt om haar te vertellen wat hij vond van haar kritiek, toen haar ogen al weer dichtgevallen waren. Deze keer was aan haar zware ademhaling en zachte gesnurk echter te horen dat mam nu wel in slaap was gevallen.

			Waarschijnlijk is het beter zo, besloot hij. Als ik zou zeggen wat ik echt denk, krijgen we alleen maar ruzie. Ik kan maar beter terug naar de keuken gaan om te zien of Loraine hulp nodig heeft met iets. Dat is beter dan hier blijven toekijken hoe mam ligt te slapen.

			Wayne reed de gang in en bleef bij de keuken staan kijken hoe Loraine een pan uit de kast pakte, op het fornuis zette en het vlees erin deed. Hij kreeg een beklemmend gevoel op zijn borst, maar bleef kijken. Het verbaasde hem hoe gemakkelijk en efficiënt ze haar werk deed. Loraine kon iets, ze was intelligent en een harde werkster. En ze had ook nog eens een mooi gezicht. Wayne verlangde ernaar te smelten in de warmte van haar donkere ogen. Voordat hij zichzelf echter toe kon staan zich mee te laten voeren door zijn gedachten, schoot de stekende pijn van de kille realiteit door zijn lichaam. Hij greep de armleggers van zijn rolstoel vast. Loraine zou een fantastische echtgenote zijn. Alleen niet de zijne.

			Juist op dat moment draaide Loraine zich naar hem om en de seconden tikten weg, terwijl ze elkaar aanstaarden. Wat ging er door haar hoofd? Wist ze wat hij dacht?

			‘Ik was me er niet van bewust dat jij daar was,’ zei ze, terwijl ze even haar handen tegen haar blozende wangen legde.

			Waynes hoofd werd ook rood. De chemie tussen hen was er nog steeds, hoewel hij wenste dat het niet zo was. ‘Ik vroeg me af of je misschien hulp kon gebruiken,’ mompelde hij.

			Ze aarzelde even, maar schudde toen haar hoofd. ‘Het vlees staat inmiddels op en als ik je mamm even gedag heb gezegd, doe ik de groente erbij.’

			‘Mam slaapt en de laatste keer dat ik bij mijn daed ging kijken, sliep hij ook, dus je zult even moeten wachten met gedag zeggen.’

			‘O ja, nou. Het heeft ook geen haast, denk ik. Ik wilde alleen maar even kijken hoe het met haar gaat vandaag.’ Loraine liep naar de provisiekast en boog zich voorover om de grote zak aardappels op te tillen die op de vloer stond. Haar gezicht liep rood aan en ze gromde.

			Waynes gezicht vertrok. Hij wilde dat hij de zak kon optillen voor haar. Had hij twee goede benen gehad, dan zou hij dat zeker hebben gedaan. En had hij zijn prothese aangehad, dan had hij de zware zak misschien ook kunnen optillen. Maar nu hij in een rolstoel zat, ging dat echt niet.

			‘Je ziet er moe uit. Waarom ga je niet terug naar de woonkamer om wat uit te rusten?’ stelde Loraine voor. ‘Ik roep je wel als het eten klaar is.’

			‘Als je dat liever hebt.’

			Ze knikte. ‘Dat lijkt me beter.’

			Wayne draaide met een ruk zijn rolstoel om en reed snel de keuken uit. Misschien wilde Loraine niet alleen in één ruimte met hem zijn. Misschien werd ze er ziek van als ze hem in zijn rolstoel zag zitten. Ze leek zich steeds verder terug te trekken.

			Dat was toch wat je hoopte toen je het uitmaakte met haar? bedacht hij. Jah, ik wist alleen niet dat het zo’n pijn zou doen.
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			Jake stuurde zijn paard en rijtuigje naar de schuur bij het huis van de familie Lambright en zag daar Loraine’s span staan. Hij glimlachte. Ze was ongetwijfeld gekomen om het eten klaar te maken.

			Al vanaf het moment dat hij weer thuis was, had hij veel last van een innerlijke strijd. Het ene moment wilde hij Loraine voor zich winnen en het volgende moment voelde hij zich er schuldig om. Schuldig, omdat hij de vrouw wilde hebben die verliefd was geworden op zijn beste vriend en van plan was met hem te trouwen. Het voelde niet goed gelukkig te zijn ten koste van zijn vriend. Maar het was ook wel weer een soort opluchting dat Wayne hem zelf toestemming had gegeven een relatie aan te gaan met Loraine. Dat kon eigenlijk niets anders betekenen dan dat Wayne wilde dat ze weer bij elkaar zouden komen. Daar leek het in elk geval op. Misschien verborg Wayne zich achter een kennelijk masker van zelfmedelijden en depressiviteit. Misschien werd hij een dezer dagen wel wakker en had hij er spijt van dat hij zo dom was geweest om Loraine van zich weg te duwen.

			Ondanks alle twijfel, wist Jake dat hij zich over zijn schuldgevoelens heen moest zetten en het lef moest hebben Loraine een keer uit te vragen. Anders kreeg hij haar nooit terug. Hij hoopte alleen maar dat ze hem niet zou afwijzen als hij het uiteindelijk toch deed.

			Jake liet zijn paard langzaam naar de balk lopen waar de paarden aan werden vastgebonden, klom uit het rijtuigje en maakte zijn paard los. Hij dacht hier wel even te zijn, dan was het beter om Midnight in de paddock te zetten.

			Toen hij dat had gedaan, nam hij een sprintje naar het huis en klopte op de achterdeur.

			‘Kom erin, we zitten in de keuken!’ riep Wayne aan de andere kant van de deur.

			Jake stapte de keuken binnen. Tot zijn verbazing zag hij daar Wayne, Loraine en Ada aan tafel zitten. Hij had gedacht dat ze al wel klaar zouden zijn met het eten.

			Een heerlijke geur streek langs zijn neusvleugels en Jake snoof eens diep.

			‘Stoor ik, zijn jullie nog aan het eten?’ vroeg hij.

			Wayne maakte een wuifgebaar met zijn hand. ‘Eigenlijk niet.’

			‘Als je me even zegt wat voor werk er gedaan moet worden, ga ik weer naar buiten en dan kunnen jullie even rustig af eten.’

			‘Nee, nee. Waarom kom je niet even bij ons zitten?’ Wayne gebaarde naar de grote schaal met stoofpot die op de tafel stond. ‘Loraine heeft genoeg gemaakt en ik weet zeker dat je een stuk harder werkt als je buik gevuld is.’

			Jake grinnikte en wreef over zijn kin. ‘Daar zit wat in.’ Hij keek Loraine grijnzend aan. ‘Die stoofpot ruikt ongelooflijk gut.’

			Haar wangen werden rood. ‘Het is maar een gewone stoofpot. Niets bijzonders.’

			‘Ik heb altijd wel zin in stoofpot, vooral op een koude avond als deze.’ Jake trok de stoel naast Wayne van de tafel en ging zitten.

			Toen hij klaar was met zijn stil gebed, gaf Loraine hem een diep bord stoofpot, met daar bovenop twee stevige knoedels. Hij smakte met zijn lippen en nam een hap. ‘Mmm, dit smaakt echt heerlijk.’

			‘Danki,’ zei Loraine zonder hem aan te kijken. Jake vroeg zich af of ze zenuwachtig was omdat hij er ook was. Misschien voelde ze zich wat ongemakkelijk om met haar twee ex-vriendjes aan tafel te zitten. Nu hij erover nadacht, vanochtend leek ze veel meer ontspannen. Maar toen zat Waynes moeder ook niet bij hen aan tafel.

			‘Wat vervelend dat u uw been gebroken hebt,’ zei Jake, terwijl hij naar Ada keek. ‘Hebt u veel pijn?’

			Ada knikte en pakte haar glas water. ‘Ik wist niet dat iets zoveel pijn kon doen. De dokter gaf me iets tegen het kloppende gevoel, maar het helpt niet echt.’

			‘Ik weet zeker dat u zich over een paar dagen beter zult voelen,’ zei Loraine.

			Ada wierp haar een duidelijk afkeurende blik toe. ‘Hoe kun jij dat nou weten? Heb je wel eens een gebroken been gehad?’

			Loraine schudde langzaam haar hoofd.

			‘Nee.’

			Het werd ijzig stil in de keuken. Jake had geen zin in de ernstige gezichten die hij zag. Hij besloot dat het tijd was om de vervelende spanning te doorbreken en vertelde daarom nog een keer de mop over de jachthond van vanochtend. In de hoop dat er in elk geval één iemand aan tafel om moest lachen.

			Toen Jake klaar was met zijn verhaal, bleef Ada stoïcijns zitten en zei geen woord. Tot zijn grote verrassing legde Wayne echter zijn hoofd in zijn nek en begon keihard te lachen. ‘Ha! Ha! Ha! Dat was echt een goeie, Jake! Hij was nog leuker dan vanochtend. Je weet echt goed hoe je mensen aan het lachen moet maken en je bent ook nog eens een hardwerkende kerel. Volgens mij word je straks een goeie daed.’

			Waar komt dat zo ineens vandaan? vroeg Jake zich af. Probeert Wayne iets duidelijk te maken of is hij alleen maar vriendelijk, in de hoop zijn moeders aandacht af te leiden van de pijn in haar been?

			‘Nu we het toch over daeds hebben, hoe gaat het die van jou?’ vroeg Jake en hij keek naar Wayne.

			‘Zijn keel doet iets minder zeer dan twee dagen geleden,’ zei Ada nog voordat Wayne ook maar zijn mond open kon doen. ‘Maar hij heeft nog steeds pijn en voelt zich niet goed genoeg om al veel uit bed te zijn.’

			‘Vervelend.’ Jake pakte een stuk selderij van de groenteschaal en nam een hap. Hij begon haast te denken dat Wayne Loraine een gunst had bewezen door hun verloving te verbreken. Het zou vast heel moeilijk voor haar zijn geweest om het uit te houden met zo’n irritante bemoeial als Ada Lambright. Waynes moeder zou waarschijnlijk voor een hoop spanning in haar huwelijk met hem hebben gezorgd.

			Ze aten een poosje zwijgend verder. Daarna begon Jake, die de stilte niet uithield, weer te praten: ‘Ik heb tegen Wayne gezegd dat ik jullie zou helpen zolang dat nodig is,’ zei hij, terwijl hij naar Ada keek. ‘Uw man hoeft zich dus niet te haasten om weer aan het werk te gaan.’

			Ada knikte. ‘Dat zal ik hem zeker zeggen.’ Ze wierp een vluchtige blik op de kalender aan de muur. ‘Zoals het er nu naar uitziet, liggen mijn man en ik morgen allebei in bed op onze trouwdag.’

			‘Als jullie je morgen beter voelen, kunnen jullie misschien naar de Blue Gate of een van die andere leuke restaurantjes gaan,’ stelde Loraine voor.

			‘Laten we eerst maar eens afwachten en zien hoe het gaat,’ mompelde Ada met een mond vol stoofpot.

			‘Zeg, Jake,’ zei Wayne, ‘als Loraine straks naar huis gaat, wil je dan even achter haar aan rijden? De laatste keer dat ik naar buiten keek, begon het hard te regenen, dus misschien zijn de wegen glad. Nog afgezien van het feit dat het dan pikdonker is.’

			Jake keek naar Loraine om haar reactie te peilen. Tot zijn opluchting schonk ze hem een flauwe glimlach en knikte ze.

			‘Jah, natuurlijk. Ik breng Loraine graag thuis.’
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			Jake kneep zijn ogen tot spleetjes om door de stromende regen heen te kunnen kijken en zette zijn ruitenwissers aan die op een accu werkten. Als hij geen felle rode lampen voor zich zag, zou hij niet hebben geweten dat Loraine’s rijtuigje voor hem zat. Het kon hem niet veel schelen dat het regende, dat deed het nu eenmaal vaak in de herfst. Hij moest het er gewoon mee doen. Hij mocht ook niet klagen, vond hij. Als hij nog in Montana was, had het nu waarschijnlijk gesneeuwd en was het ijskoud geweest.

			Zou Loraine me binnen vragen als we bij haar zijn? Dat zou leuk zijn, maar als haar ouders er zijn kunnen we niet alleen zijn. Jake had gehoopt haar nog eens mee uit te kunnen vragen en dat het vanavond misschien lukte.

			Zwiep! Zwiep! Het geluid van de ruitenwissers schoof Jakes gedachten aan de kant. Het was nog harder gaan regenen en hij moest nog beter zijn best doen om goed door het raam te kunnen zien.

			Knipper, knipper… Knipper, knipper… Hij zag in elk geval de achterlichten van Loraine’s rijtuigje voor zich.

			Toen de koplampen van een passerende auto op Loraine’s rijtuigje schenen, zag Jake dat een van de achterwielen slingerde. Nadat hij er zeker van was dat er geen andere auto’s aankwamen, stuurde hij zijn paard langzaam naar de andere rijstrook, reed Loraine voorbij en toen naar de kant van de weg. Zodra ze achter hem stond, sprong hij uit zijn rijtuigje en rende er omheen naar de bestuurderskant van het hare.

			‘Wat is er aan de hand?’ vroeg ze terwijl ze de deur opendeed. ‘Waarom reed je me voorbij en ging je naar de kant?’

			‘Ik denk dat je achterwiel loszit. Het slingert heel erg.’

			‘Ik voelde het al bonken, maar dacht dat de weg gewoon slecht was.’

			Jake schudde zijn hoofd en veegde de regendruppels die op zijn gezicht spatten weg. ‘Het is het wiel en als ik het nu niet maak, kom je nooit thuis.’

			‘O, goed dan.’ Ze stapte uit haar rijtuigje. ‘Kan ik je ergens mee helpen?’

			‘Dat weet ik nog niet. Ik pak eerst even een zaklamp, dan kijk ik wat er aan de hand is en of er misschien een moer uit gevallen is of iets gebroken is.’

			Jake rende terug naar zijn eigen rijtuigje en pakte een zaklamp, die hij vervolgens aan Loraine gaf. ‘Schijn daar maar op,’ zei hij en hij wees naar de naaf van het wiel.

			Ze deed wat hij vroeg en hij ging op zijn hurken zitten om de boel te inspecteren. ‘De moer is inderdaad verdwenen en…’

			Boem! Tijdens het opstaan stootten ze hun hoofd tegen elkaar.

			‘Alles in orde?’ Toen Jake zijn arm uitstak om aan Loraine’s voorhoofd te voelen, ging er een elektrische schok door zijn handen.

			‘Met mij is alles in orde. En met jou?’ Loraine’s stem trilde en Jake vroeg zich af of ze dezelfde schok had gevoeld als hij.

			‘Met mij is ook alles goed.’ Hij lachte. ‘Ik denk niet dat ik blijvende schade heb opgelopen.’

			‘Ik ook niet.’

			Ze bleven even staan en staarden elkaar aan. Jake was bijna zover dat hij Loraine in zijn armen zou nemen en kussen, maar ze draaide haar hoofd weg. ‘Als de moer weg is, hoe gaan we dan het wiel repareren?’

			‘Ik kan de weg afzoeken, maar we weten niet of en waar hij eruit is gevallen, dus dat heeft niet veel zin. Al helemaal niet omdat het donker is en regent.’ Jake gebaarde naar zijn eigen rijtuigje. ‘Ik heb een paar extra wielmoeren in mijn gereedschapskist.’

			‘Ik neem aan dat je deze dan nodig hebt.’ Loraine gaf Jake de zaklamp.

			Hij aarzelde even maar rende toen weer naar zijn rijtuigje. Een paar minuten later was hij terug met de moer en het benodigde gereedschap.

			Terwijl Jake aan het werk was, hield Loraine de zaklamp vast en even later was het wiel gerepareerd. ‘Zo, die is weer zo goed als nieuw.’

			‘Danki, Jake.’

			Hij glimlachte. ‘Graag gedaan.’ Moest hij haar nu vragen of ze een keer met hem uit wilde? Was dit een goed moment?

			‘Nou, we moesten maar eens gaan. Het regent steeds harder en ik word helemaal nat als ik hier zo blijf staan.’

			Jake knikte en veegde met zijn hand langs zijn dampende gezicht. Misschien kreeg hij de kans het Loraine te vragen als ze bij haar thuis waren.

			[image: scheidingsteken]

			Terwijl Loraine weer in haar rijtuigje klom en de teugels weer oppakte, dacht ze terug aan de manier waarop Jake naar haar had gekeken toen ze hun hoofden tegen elkaar hadden gestoten. Had hij haar willen kussen? Wilde ze dat wel?

			Ze schoof haar gedachten opzij en concentreerde zich op de weg voor haar. Voorkomen moest worden dat haar paard uitgleed op het natte, glibberige wegdek. Later, als ze veilig thuis was en droge kleren aan had getrokken, had ze tijd om over dit alles na te denken.

			Loraine was blij dat Wayne aan Jake had gevraagd om haar thuis te brengen. Ze wist niet wat ze had moeten doen als ze helemaal alleen was geweest terwijl de moer uit het wiel van haar rijtuigje was gevallen. Als ze er nog veel verder mee was doorgereden, was het wiel er waarschijnlijk afgevallen en had ze een ernstig ongeluk kunnen krijgen.

			Thuis aangekomen drukte Loraine de rechterrichtingaanwijzer aan en stuurde ze haar paard de oprijlaan op. Ze liet haar naast de schuur stoppen en toen ze uit haar rijtuigje klom, zag ze tot haar verbazing dat Jake het zijne naast dat van haar parkeerde. Eigenlijk had ze gedacht, dat hij naar huis zou doorrijden als hij zag dat ze de oprijlaan op reed.

			‘Danki dat je me thuis hebt gebracht,’ zei ze toen hij naar haar toe kwam lopen. ‘En nogmaals, heel fijn dat je me geholpen hebt met dat wiel.’

			‘Graag gedaan. Ik ben blij dat ik je kon helpen.’ Hij friemelde wat aan de zaklamp in zijn handen, waardoor die een paar keer aan- en uitging. ‘Eh, Loraine. Ik wilde je graag iets vragen…’

			‘Wat doen jullie twee daar in de regen?’

			Loraine keek naar het huis. Daar stond mama met haar handen rond haar mond.

			‘Jake is vanaf de familie Lambright achter me aan gereden naar huis!’ riep Loraine terug.

			‘Neem hem mee naar binnen voor een kop warme koffie!’

			Loraine keek naar Jake. ‘Wat vind je ervan?’

			‘Een kop koffie klinkt prima,’ antwoordde hij knikkend. ‘Als je naar binnen wilt omdat je het koud hebt, zet ik je paard wel weg. Dan kom ik zo, als ik klaar ben.’

			‘Dat zou fijn zijn.’ Loraine rilde. ‘Ik moet echt snel een paar droge kleren aantrekken.’

			‘Ga maar, ik kom zo.’

			Loraine haastte zich rillend naar binnen.

			Toen ze de keuken binnenstapte, gaf mama haar een handdoek. ‘Waar is Jake? Komt hij niet binnen voor een kop koffie?’

			Jake? Was dat het enige waar mama aan kon denken? Kon het haar niets schelen dat Loraine drijfnat was en rilde van de kou?

			‘Jake zet Trixie voor me weg. Als hij klaar is, komt hij.’ Loraine draaide zich om naar de deur naar de trap. ‘Ik ga naar mijn kamer om deze natte kleren uit te trekken.’

			‘Dat is een goed idee. Ik zet de boel op tafel, dan staat het klaar als je terug bent.’ Mama gebaarde naar de deur van de woonkamer. ‘Je daed zit de krant te lezen. Ik ga even kijken of hij bij ons in de keuken wil komen zitten.’

			‘Goed.’ Loraine haastte zich de keuken uit.

			Toen ze even later terugkwam, zaten mama, papa en Jake aan de keukentafel koffie te drinken met een groot stuk appeltaart.

			Mama gebaarde naar de stoel naast die van Jake. ‘Ga zitten, Loraine.’

			Ze aarzelde even, maar trok toen de stoel van de tafel en ging zitten.

			‘Ik zei tegen je mamm dat ik doorweekt was en waarschijnlijk beter niet bij haar aan tafel kon gaan zitten,’ zei Jake glimlachend tegen Loraine. ‘Maar ze zei tegen me dat ik een stoel moest pakken en bij het vuur van de houtkachel en een warme kop koffie snel zou opwarmen en opdrogen. Vervolgens legde ze gewoon een handdoek op de stoel.’

			Loraine glimlachte. ‘De warmte van de haard voelt inderdaad lekker.’

			Mama gaf Loraine een stuk taart. ‘Jake vertelde over de verdwenen wielmoer van je rijtuigje.’

			Loraine knikte. ‘Het was Waynes idee dat Jake achter me aan zou rijden naar huis.’

			‘Het is goed dat hij dat voorstelde,’ zei papa. ‘Anders had je misschien een serieus probleem gehad onderweg. Vanaf nu zal ik de wielen van je rijtuigje beter controleren. Ik zou niet willen dat je een ongeluk kreeg omdat ik de boel niet beter in de gaten heb gehouden.’

			Mama schonk Jake nog eens bij. ‘Wil je nog een stuk taart?’

			Hij knikte gretig. ‘Jah, natuurlijk, waarom niet?’

			‘Jake vertelde ons ook over zijn plannen om paarden te gaan fokken en africhten,’ zei mama terwijl ze een groot stuk taart afsneed en het aan Jake gaf.

			‘Wat voor soort paarden zei je dat je wilde gaan fokken?’ vroeg papa.

			‘Harddravers, omdat die goed rijtuigjes kunnen trekken.’ Jake nam een slok koffie en veegde met zijn servet langs zijn mond. ‘Als de zaken goed gaan, wil ik misschien ook Percheron werkpaarden gaan fokken.’

			Loraine at haar taart en dronk haar koffie, en luisterde intussen naar het verhaal van Jake over de paarden en de vragen van papa en mama die hij beantwoordde. Mama gaf Jake steeds complimentjes: dat hij zoveel wist van paarden, dat hij zo behulpzaam was en wat voor fijne, makkelijke vent hij was.

			Jakes wangen werden rood en hij vertelde snel een paar grappige dingen, die met name mama leuk leek te vinden.

			Ten slotte duwde Jake zijn stoel achteruit en stond op. ‘Ik moest maar eens naar huis, straks worden mijn ouders nog ongerust.’ Hij keek mama aan en glimlachte. ‘Danki voor de koffie en de taart, mevrouw Miller. Dat was precies wat ik nodig had.’

			‘Heel graag gedaan. Kom langs zo vaak je wilt,’ zei ze grijnzend.

			Jake keek naar Loraine. ‘Tot snel, dan.’

			Ze knikte. ‘Jah, waarschijnlijk wel.’

			Toen de deur achter Jake in het slot was gevallen, draaide mama zich om naar Loraine en zei: ‘Volgens mij vindt die jongeman jou leuk.’

			‘Hoe komt u daarbij?’

			‘De manier waarop hij steeds naar je keek en de grappige dingen die hij vertelde. Volgens mij probeerde hij je aan het lachen te krijgen.’

			‘Ik had het idee dat jij Jakes verhalen leuker vond dan Loraine,’ zei papa, terwijl hij mama zacht met zijn elleboog tegen haar arm porde.

			Ze glimlachte en knikte. ‘Ik denk dat een stimulerende, positieve denker als Jake een heel goede man zou zijn.’

			Daar kon Loraine niets tegen inbrengen. Ze wist alleen niet zeker of ze wilde dat Jake haar man zou zijn.
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			‘U ziet er mied uit,’ zei Wayne toen hij de woonkamer binnenkwam, waar zijn moeder op de bank zat met haar been op een kussen gepropt.

			Ze geeuwde. ‘Ik ben moe, maar zie ertegen op om naar bed te gaan.’

			‘Hoezo?’

			‘Het gips om mijn been is zo onhandig en het is moeilijk een gemakkelijke houding te vinden.’ Ze legde haar hoofd tegen het kussen en zuchtte. ‘Ik kan niet wachten tot mijn been weer beter is en het gips er eindelijk af kan. Het is zo zwaar en vervelend.’

			Wayne liet zich in een stoel zakken. ‘Mijn prothese weegt ongeveer twee kilo. Maar omdat hij niet voelt als mijn eigen been, vraag ik me af of ik er ooit helemaal aan zal wennen om ermee te lopen.’

			‘Geef het gewoon wat tijd en probeer geduld te hebben.’ Ada rekte zich eens flink uit en gaapte nog een keer luidruchtig. ‘Een van de belangrijkste redenen waarom ik niet kan wachten tot mijn gips eraf mag, is dat ik dan weer het huishouden kan doen. Het is moeilijk om maar een beetje te zitten en toe te moeten kijken hoe iemand anders hier komt en alles op de verkeerde manier doet.’

			‘Wie doet de dingen op de verkeerde manier?’ vroeg Wayne.

			‘Loraine.’

			‘Wat heeft ze dan verkeerd gedaan?’

			‘Ten eerste heeft ze mijn braadpannen en pannen in het kastje links van de gootsteen gezet,’ bromde mam. ‘Ze moeten in de la onder het fornuis.’

			‘Dat is niet het einde van de wereld, mam. Als u het weer zelf kunt dan zet u de braadpannen en pannen gewoon weer terug waar u ze wilt hebben.’

			Ada perste haar lippen op elkaar en kruiste haar armen. ‘Ze heeft ook stof laten liggen op de boekenkast – terwijl ze gezegd had dat ze die had schoongemaakt. En toen–’

			‘Ik denk dat Loraine heel erg haar best doet,’ onderbrak Wayne haar. ‘Weet u, ze heeft het zelf al druk genoeg en hoeft niet hiernaartoe te komen om te helpen. Ik vind dat u blij moet zijn met wat ze doet, in plaats van de hele tijd maar te klagen en overal iets op hebben aan te merken.’

			‘Ik klaag niet en ik heb geen aanmerkingen, ik zeg alleen maar hoe het is.’ Ada trok haar neus op. ‘Volgens mij komt Loraine alleen maar hier om jou jaloers te maken.’

			Wayne fronste zijn wenkbrauwen. ‘Jaloers op wat?’

			‘Niet wat… Wie. Heb je niet gezien hoe Loraine aan Jakes lippen hangt? Volgens mij gebruikt ze hem om jou te raken. En Jake is geen haar beter,’ voegde ze er snel aan toe. ‘Hij hangt de hele tijd maar om Loraine heen en heeft alleen maar aandacht voor haar. Hij is erop uit haar terug te krijgen als zijn vriendin. Let op mijn woorden, voor het einde van het jaar kondigen ze hun verloving aan.’

			Wayne haalde zijn schouders op. ‘Wat mij betreft, is dat prima. Ik hoop dat Loraine en Jake weer bij elkaar komen.’

			‘O… Is dat zo?’

			Hij knikte. ‘Waarom zou ik Jake vanavond anders hebben voorgesteld achter haar aan te rijden naar huis?’

			Toen de betekenis van wat Wayne had gezegd tot haar doordrong, glimlachte Ada bij zichzelf. Verbazingwekkend dat dingen gewoon goed komen, als je er maar hard genoeg naar verlangt. En dan te bedenken dat ik er niet eens zelf voor heb hoeven zorgen dat het gebeurde.

		

	


	
		
			31

			De afgelopen twee weken was Loraine elke ochtend voor en elke middag uit haar werk langsgegaan bij de familie Lambright. Ze had Ada nog niet voor zich gewonnen, maar in elk geval accepteerde die lastige vrouw nu wel Loraine’s hulp. Een paar andere vrouwen, inclusief Loraine’s moeder, kwamen inmiddels ook bij toerbeurt helpen.

			Waynes vader voelde zich weer wat beter, dus hij was weer aan het werk. Om de een of andere reden dacht Jake kennelijk dat zijn hulp nog steeds nodig was, want hij kwam bijna elke dag langs. Als hij klaar was met het werk, bleef hij om Loraine heen hangen. Dat maakte haar nerveus.

			Zaterdags was Loraine vrij van haar werk in de ijzerwinkel, dus dan kon ze het grootste deel van de dag bij de familie Lambright doorbrengen. Ze was net brood aan het bakken toen Jake de keuken binnenkwam.

			‘De schuur is schoon en Wayne is in de werkplaats van zijn daed om hem te helpen met het opzetten van een paar dieren. Ik dacht, ik ga maar eens bij jou kijken of je mijn hulp nog nodig hebt.’ Hij bleef staan en snoof de lucht op. ‘Wauw! Wat ruikt het hier lekker!’

			‘Ik ben brood aan het bakken.’

			‘Wat voor brood?’

			‘Er is er al één klaar, gebakken volgens het basisrecept van een vriendschapsbrood, maar ik wil wat noten en chocoladesnippers in het deeg voor het volgende doen. Hopelijk wordt het dan nog lekkerder voor de fijnproevers.’

			‘Ik kan me nauwelijks voorstellen wie hier in deze familie een fijnproever zou zijn,’ grinnikte Jake.

			Loraine legde haar vinger tegen haar lippen. ‘Sst… Straks hoort ze je.’

			Jake keek vluchtig om zich heen. ‘Waar is die ouwe mopperpot?’

			‘Op haar slaapkamer, om haar been rust te geven. Ze heeft er gisteren nogal veel op gelopen en ik ben bang dat ze daar vandaag de rekening voor betaalt.’

			‘Ze heeft jou en een paar andere dames uit onze gemeenschap om haar te helpen, waarom doet ze dan toch te veel?’

			‘Het is haar huis en ze wil helpen. Dat kun je haar niet echt kwalijk nemen.’

			‘Nee, je hebt gelijk.’ Er verscheen een diepe frons op Jakes voorhoofd. ‘Ik begrijp echt niet waarom mevrouw Lambright de hele tijd zo loopt te mopperen. Je moet haast een heilige zijn dat je iemand helpt die het niet eens waardeert. Die vrouw heeft zoveel lelijke dingen tegen je gezegd, ik zou denken dat je zo ver mogelijk uit haar buurt wilt blijven.’

			Loraine schudde haar hoofd. ‘Ik ben geen heilige. Ik geef alleen om mensen en wil helpen als ik zie dat iemand hulp nodig heeft. Al zal mevrouw Lambright me nooit mogen, ik zal er geen spijt van hebben dat ik haar geholpen heb toen het nodig was.’ Ze ging op haar tenen staan om de pot noten te pakken, die op de bovenste plank van de kast stond.

			‘Wacht, ik pak hem wel even voor je.’ Jake schoot naar voren en pakte de pot juist op het moment dat zij hem ook probeerde te pakken. Hun hoofden botsten, de pot glipte uit Jakes handen en viel. Overal op de grond lagen kapotte walnoten!

			‘O, nee!’ Jake liet zich op zijn knieën vallen en raapte de pot op. ‘Nou, deze is in elk geval nog heel.’

			Loraine zuchtte. ‘Ja, maar nu heb ik geen noten om in het brooddeeg te doen.’

			‘Het spijt me. Dat komt ervan als ik probeer je te helpen de pot te pakken. Ik had me niet met jouw zaken moeten bemoeien.’

			Jake keek zo schaapachtig, dat er een glimlach rond Loraine’s mond verscheen. Hij was altijd nogal onhandig geweest. ‘Als je me echt wilt helpen,’ zei ze terwijl ze naar de bijkeuken wees, ‘mag je een bezem pakken en een stoffer en blik en deze rommel opruimen, dan maak ik het brooddeeg af.’

			‘Natuurlijk doe ik dat.’

			Loraine draaide zich weer om naar het aanrecht en was net bezig om de chocoladesnippers in het deeg te doen, toen ze eerst heel hard een knerpend geluid hoorde en vervolgens een harde bons!

			Vliegensvlug draaide ze zich om. Jake zat midden op de vloer tussen de verstrooide walnoten verwilderd om zich heen te kijken.

			‘Niet te geloven,’ bromde hij. ‘Ik ben echt een ontzettende dummkopp!’

			‘Dat ben je niet. Je bent gewoon af en toe een beetje onhandig, maar dat wil nog niet zeggen dat je dom bent.’ Ze stak haar hand uit. ‘Kom, laat me je overeind helpen.’

			Jake stak zijn arm uit en toen hun handen elkaar raakten, voelde Loraine een tinteling door haar arm omhoogschieten. Een bekend verlangen kroop in haar hart, terwijl ze zich herinnerde hoe ze zich voelde toen zij en Jake nog verkering hadden. Waarom zorgt zijn aanraking ervoor dat mijn hart in mijn keel schiet? vroeg ze zich af. Het is al een hele tijd over tussen ons.

			Nu Jake zo dicht bij haar stond, voelde Loraine zijn warme adem in haar nek en rook ze een mintachtige geur. Het maakte haar licht in het hoofd. Jakes gezicht was zo dicht bij het hare, dat ze de fijne lijntjes rond en een verlangen in zijn ogen zag.

			Ze deed een stap achteruit, terwijl haar hart flink tekeerging in haar borstkas. ‘Ik moet snel met het brood aan de slag, anders komt het nooit af.’ Hij mocht niet zien dat het feit dat ze zo dicht bij hem stond zo’n groot effect had op haar. Ze mocht het niet toegeven aan zichzelf… en zou dat ook niet doen.

			‘Dan ga ik nog maar eens proberen deze troep op te ruimen. Het laatste wat ik wil is dat mevrouw Lambright de keuken binnenkomt en de vloer bezaaid ziet liggen met noten. Dan blijft ze erin.’ Jake wiebelde met zijn wenkbrauwen en gaf haar een speelse knipoog.

			Loraine keerde hem snel de rug toe. Flirtte hij met haar? Of erger nog, wilde ze dat hij dat deed? Jake was zo aardig en ze moest altijd om hem lachen. Maar het verlangen dat ze zonet in zijn ogen had gezien, maakte haar bang.

			Haar hart bonkte in haar keel en ze leunde tegen het aanrecht. Heere God, maak me alstublieft sterk. Help me dat ik niet mijn hart verlies aan Jake en de belofte vergeet die ik Wayne heb gedaan.

			‘Wat is hier aan de hand?’ vroeg Ada, terwijl ze op haar krukken de keuken in kwam hobbelen. ‘Ik lag op mijn kamer te slapen, en hoorde een klap en…’ Haar mond ging wijd open. ‘Ach, lieve help! Waarom ligt de keukenvloer bezaaid met noten?’

			Loraine legde snel uit wat er was gebeurd en zei dat Jake de vloer zou vegen.

			‘Als jij degene bent die de pot heeft laten vallen, moet jij dan niet de troep opruimen?’

			‘Zij heeft de pot niet laten vallen, mevrouw Lambright. Dat deed ik,’ zei Jake snel.

			‘Wel heb ik ooit.’ Ada’s ogen schoten vuur, terwijl ze boos naar Loraine keek. ‘Ik dacht dat je hier kwam helpen, niet om een puinhoop te maken van mijn keuken!’

			Loraine deed haar mond open, klaar om iets heel boos te zeggen, maar er schoot haar een vers uit de Schrift, Mattheüs 5:44, te binnen: Maar Ik zeg u: Heb uw vijanden lief; zegen hen die u vervloeken; doe goed aan hen die u haten; en bid voor hen die u beledigen en u vervolgen.

			Ik moet voor mevrouw Lambright bidden, zei ze tegen zichzelf. Ik win haar nooit voor me door boos en scherp te zijn tegen haar.

			Met een geforceerde glimlach rond haar lippen keek Loraine Ada aan en zei: ‘Het was een ongelukje en het spijt me van de troep. Jake en ik ruimen de boel zo snel mogelijk op, dus waarom gaat u niet terug naar uw kamer om nog wat te rusten?’

			Ada keek even strak naar de vloer, maar draaide zich toen met een niet erg eerbiedwaardige grom om en hobbelde de keuken uit.

			Jake gaf Loraine met zijn elleboog een por tegen haar arm. ‘Het maakt me niet uit wat je zegt, je bent echt een heilige.’

			Ze grinnikte en gaf hem een por terug. ‘Schiet nu maar op en pak die bezem, voordat mevrouw Lambright besluit terug te komen en me nog een keer een veeg uit de pan geeft.’
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			Terwijl Jake de bezem en het stoffer en blik meenam naar de keuken, wierp hij een vluchtige blik over zijn schouder naar Loraine. De gedachte aan de manier waarop ze net naar hem glimlachte, was een schitterend moment in een heerlijke droom. Toen hij haar glimlach beantwoordde, zag hij dat ze een blos op haar wangen kreeg. En hij ontwaarde een schittering in haar prachtige ogen met donkere wimpers die hij heel lang niet meer had gezien. Was het een blik van verlangen of was dat meer ‘de wens is de vader van de gedachte’?

			Leunend tegen de deurpost keek Jake toe hoe Loraine het brooddeeg verdeelde over twee bakblikken. In de bijna twee jaar dat Jake in Montana had gewoond, was hij op de vlucht geweest voor datgene wat hij onbewust het liefst wilde. Het viel niet te ontkennen: hij hield nog steeds van Loraine. De vraag was alleen: wat moest hij ermee?

			Vraag haar mee uit, riep een stemmetje in zijn hoofd. Nu, want zo meteen durf je het niet meer.

			Jake veegde snel de noten bij elkaar en gooide ze in de afvalemmer, waarna hij de bezem wegzette en het stoffer en blik teruglegde. De hele tijd herhaalde hij in zijn hoofd wat hij tegen Loraine zou zeggen: Ik hou nog steeds van je. Volgens mij zijn we voor elkaar bestemd. Zou je een keer met me uit willen? Nee, het was veel te vrijpostig om zo direct zijn gevoelens te uiten. Als hij te vroeg zei dat hij van haar hield, duwde hij haar misschien van zich weg.

			Hij veegde zijn zweterige handen af aan de knieën van zijn broek en ging naast haar staan. ‘Loraine, ik vroeg me af…’

			‘O, kijk, daar is Wayne, met dat lieve kleine lammetje van hem.’ Loraine wees door het raam naar buiten. ‘Ik kan er nog steeds niet over uit hoe het kan dat het beestje ondanks haar drie poten toch overal komt.’

			‘Jah, en het loopt Wayne overal achterna, waar hij ook maar gaat.’

			‘Heb je gezien dat Wayne steeds beter loopt met zijn prothese?’

			Jake knikte. ‘Sinds hij een paar weken geleden is aangepast, loopt Wayne veel beter en heeft hij minder pijn.’ Jake wipte van zijn ene been op zijn andere en bevochtigde met het puntje van zijn tong zijn lippen. Vraag het haar nou, voordat je het niet meer durft. Waar wacht je überhaupt nog op?

			‘Zo, dit brood kan nu de oven in,’ zei ze en ze pakte de twee bakblikken. ‘Volgens mij zijn ze ook zonder de noten prima.’

			‘Alles wat jij maakt, is goed.’

			Haar wangen werden rood en ze wendde haar blik af.

			‘Sorry, als ik je verlegen heb gemaakt. Ik dacht net aan de gemberkoekjes die je altijd voor me bakte als we samen een uitstapje maakten en die waren zo lekker.’

			Loraine liep naar de oven en zette de bakblikken erin.

			‘Weet je nog hoeveel lol we altijd samen hadden?’

			Ze knikte langzaam en deed de ovendeur dicht.

			Jake pakte een glas uit de kast, vulde het met water en nam een slok. Terwijl het koude nat door zijn keel naar binnen gleed, dacht hij na over wat hij nu zou zeggen. ‘Eh… Ik vroeg me af of je het leuk zou vinden vrijdagavond iets met me te gaan eten.’ Zo, het was er eindelijk uit.

			Loraine draaide zich om en keek hem aan, met ogen groot van verbazing. ‘Is dat een uitnodiging voor een afspraakje?’

			‘Jah, inderdaad. Ik dacht, misschien kunnen we wel naar Tiffany in Topeka. Daar gingen we altijd graag eten, weet je nog?’

			‘Ja, dat weet ik nog, maar…’ Ze schudde langzaam haar hoofd. ‘Ik kan niet met jou uit, Jake. Dat zou niet eerlijk zijn tegenover Wayne.’

			‘Je hebt de afgelopen paar weken ontzettend hard gewerkt hier, dus ik denk dat je moet gaan.’

			Jake draaide zich vliegensvlug om. Hij had niet gemerkt dat Wayne de keuken binnen was gekomen. ‘Weet je zeker dat je het niet erg vindt? Ik bedoel, als…’

			‘Ik vind het helemaal niet erg.’

			Loraine keek geschokt. ‘Maar, Wayne, we…’

			‘Zijn gewoon vrienden. En meer zullen we ook niet worden, Loraine,’ zei Wayne kort en bondig. Kennelijk meende hij wat hij tegen Jake had gezegd over uitgaan met Loraine. Kon het zijn dat Wayne de waarheid vertelde toen hij tegen haar zei dat hij echt niet meer van haar hield? vroeg Jake zich af. Of mocht Jake haar nu hebben omdat hij het gevoel had dat hij geen vent meer was?

			‘We zijn meer dan slechts vrienden, Wayne.’ Twijfel klonk door in Loraine’s stem en de schittering in haar ogen was verdwenen. Ze voelde zich duidelijk gekwetst door wat Wayne had gezegd.

			‘Ooit wel, maar nu niet meer.’ Wayne ging naar de koelkast en haalde er een grote kan appelcider uit. Vervolgens pakte hij twee papieren bekertjes uit de provisiekast en zette ze ondersteboven op het deksel van de kan met cider. ‘Mijn daed stuurde me naar binnen om iets fris te drinken te halen, dus ik ga maar weer terug naar zijn werkplaats om hem dit te brengen.’ Daarna ging hij goedgemutst naar buiten.

			Loraine keek Jake aan alsof ze niet helemaal kon geloven wat er zojuist was gebeurd. Vervolgens zei ze, met een doffe glimlach en op een fluisterende toon: ‘Ik zou het leuk vinden om vrijdagavond met je uit eten te gaan.’

			Jake stond daar maar gewoon, stomverbaasd. Hoe graag hij ook uit wilde met Loraine, eigenlijk had hij verwacht dat ze nee zou zeggen. Volgens mij moet ik Wayne bedanken voor het feit dat ze van gedachten is veranderd, maar ik hoop dat ze niet alleen maar met me uitgaat om hem te treiteren. Het zou een stuk beter voelen als ik wist dat ze echt met mij uit wilde.

			‘Dan haal ik je om vijf uur op van huis,’ zei hij. ‘Is dat goed?’

			Loraine knikte langzaam. ‘Vijf uur is wat mij betreft prima.’

			[image: scheidingsteken]

			Terwijl Wayne naar de werkplaats van zijn vader terugliep, had hij flinke buikpijn. Al was hij ervan overtuigd dat hij het voor haar eigen bestwil uit had gemaakt met Loraine, hij voelde zich er miserabel onder. Aan de blik in Jakes ogen als Loraine in zijn buurt was, was duidelijk te zien dat hij nog steeds van haar hield. Hij wist echter niet zeker wat Loraine’s gevoelens waren voor Jake.

			Wayne bleef even staan en rolde met zijn schouders, om zijn stijve spieren los te maken en het gespannen gevoel dat hij had van zich af te schudden. Loraine was ooit gelukkig geweest met Jake, dan kon ze het nu weer.

			Hij schopte met de neus van zijn laars tegen een afgevallen tak en kreunde. Ik hou te veel van haar om haar niet te laten gaan. Alleen zou ik willen, dat ik het niet hoefde te zien dat zij en Jake samen zijn.

			Terwijl Wayne verderliep, kreeg hij een idee. Katie en Jolene waren na het ongeluk van huis weggegaan om genezing te vinden. Misschien moest hij dat ook maar doen.
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			‘Volgens mij kost het je moeite je op het werk te concentreren,’ zei pap, terwijl hij Wayne een zachte por tegen zijn arm gaf. ‘Vind je het saai om met de huiden van dieren te werken?’

			Wayne schudde zijn hoofd. ‘Nee, dat is het niet. Ik had gedacht dat ik het niet leuk zou vinden, maar nu ik een poosje dit werk doe, vind ik het zo erg nog niet.’

			Er verscheen een grote glimlach op paps gezicht. ‘Ik ben echt blij dat te horen. Ooit, als ik te oud ben om dit nog langer te doen, kun jij de zaak misschien overnemen.’

			Wayne haalde zijn schouders op. ‘Ik weet het niet. Ik ben aan het denken of ik misschien niet iets anders wil.’

			Pap fronste zijn wenkbrauwen. ‘Zou je nog steeds graag willen boeren? Als dat zo is en jij denkt dat je het kunt, kan ik je wat land geven om te zien of het gaat.’

			Wayne schudde zijn hoofd. ‘Ik denk erover om misschien een poosje naar oom Ezra en tante Evelyn in Arthur, in Illinois te gaan. Misschien is oom Ezra wel bereid me een paar dingen over houtbewerking te leren.’

			Paps mond vormde een O. ‘Ik had geen idee dat je erover dacht het huis uit te gaan. Ik dacht dat je hier gelukkig was.’

			Wayne kneep zo hard in het stuk hertenhuid dat hij in zijn handen had, dat zijn vingers er zeer van deden. ‘Gelukkig? Pap, sinds ik mijn been kwijt ben, ben ik niet meer gelukkig!’

			‘Het heeft meer tijd nodig, jongen. Genezen, zowel emotioneel als lichamelijk… kost gewoon tijd.’

			‘Daarom wil ik graag weg, om alle herinneringen achter me te kunnen laten.’

			‘Hoe moet het met je been? Denk je niet dat het beter is om in de buurt van je artsen te blijven totdat het voldoende is genezen?’

			‘Ik weet zeker dat er genoeg goede artsen in Illinois zijn die zich om mij kunnen bekommeren.’

			Pap liet het stuk hertenhuid waar hij mee bezig was op de werkbank vallen en wreef met zijn hand over zijn neusbrug. ‘Je kunt niet weglopen voor het verleden, jongen. Dat lost niets op.’

			‘Ik loop niet weg. Ik wil alleen een nieuwe start maken.’

			‘Hoe moet het dan met Loraine en jullie trouwplannen? Heb je met haar besproken dat je naar Illinois toe wilt?’

			Wayne schudde zijn hoofd. ‘Ik heb u al eerder gezegd, pap: Loraine en ik gaan niet trouwen. Zij gaat verder met haar leven. Sterker nog, vanavond gaat ze uit eten met Jake.’

			Nu wreef pap over zijn neus. ‘Dat is dus de reden dat je weg wilt. Je houdt nog steeds van Loraine en kunt de gedachte niet velen dat ze uitgaat met iemand anders.’

			Wayne gaf geen antwoord.

			‘Als je van haar houdt, zou je haar niet moeten laten gaan.’ Met een armzwaai vervolgde pap: ‘Als je hier bij mij blijft werken, kun je genoeg geld verdienen om een vrouw te onderhouden. Er is geen enkele reden waarom jij en Loraine niet zouden kunnen trouwen zoals gepland.’

			‘Al zou ik in staat zijn genoeg te verdienen om een vrouw en gezin te onderhouden, dan nog blijf ik altijd gehandicapt. Ik wil niemand tot last zijn.’

			‘Ik weet zeker dat Loraine een huwelijk met jou niet als een last zal ervaren. Lieve help, Wayne, er zijn mensen met ergere handicaps dan die van jou en die zijn ook getrouwd en leiden een normaal leven.’

			‘Er is niets normaals aan een been kwijtraken.’ Wayne kon niet voorkomen dat het verbitterd klonk. ‘Bovendien houdt Loraine niet meer van mij. Voordat Jake naar Montana vertrok, hield ze van hem en ik heb gezien hoe ze naar elkaar kijken.’ Hij schudde langzaam zijn hoofd. ‘Ik wil hun geluk niet in de weg staan. En ik wil Loraine niet aan haar belofte houden met me te trouwen, alleen maar omdat ze medelijden met me heeft. Ik heb besloten dat ik weg wil en ben van plan volgende week contact op te nemen met oom Ezra.’

			Pap pakte Wayne bij zijn beide schouders vast en draaide hem om, zodat hij hem in de ogen kon kijken. ‘Ik kan je er niet van weerhouden naar Illinois te gaan, maar ik denk dat het beter is als je wacht tot het gips eraf mag bij mamm en ze weer in staat is zelf te koken en het huishouden te doen.’

			‘Loraine en een paar andere vrouwen uit onze gemeenschap bieden hulp. Daar heeft mam mij niet voor nodig.’

			‘Dat is waar, maar mamm is er sinds het ongeluk emotioneel gezien slecht aan toe en het feit dat ze ook nog haar been heeft gebroken, zorgt alleen maar voor nog meer frustratie.’ Pap blies zijn adem uit en sloeg intussen met zijn knokkels op de rand van de werkbank. ‘Ik denk dat ze het er niet meer bij kan hebben als jij nu ook nog naar Illinois zou vertrekken.’

			Wayne staarde naar de werkbank en dacht na over wat zijn vader had gezegd. Hoe groot zijn behoefte ook was om weg te gaan, hij wilde niet dat mam zich nog slechter zou voelen dan ze al deed. Pap had gelijk: ze was niet meer zichzelf sinds het ongeluk. Niemand, eigenlijk.

			‘Goed dan, ik wacht tot mam uit het gips is en weer enigszins op de been, maar dan ga ik richting Illinois.’

			‘Je vertelt haar nu niets over je plan, hoop ik. Ze zou er erg overstuur van raken, weet je.’

			Wayne schudde zijn hoofd. ‘Voorlopig niet. Ik zeg er niets over, tegen niemand.’

			[image: scheidingsteken]

			Loraine gluurde door het keukenraam naar buiten of Jake niet al met zijn rijtuigje het erf op kwam rijden. Ze kon nauwelijks geloven dat ze erin had toegestemd vanavond met hem uit te gaan. Zou het weer net zo zijn als vroeger of zou ze zich stijf en ongemakkelijk voelen als ze met hem bij Tiffany zat te eten? Ze gingen daar vaak heen als ze uit waren. Soms met andere stellen, soms gewoon met z’n tweetjes.

			Als ze vroeger bij elkaar waren, was ze altijd ontspannen maar ook wel een beetje opgewonden. Toen dacht Loraine dat zij en Jake uiteindelijk zouden trouwen. Nu wist ze helemaal niet meer wat ze wilde of wat ze voelde.

			Is vanavond uitgaan met Jake wel echt wat ik wil? vroeg ze zich af. Of ga ik alleen maar met hem uit omdat Wayne dat wil? Waarom wil Wayne eigenlijk dat ik uitga met Jake? Houdt hij echt niet meer van me of heeft hij alleen maar medelijden met zichzelf en denkt hij dat dit het beste is voor mij?

			‘Kijk je of Jake er al aan komt?’ vroeg mama, terwijl ze naar Loraine toe kwam lopen.

			‘Jah, en ik voel me een beetje naerfich dat ik vanavond met hem uitga.’

			Mama gaf Loraine een zacht kneepje in haar arm. ‘Je hoeft niet zenuwachtig te zijn, Jake is zo aardig en zo’n makkelijke man. Ik ben blij dat je weer met hem uitgaat.’

			‘Het is fijn om bij hem te zijn, maar ik heb steeds in mijn achterhoofd wat ik Wayne heb beloofd.’

			‘Hij heeft het met je uitgemaakt, Loraine. Dat betekent dat je niet langer gebonden bent aan je belofte.’

			Loraine knipperde met haar ogen om te verhinderen dat er tranen over haar wangen zouden biggelen. ‘Kunnen we het alstublieft over iets anders hebben? Ik wil er liever niet meer over praten.’

			‘Jah, natuurlijk. Ik moet trouwens toch eten gaan maken voor je daed en mij.’ Mama liep naar de koelkast.

			‘Ik denk dat ik buiten op de veranda op Jake wacht,’ zei Loraine.

			‘O, goed. Veel plezier en zeg hem gedag van mij en dat hij binnenkort nog eens langskomt voor koffie met taart.’

			Loraine knikte, pakte haar jas en bonnet en haastte zich door de deur naar buiten. Ze zat nog maar net op de schommelbank op de veranda toen een paard en rijtuigje het erf op reed. Het was alleen niet Jake die uit het rijtuigje naar buiten klom, het was Ella.

			‘Ik was naar de familie Lambright gegaan, in de veronderstelling dat je daar zou zijn,’ zei Ella terwijl ze de veranda op stapte. ‘Maar ik trof daar tante Leah aan, die in jouw plaats eten voor hen aan het koken was.’ Ze keek Loraine boos aan. ‘Ik was geschokt toen mevrouw Lambright me vertelde dat zij er was omdat jij vanavond met Jake uit eten ging.’

			Loraine knikte. ‘Dat klopt. Hij neemt me mee naar Tiffany en kan er elk moment zijn.’

			Ella gromde en liet zich naast Loraine op de schommelbank vallen. ‘Na de manier waarop Jake je eerder heeft gekwetst, begrijp ik niet dat je er überhaupt over denkt om met hem uit te gaan.’

			Loraine greep de armleuning van de schommelbank vast, in de hoop controle te krijgen over haar emoties. Het leek wel of ze elke keer dat ze Ella tegenwoordig zag, ruzie kregen over Jake.

			Ella stootte Loraine tegen haar arm. ‘Kun je me vertellen waarom je mijn advies hebt genegeerd en ja hebt gezegd tegen een uitnodiging van Jake om met hem uit te gaan?’

			‘Ik vind het leuk om bij hem te zijn. En hij heeft zijn excuses aangeboden voor wat hij had gedaan.’

			‘Pff!’ Ella trok haar neus op, alsof het ineens stonk. ‘Ik heb het al eens eerder gezegd en ik zeg het nog eens: die vent is niet te vertrouwen. Hoe weet je of hij er deze keer niet weer vandoor gaat?’

			‘Dat weet ik niet. Er zijn in het leven geen garanties.’

			‘En hoe zit het met Wayne? Weet hij dat je met Jake uitgaat?’

			‘Jah, dat weet hij en hij leek er absoluut geen moeite te hebben.’ Loraine slaakte een zucht. ‘Eigenlijk was hij degene die zei dat ik het moest doen.’

			‘Wat?’ Ella’s ogen werden groot van verbazing. ‘Dat meen je niet!’

			‘Ja, wel. Wayne heeft niet alleen al een paar keer gezegd dat het uit is tussen ons, gisteren zei hij zelfs plompverloren dat hij vond dat Jake en ik weer bij elkaar moesten komen.’

			Ella bleef even stil zitten, wreef met haar hand over haar kin en tikte met haar schoen op de verweerde vloer van de veranda. ‘Ongelooflijk. Het slaat gewoon nergens op dat Wayne wil dat jij en Jake weer bij elkaar komen.’

			‘Wel als Wayne niet meer van me houdt.’ Loraine slikte moeilijk, in de hoop dat ze niet in tranen uit zou barsten. ‘En kennelijk is dat zo, anders zou hij niet proberen mij en Jake naar elkaar toe te duwen, of wel soms?’

			‘Ik weet het niet. Ik bedoel…’

			Er klonk gehinnik van een paard en Loraine draaide zich om naar de oprijlaan. Er kwam een rijtuigje aan. De deur aan de bestuurderskant was open en ze zag dat Jake erin zat, met één voet door de opening hangend naar buiten. Hij had het altijd leuk gevonden om zo in zijn rijtuigje te rijden, ook met kouder weer.

			Ze keek toe hoe hij het rijtuigje naast de schuur zette, maar in plaats van uit te stappen en zijn paard vast te zetten aan de balk, bleef hij gewoon zitten.

			‘Jake is er, ik moet gaan,’ zei Loraine en ze stond op.

			Ella sprong op van de schommelbank. ‘Moet je hem zien… Hij zit daar maar gewoon als een lompe beer. Komt hij niet naar het huis om je te halen?’

			‘Misschien denkt hij dat het niet nodig is, omdat ik hier buiten op hem zit te wachten.’

			‘Maar dat is baremlich! Als hij met je uit wil, dan is het minste wat hij kan doen toch naar het huis toe komen en je ophalen.’

			Loraine wilde de veranda af lopen, maar Ella pakte haar bij haar arm. ‘Heb het hart niet naar hem toe te gaan!’

			‘Waarom niet?’

			‘Dan lijkt het net of je heel graag wilt en krijgt Jake bovendien geen lesje in goede manieren.’ Ella trok haar neus op. ‘Die vent vindt zichzelf zo geweldig en dat begrijp ik dus niet, zo is hij helemaal niet opgevoed!’

			Loraine raakte geïrriteerd en keek Ella recht aan. ‘Ik ben Jakes mamm niet en het is niet mijn taak hem goede manieren bij te brengen. Bovendien denk ik dat je ongelijk hebt wat betreft Jake. Hij is aardig en behulpzaam en vindt zichzelf helemaal niet zo geweldig.’

			Ella kneep haar ogen tot spleetjes. ‘Als je naar hem toe gaat, praat ik nooit meer met je!’

			Loraine zuchtte. ‘Doe niet zo lecherich. Toen we nog klein waren dreigde je ook altijd niet meer tegen me te praten als je je zin niet kreeg. Denk je niet dat het tijd is om volwassen te worden en ermee op te houden te proberen elke situatie te beheersen?’

			Ella’s gezicht werd vuurrood. ‘Ik doe niet belachelijk en ik probeer ook niet elke situatie te beheersen. Ik hou alleen te veel van je om gewoon toe te kijken hoe je gekwetst wordt door types zoals hij.’ Ze staarde naar de andere kant van het erf, waar Jake nog steeds in zijn rijtuigje zat. ‘Maar als je je leven wilt ruïneren: ga je gang, laat je niet tegenhouden door mij.’

			Loraine zette een stap voorwaarts, maar bleef toen staan. Ze wilde niet dat Ella boos was op haar. Tegelijkertijd wilde ze ook niet dat Jake op haar moest wachten. Als ze niet naar zijn rijtuigje toe rende, zou hij de hint misschien begrijpen en naar het huis toe komen om haar te halen. Aan de andere kant: als ze naar hem toe ging, zou ze dat voor altijd moeten horen van Ella. Ook al had ze gedreigd nooit meer tegen haar te praten.

			[image: scheidingsteken]

			Jake schoof heen en weer op het bankje van het rijtuigje, in een poging te besluiten wat hij zou doen. Hij wilde naar het huis gaan om te zien of Loraine klaar was voor hun afspraakje, maar omdat Ella er stond, was het misschien beter als Loraine naar hem toe kwam. De laatste keer dat hij met Ella had gesproken, was dat geëindigd in ruzie. Dat risico wilde hij niet weer lopen. Tegelijkertijd wilde hij Loraine niet voor het hoofd stoten. Hij had er te hard zijn best voor moeten doen haar vertrouwen te winnen om de boel nu te bederven.

			Moed verzamelend sprong Jake uit zijn rijtuigje en liep naar het huis.

			Toen hij de veranda op stapte, glimlachte hij naar Loraine en zei: ‘Ben je er klaar voor om naar Topeka te gaan?’

			Ze glimlachte. ‘Helemaal.’

			Jake keek Ella even aan en glimlachte geforceerd. ‘Wie geht’s?’ vroeg hij.

			‘Goed. Ik was bij de familie Lambright en besloot even hier langs te gaan om te zien hoe het met Loraine was, voordat ik naar huis ga.’ Ze draaide zich om naar Loraine en gaf haar een zacht kneepje in haar arm. ‘Denk aan wat ik heb gezegd, goed?’

			Loraine gaf een kort knikje, stapte de veranda af en haastte zich naar Jakes rijtuigje. Waarop hij zich afvroeg of ze misschien net zo graag van Ella af wilde als hij. Nou ja, deze keer had Ella in elk geval niets onaardigs tegen hem gezegd.

			Hij hielp Loraine in het rijtuigje en liep naar de andere kant om zijn paard los te maken. Toen hij op de bestuurdersplek klom, viel het hem op dat Loraine bezorgd over haar schouder keek.

			‘Alles in orde?’ vroeg hij.

			Ze knikte. ‘Ik maak me alleen zorgen om Ella. Sinds de dood van haar bruder probeert ze er voor iedereen te zijn, maar soms is ze gewoon zo opdringerig.’

			‘Je zult mij niet horen zeggen dat dat niet waar is.’ Jake klapte met de teugels en stuurde zijn paard naar de weg. ‘Zo, kunnen we nu Ella vergeten en ons concentreren op het feit dat wij samen een leuke avond gaan hebben?’

			Loraine glimlachte. ‘Dat is precies wat ik van plan was.’
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			‘De gebraden kip van Tiffany is echt lekker,’ zei Loraine, waarna ze nog een hap nam en genoot van de heerlijke smaak.

			Jake glimlachte. ‘Jah, maar niet half zo lekker als die van jou.’

			Loraine’s wangen werden rood. ‘Danki.’

			‘Ik meen het, Loraine, je kunt echt goed koken. Dat brood dat je laatst voor de familie Lambright had gebakken, was echt lekker.’

			‘Volgens mij vond mevrouw Lambright het ook lekker, ze heeft bijna een heel brood opgegeten.’ Loraine fronste haar wenkbrauwen. ‘Natuurlijk zou ze het nooit zeggen als ze het lekker vond of me ergens een compliment voor geven. Ik heb inmiddels geaccepteerd dat ze me waarschijnlijk nooit zal mogen.’

			‘Dat is heel vervelend. Volgens mij heeft ze het niet eens door als ze een goed iemand tegenkomt.’

			Loraine haalde haar schouders op en nam met haar vork een hap aardappelpuree.

			Terwijl ze verder aten, luisterde Loraine geïnteresseerd naar Jake die haar het een en ander vertelde over de ranch in Montana en dat hij onlangs een paar dravers had gekocht om mee te fokken.

			‘Ik werk al met paarden sinds ik een buwe was en al vanaf mijn zestiende droom ik ervan mijn eigen bedrijf te hebben.’ Jake leunde voorover met zijn elleboog op de tafel en zei heel serieus: ‘Daarom ben ik naar Montana gegaan: zodat ik meer geld kon verdienen.’

			‘Geld is niet alles,’ zei Loraine met een hapering in haar stem. ‘Bij je familie en vrienden zijn, dat is belangrijk.’

			‘Mee eens, maar een man kan geen vrouw en gezin onderhouden als hij niet genoeg geld heeft.’

			‘Verdiende je dan niet genoeg geld bij je daed?’

			Jake schudde zijn hoofd. ‘Niet genoeg om voldoende te kunnen sparen. Bovendien wil ik niet de rest van mijn leven paarden blijven beslaan. Dat is slecht voor je rug en niet half zo leuk als het africhten ervan.’

			Loraine nam nog een hap van de kip en spoelde hem weg met een slok water. ‘Volgens mij vindt je daed het leuk om paarden te beslaan. Hij doet het al behoorlijk wat jaartjes.’

			Jake knikte en veegde met zijn servet over zijn kin, waar wat vocht van de kip op was gemorst. ‘Dat betekent niet automatisch dat ik in zijn voetsporen wil treden.’

			‘Wie neemt de zaak over als je daed met pensioen gaat?’

			‘Misschien mijn jongere broer Elmer. Hij is pas twaalf, maar hij vindt het nu al leuk om pap te helpen.’ Jake pakte zijn glas water en nam een slok. ‘Ik weet alleen dat ik niet degene ben die mijn daeds zaak gaat overnemen. En jij dan?’ vroeg hij. ‘Vind jij je werk bij de ijzerwinkel in Shipshewana leuk?’

			‘Leuk genoeg, maar het is niet iets wat ik mijn hele leven wil blijven doen,’ antwoordde Loraine.

			Jake wiebelde met zijn wenkbrauwen. ‘Niets is voor eeuwig. Hier op aarde, in elk geval.’

			‘Dat is waar. We kennen pas het eeuwige leven als we in de hemel zijn.’

			Jakes blik gleed naar de andere kant van het restaurant. ‘Zeg, is dat niet Fern Bontrager die daar zit? Die heb ik al heel lang niet meer gezien.’

			‘Ik denk het niet. Fern is met haar ouders naar Ohio verhuisd, een paar maanden voordat jij naar Montana ging, en ze zijn sinds die tijd nooit meer terug geweest.’

			Jake bleef naar dezelfde plek staren. ‘Volgens mij is ze het echt. Met dat muizige blonde haar en die wipneus. Jah, dat moet Fern zijn.’

			Loraine’s hoofd schoot naar rechts en haar adem stokte in haar keel toen ze de jonge vrouw zag over wie Jake het had.

			‘Ze is het, of niet soms?’

			Loraine knikte langzaam. ‘Ik vraag me af wat ze daar doet en wie die jongeman is, die daar bij haar zit.’

			‘Misschien is ze na haar verhuizing naar Ohio wel getrouwd.’

			‘Of misschien is het een vriend of familielid.’

			‘Er is maar één manier om daarachter te komen. Laten we ernaartoe gaan en het vragen.’ Voordat Loraine iets kon zeggen, duwde Jake zijn stoel van de tafel en liep naar de andere kant van de ruimte.

			Met een zucht van berusting stond Loraine op van haar stoel. Het idee om met Waynes ex-vriendin te praten stond haar niet aan, maar ze kon niet blijven zitten als Jake haar gedag ging zeggen. Bovendien was Loraine nieuwsgierig en wilde ze weten waarom Fern terug was uit Indiana.

			Tegen de tijd dat Loraine bij het tafeltje was, had Jake al een stoel van de tafel getrokken en was hij naast de jongeman gaan zitten met de dikke bos donkerblond haar.

			‘Hallo, Fern,’ zei Loraine, terwijl ze een glimlach forceerde. ‘Wat een verrassing om jou hier te zien. Ik dacht dat je in Ohio woonde.’

			‘Dat was ook zo en mijn ouders wonen er nog steeds, maar ik ben gevraagd les te geven aan de ouderejaars van de school waar je nichtje Jolene lesgaf, dus ik verhuis terug naar hier.’

			Loraine’s hart begon te bonzen. ‘G-ga je hier lesgeven?’

			‘Inderdaad.’ Fern gebaarde naar de jongeman tegenover haar. ‘Mijn broer Freeman is meegekomen om te bekijken of hij een fietsenwinkel kan openen zoals die van onze oom John. Daar heeft hij de afgelopen paar jaar gewerkt.’ Ze glimlachte naar haar broer. ‘Freeman mist Indiana en wil hier gaan wonen. Aangezien onze opa overleden is en onze oma genoeg ruimte heeft, wonen we voorlopig bij haar.’

			 Jake gaf Freeman een stevige klap op zijn rug. ‘Wauw, je bent een grote vent geworden sinds ik je voor het laatst heb gezien. Ik had niet door dat jij het was.’

			‘Ik ben nu bijna tweeëntwintig,’ zei Freeman met een grijns.

			Fern gebaarde naar de lege stoel naast haar. ‘Wil je niet gaan zitten, Loraine?’

			Loraine schoof ongemakkelijk heen en weer en wilde dat Jake zou zeggen dat ze terug moesten naar hun tafeltje. Hij maakte echter geen aanstalten om op te staan, omdat hij in een ernstig gesprek verwikkeld was met Freeman.

			Onwillig trok Loraine de stoel onder de tafel vandaan en ging zitten. Behalve het feit dat zij en Fern allebei verkering hadden gehad met Wayne, hadden ze niet echt veel met elkaar gemeen. Bovendien had ze geen idee waar ze het over moest hebben.

			Aangezien ze met de vork naast haar bord zat te friemelen, leek Fern zich even ongemakkelijk te voelen. ‘Ik… eh… Ik hoorde over het ongeluk dat jij, Wayne en de anderen hebben gehad. Het moet vreselijk voor hem zijn om zo een been te verliezen.’

			‘Jah, het was een behoorlijke schok.’

			‘Hoe gaat het nu met Wayne?’

			‘Naar omstandigheden goed.’ Loraine vond het niet nodig Fern te vertellen dat Wayne heel erg depressief was en dat hij hun huwelijk had afgeblazen. Aangezien ze hier weer kwam wonen, zou ze dat waarschijnlijk toch wel snel genoeg te horen krijgen. Zeker als ze mevrouw Lambright sprak…

			Ik vraag me af hoe het zal gaan als mevrouw Lambright hoort dat Fern terugkomt, dacht Loraine bij zichzelf. Het zou echt iets voor haar zijn om te proberen Wayne en Fern weer bij elkaar te krijgen. Aan de andere kant, redeneerde ze, als Wayne vindt dat hij niet in staat is om een vrouw en gezin te onderhouden, is het ook niet waarschijnlijk dat hij weer verkering krijgt met Fern. Vooral niet omdat hij degene was die het had uitgemaakt.

			‘Ik zal kijken of ik ergens deze week een keer bij Wayne langs kan,’ zei Fern, waardoor Loraine opschrok uit haar gedachten. ‘Ik wil graag weten hoe het met hem gaat en hem een paar bemoedigende woorden toespreken.’

			‘Ik weet zeker dat hij dat op prijs zal stellen.’ Loraine keek weer naar Jake en smeekte stilletjes dat hij zou zeggen dat ze terug moesten naar hun eigen tafeltje. Als hij het niet snel zei, zou ze het misschien zelf zeggen.

			Na een oneindige tijd stond Jake op. ‘Ik denk dat Loraine en ik eens terug moeten naar ons tafeltje, voordat ons eten koud wordt.’ Hij glimlachte naar Fern en haar broer. ‘Het was leuk jullie weer eens te zien. Als je ooit een paard hebt dat moet worden beslagen, kunnen jullie bij mij of mijn daed terecht.’

			[image: scheidingsteken]

			Jake wierp vanuit zijn ooghoek een vluchtige blik op Loraine. Ze had niet meer dan twee woorden gezegd sinds ze uit Topeka vertrokken waren. Eigenlijk was Loraine al stil vanaf de korte ontmoeting met Fern en haar broer.

			‘Het was echt vreemd om Fern weer te zien, vond je ook niet?’ vroeg hij, in de hoop de stilte tussen hen te doorbreken.

			Loraine knikte.

			‘Haar broer is heel erg veranderd. Als Fern niet had gezegd dat hij het was, had ik hem niet herkend.’

			‘Eh…’

			‘Waar hadden jij en Fern het over toen ik met Freeman zat te kletsen?’

			‘Eigenlijk nergens over. Alleen even heel kort over het ongeluk.’

			‘Het is goed dat het schoolbestuur iemand gevonden heeft die de plaats van je nichtje in gaat nemen, vind je ook niet?’

			‘Dat zou kunnen, hoewel de oudere leerlingen het prima kunnen vinden met hun tijdelijke leerkracht. Uit wat ik heb gehoord, begrijp ik dat ze Jolene wel heel erg missen.’ Loraine zuchtte. ‘Ze was een goede onderwijzeres en het is jammer dat ze geen les meer kan geven omdat ze nu doof is.’

			‘Misschien lukt het haar iets anders te vinden, iets waarbij het niet nodig is dat ze kan horen.’

			‘Jah, misschien.’

			‘Even terugkomend op Fern,’ zei Jake, ‘ik meen me te herinneren dat ze altijd makkelijk in de omgang was. Hopelijk kan ze goed overweg met haar leerlingen.’

			‘De tijd zal het leren, denk ik zo.’

			‘Ik hoorde haar iets tegen je zeggen over op bezoek gaan bij Wayne. Vind je dat vervelend?’

			Loraine schudde haar hoofd. ‘Waarom zou ik?’

			‘Ik dacht dat aangezien hij en Fern verkering hebben gehad, je er misschien…’

			‘Wayne en ik zijn niet meer verloofd, dus hij kan contact hebben met wie hij wil.’

			Jake besloot het onderwerp te laten rusten. Aan Loraine’s reactie te merken, was ze niet erg enthousiast dat Fern terugkwam. Hij had zo’n gevoel dat ze ook nog niet over Wayne heen was. Zou ze jaloers zijn op Waynes oude vriendin? Of zou Loraine’s koele houding ten opzichte van Fern iets te maken hebben met het feit dat ze Jolene’s plaats als onderwijzeres had ingenomen?

			‘Heb je het warm genoeg?’ vroeg Jake. ‘Zo niet, dan ligt er een reisdeken onder het bankje.’

			‘Het is een beetje kil.’ Loraine stak haar arm onder het bankje maar voelde niets. ‘Er ligt daar geen reisdeken, Jake.’

			Hij krabde zich op de zijkant van zijn hoofd. ‘Misschien heeft mijn mamm hem gewassen en is ze vergeten hem terug te leggen. Ze zei laatst dat ze alle reisdekens eens wilde wassen.’ Hij klopte op de lege plek naast hem. ‘Je kunt dichter bij mij komen zitten als je het koud hebt. Niets verdrijft de kou beter dan een beetje lichaamswarmte.’

			Aanvankelijk bewoog Loraine zich niet, maar toen schoof ze tot Jakes verrassing toch een beetje dichterbij. Zo dicht, eigenlijk, dat hun schouders elkaar raakten.

			Jake glimlachte. De warmte van haar arm tegen de zijne riep herinneringen op aan de tijd dat ze verkering hadden. Die was zo zorgeloos en gelukkig geweest. Het voelde goed om met haar uit te zijn… Bijna net als toen. Hij wilde dat deze avond nooit voorbij zou gaan, en dat ze terug konden naar hoe het ooit was. Nou ja, misschien kwam dat ooit wel.

			‘Kijk eens naar die sterren in de lucht.’ Loraine wees door de voorruit naar buiten. ‘Het lijkt bijna alsof ze aan onzichtbare draden hangen.’

			Jake gaf haar een zachte por tegen haar arm. ‘Moet je horen wat je zegt. Met die bloemrijke taal klink je als een dichter.’

			Ze gaf hem een zachte por terug. ‘Het is maar dat je het weet, maar ik heb een paar gedichten geschreven.’

			‘O, echt waar? Laat me er dan maar eens een horen.’

			‘Weet je het zeker? Ik bedoel, niet iedereen is even geïnteresseerd in poëzie.’

			‘Nou, ik ben niet zoals die mensen. Ik ben geïnteresseerd in elk gedicht dat jij hebt geschreven.’ Jake zette alle voorzichtigheid overboord en pakte Loraine’s hand vast. Tot zijn grote blijdschap trok ze hem niet weg.

			‘Goed dan…’ Loraine schraapte haar keel. ‘Mijn gedicht gaat zo:

			Op een nacht keek ik omhoog naar de lucht;

			aan de horizon stonden helderwitte wolken

			met daaronder strepen in allerlei tinten roze en rood

			en de lucht was helderblauw.

			Ik bekeek dat prachtige schouwspel

			en wist dat de Schepper iets moois tot stand had gebracht.

			God schilderde de lucht, zodat iedereen hem kon aanschouwen

			en altijd kon vertellen over Zijn glorie!’

			Jake kneep zachtjes in Loraine’s hand. ‘Dat was echt mooi. Volgens mij heb je een talent voor dichten.’

			‘Echt waar?’

			Hij knikte. ‘Misschien kun je beter stoppen met je werk in de ijzerwinkel en dichter worden.’

			‘Jah, oké,’ grinnikte Loraine.

			‘Nee, ik meen het, Loraine. Je zou eens moeten proberen een paar van je gedichten gepubliceerd te krijgen.’

			Ze schudde haar hoofd. ‘Dat interesseert me niet. Ik schrijf alleen gedichten als ik daarvoor in de stemming ben en betwijfel of ze goed genoeg zijn om te worden gepubliceerd.’

			‘Dat weet je pas als je het probeert. Wil je dat ik naar de bibliotheek ga om uit te zoeken waar je je gedichten naartoe kunt sturen?’

			Loraine schudde haar hoofd. ‘Bedankt voor het aanbod, maar nee.’

			Jake haalde zijn schouders op. ‘Als je van gedachten verandert, laat je het maar weten.’

			Ze reden stilzwijgend de rest van de weg naar huis, maar Jake vond het ook niet nodig iets te zeggen als hij met Loraine was. Het voelde zo natuurlijk en aangenaam om hier naast haar te zitten alsof ze voor elkaar waren bestemd.

			‘Had ik mijn mondharmonica maar meegenomen,’ zei hij, de stilte doorbrekend. ‘Het zou leuk zijn geweest om onderweg naar huis wat te spelen.’

			‘Dan moet je hem de volgende keer meenemen,’ zei Loraine.

			Jake knikte. De volgende keer. Dat klonk goed!

			‘Het was leuk vanavond. Danki dat je me mee uit eten hebt gevraagd, Jake.’ Loraine’s woorden klonken teder en voelden als een zachte deken op zijn ruwe, vereelte huid.

			‘Graag gedaan, ik vond het ook leuk.’

			Jake glimlachte bij zichzelf. Als hij mocht afgaan op Loraine’s reactie, dan kreeg hij er iets meer vertrouwen in dat ze misschien ooit weer bij elkaar zouden komen. Zoals ze tijdens het eten gekeken had. En hoe intens ze had geluisterd naar wat hij vertelde over zijn leven op de ranch in Montana Het gaf hem het idee dat ze nog steeds om hem gaf. Tijdens het eten had ze gelukkig en ontspannen geleken… Nou ja, tot ze met Fern en haar broer in gesprek raakten.

			Jake stuurde zijn paard en rijtuigje de oprijlaan op naar haar huis en stopte naast de schuur, tegenover de wei. Hij wist dat ze zo vanuit het huis niet zichtbaar waren.

			Zijn maag ging tekeer, zo zenuwachtig was Jake, terwijl hij zijn hand onder Loraine’s kin legde. Moest hij haar vertellen over Roxanne en dat ze bijna verloofd waren geweest? Moest ze dat eigenlijk wel weten? Hij duwde de gedachte opzij, draaide zijn hoofd langzaam schuin en ving Loraine’s mond in een adembenemende kus.

			Ze boog zich dichter naar hem toe en legde allebei haar handen om zijn nek.

			Gevangen in het moment, kreunde hij en verstevigde zijn kus.

			Ineens trok Loraine zich met een zucht terug, trillend als een blaadje in de wind. ‘Ik kan maar beter gaan.’ Zonder af te wachten wat Jake zou zeggen, sprong ze uit het rijtuigje en haastte zich zo snel mogelijk naar het huis.

			‘Misschien had ik het beter niet kunnen doen,’ mompelde Jake. ‘Ik hoop dat deze kus Loraine er niet van zal weerhouden nog eens met me uit te gaan.’

		

	


	
		
			34

			Loraine’s benen trilden als die van een pasgeboren veulen, terwijl ze het huis binnen struikelde. Ze kon nauwelijks geloven dat Jake haar had gekust. En nog minder dat ze het hem had toegestaan.

			Ze leunde tegen de deur en haar hart ging zo tekeer, dat ze bang was dat ze flauw ging vallen. Een paar keer flink naar adem happend, probeerde ze zichzelf te kalmeren.

			Had ik erin toe moeten stemmen vanavond uit te gaan met Jake? Val ik opnieuw voor hem? God, hoe hebt U dit kunnen laten gebeuren? Hoe moet ik ooit Wayne onder ogen komen als ik mezelf toesta verliefd te worden op Jake?

			Loraine stond nog steeds in elkaar gezakt tegen de deur, haalde een paar keer diep adem en liet de scène waarin Jake haar kuste nog een keer door haar hoofd gaan. Aanvankelijk was ze verrast maar daarna, toen ze zich ontspande, had ze de kus aangenaam en eigenlijk ook wel lekker gevonden. Toen zijn kus nog intenser werd, kreeg ze echter geen adem meer. Wat was ze daar ontzettend van geschrokken!

			Na nog een paar minuten bij de deur te hebben gestaan, was ze genoeg gekalmeerd om zonder te trillen te lopen en sloop ze op haar tenen de trap op naar haar kamer. Gelukkig was de slaapkamerdeur van papa en mama dicht, ze nam dus aan dat ze sliepen. Mooi. Loraine had geen zin in prietpraat en ook geen zin om allerlei vragen over haar afspraakje met Jake te beantwoorden. Ze wilde alleen zijn, om na te denken, te bidden en uit de Bijbel te lezen.

			Loraine pakte haar Bijbel uit de la van haar nachtkastje. De laatste tijd had ze er niet zoveel in gelezen, met als excuus dat ze te moe was als ze ’s avonds naar bed ging. Vanavond had ze echter behoefte aan antwoorden en ze wist dat ze die het beste zou krijgen als ze zich verdiepte in Gods Woord.

			Ze ging op bed zitten, sloeg de Bijbel open en ging naar de Psalmen, een van haar favoriete boeken. Nadat ze een paar bladzijden had omgeslagen, bleef haar oog rusten op vers 4 van Psalm 37. Het vers had ook bij het vriendschapsbrood gezeten, dat ze een paar weken terug van Ella had gekregen: Schep vreugde in de HEERE, dan zal Hij u geven wat uw hart verlangt.

			Ik weet niet wat ik verlang, Heere, bad Loraine in stilte. Vroeger dacht ik dat ik met Jake wilde trouwen, maar toen hij weg was, werd ik verliefd op Wayne. Nu Jake terug is, heb ik weer gevoelens voor hem. Maar als ik bij Wayne ben, verlang ik ernaar bij hem te zijn. Is wat ik voel voor Jake echt liefde? Of voel ik me alleen maar aangetrokken tot hem omdat Wayne me van zich af duwt? Als ik Jake blijf zien, denkt hij dan dat we weer bij elkaar zijn? Wil ik dat? Wayne zegt dat hij niet meer van me houdt, maar het lijkt wel alsof ik niet kan loslaten wat we ooit hadden. O God, wat wil ik? Wat moet ik doen?

			Loraine stond op en liep naar het raam. De heldere volle maan die ze daarstraks had gezien, was nu verdwenen achter de dikke wolken. Ze staarde de tuin in, maar zag niets, behalve het duister. Zelfs de sterren waar ze het over had gehad toen ze naar huis reden, waren weg.

			Terwijl ze het raam opendeed, blies er een kille bries naar binnen. Ze rilde. Het kon haar niet schelen. Misschien hielp de koude lucht haar hoofd helder te krijgen. Leunend tegen het raamkozijn haalde ze een paar keer regelmatig en diep adem.

			Nog steeds geen teken van God over wat ze moest doen.

			Met een zucht van berusting deed Loraine het raam weer dicht en liep terug naar haar bed.

			Daar liet ze zich in de kussens vallen en deed haar ogen dicht. Vrijwel meteen kwam het beeld van Jake in haar hoofd; hij was speels, plaagde haar, was goedlachs en vol levenslust. Vervolgens kreeg ze Wayne voor ogen. Niet zoals hij vroeger was, maar nu: somber, pessimistisch, vol twijfel.

			Wat is er met je gebeurd, Wayne? schreeuwde Loraine’s hart uit. Waarom hou je niet meer van me? Zie je het leven niet meer zitten? Wat is er gebeurd met ons plan om samen als man en vrouw verder door het leven te gaan?

			Tranen stroomden over haar wangen. Ze snifte en veegde ze weg met de rug van haar hand. Misschien moet ik Jake een kans geven. Dat is wat hij uiteindelijk wil. Ik hou misschien dan wel niet van Jake op de manier waarop ik van Wayne hou, maar ik vind het leuker om bij hem te zijn dan ik durf toe te geven. Misschien is het voldoende als ik genoegen neem met de tweede keus.

			[image: scheidingsteken]

			Met het gevoel dat hij eigenlijk wat tijd door moest brengen met Gods Woord, pakte Wayne zijn Bijbel van het nachtkastje en ging op zijn bed zitten. Hij sloeg het Boek open bij Spreuken en zijn oog bleef rusten op Spreuken 3, de verzen 5 en 6: Vertrouw op de HEERE met heel je hart, en steun op je eigen inzicht niet. Ken Hem in al je wegen, dan zal Híj je paden rechtmaken.

			Wayne kreeg een brok in zijn keel en slikte moeilijk. Hij wist dat hij de afgelopen maanden niet op God had vertrouwd, maar gezwolgen had in zelfmedelijden en vol twijfel was geweest. Zijn beleving had hem alleen maar naar beneden getrokken, de afgrond van de wanhoop in. Hij erkende God niet en stond Hem niet toe de weg voor hem te banen. Hij probeerde steeds maar alles op eigen kracht te doen, raakte geïrriteerd als anderen hem wilden helpen. Hij schaamde zich voor hoe hij eruitzag en was verward en bezorgd over wat anderen dachten omdat hij maar één been had. Hij vond dat hij niet kon trouwen, omdat hij dacht dat hij geen echte vent was.

			Wayne ging naar het boek Jesaja en las daar hoofdstuk 50, vers 7: Want de Heere HEERE Helpt mij. Daarom word ik niet te schande. Daarom heb ik mijn gezicht gemaakt als hard gesteente, want ik weet dat ik niet beschaamd zal worden.

			Hij legde de Bijbel weg en sloot zijn ogen. Misschien is mijn situatie niet hopeloos, God. Zoals de stomp van mijn been begonnen is te genezen, moeten ook mijn emotionele wonden genezen. Ik weet dat U altijd bij me bent en mij elke dag helpt die door te komen. Helpt U mij alstublieft mijn beperkingen te aanvaarden en dankbaar te zijn voor de dingen die ik wel kan doen.

			Wayne dacht aan hoe hij de afgelopen weken pap had geholpen met zijn preparatiewerk. Tot zijn eigen verrassing vond hij het eigenlijk best leuk werk en ze konden er goed van leven. Hij was inmiddels ook redelijk gewend aan zijn prothese, dus misschien was het wel niet onmogelijk om te trouwen en een gezin te stichten.

			Huiverend sloeg hij de dekens open en kroop in bed. Loraine is de enige vrouw met wie ik ooit wilde trouwen, maar nu is het te laat voor ons, want zij en Jake zijn weer bij elkaar. Ze verdient het gelukkig te zijn, dus ik zal niet tussenbeide komen. Loraine en Jake zullen nooit te weten komen hoe ik me voel.

			[image: scheidingsteken]

			Ella zat in de schommelstoel naast de haard te schommelen en dacht na over Loraine en de dingen die ze had gezegd toen Jake Loraine kwam ophalen voor hun afspraakje. Tranen sprongen in haar ogen.

			Ik wil haar alleen maar helpen, jammerde ze in stilte. Ik wil niet dat ze opnieuw gekwetst wordt. Tranen drupten over haar wangen en vielen op de voorkant van haar ochtendjas. Ze was blij dat de rest van de familie naar bed was. Van haar werd verwacht dat ze de sterkste was; ze wilde niet dat anderen zagen dat ze toegaf aan haar tranen.

			Loraine en ik konden het altijd zo goed met elkaar vinden, maar na het ongeluk zijn we steeds verder uit elkaar gedreven. Ze kneep haar ogen dicht. Is dat mijn fout, God? Ben ik er de oorzaak van dat Loraine zich steeds verder terugtrekt?

			Toen Ella haar ogen weer opendeed, zag ze papa’s Bijbel op de salontafel liggen. Hij had hem daar neergelegd nadat hij er eerder die avond met het gezin uit had gelezen. Welk vers uit de Schrift had papa ook alweer gelezen? Bij thuiskomst was Ella zo van streek geweest over het gedoe met Loraine en Jake dat ze niet goed had geluisterd toen haar vader uit de Bijbel las.

			Ella stond op uit de stoel en pakte de Bijbel. Vervolgens ging ze op de bank zitten en sloeg het Boek open op de plek waar het smalle lintje zat. Het was het boek Spreuken, waar papa vers 24 uit Spreuken 18 onderstreept had: Een man die vrienden heeft, kan het slecht vergaan, maar soms is er een echte vriend die meer toegewijd is dan een broer.

			Door Ella’s tranen zwommen de woorden op de bladzijde. Ze probeerde een goede vriendin te zijn voor Loraine, maar alles wat ze zei, leek verkeerd te worden opgevat. Waarom ziet Loraine niet dat Jake niet de juiste man voor haar is? Waarom luistert ze niet als ik haar waarschuw? Beseft ze dan niet dat ze zich op gevaarlijk terrein begeeft?

			Ella sloeg nog een paar bladzijden om, totdat haar oog bleef rusten op een ander vers dat papa onderstreept had: Een woord op het juiste moment gesproken, is als gouden appels in zilveren schalen.

			Ze las nog een paar onderstreepte verzen. Bij Spreuken 27:15: Een twistzieke vrouw is te vergelijken met het gestadige druppelen op een dag van slagregen, voelde ze een snik opwellen en slikte om die te onderdrukken.

			‘Ik ben een twistzieke vrouw en probeer de hele tijd Loraine te helpen, maar totaal op de verkeerde manier,’ mompelde ze. ‘Als ik wil dat Loraine mijn vriendin blijft, moet ik niets meer over Jake zeggen. Het is Loraine’s leven en ze moet haar eigen beslissingen nemen, zonder dat ik me daarmee bemoei. Van nu af aan zeg ik niets meer over wat ik vind en waar ik me zorgen over maak.’
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			Jake reed de weg af naar huis en moest steeds denken aan Loraine en hoe leuk hij het had gevonden om vanavond bij haar te zijn. Het enige wat hij hoopte, was dat hij haar niet weg had gejaagd met zijn onverwachte kus. Onlangs had hij een paar renpaarden gekocht. Als het nu allemaal goed ging met Loraine en hij snel, over een paar maanden, zijn bedrijf kon opstarten, kon hij haar misschien wel vragen om met hem te trouwen. De vraag die echter nog het meest aan hem knaagde, was of Loraine niet toch nog van Wayne hield.

			Jake richtte zijn aandacht weer op de weg voor hem en besloot dat hij ermee moest ophouden zich zorgen te maken en zijn toekomst in handen van God moest leggen.

			Hij was bijna thuis toen hij een stel paarden de weg af zag komen rennen. Het was te donker om te zien wat hun kleur was, maar hij had een vaag gevoel dat het de zijne waren.

			Terwijl hij zijn paard en rijtuigje langs de kant van de weg zette en uit wilde stappen om op onderzoek uit te gaan, zag hij dat er aan de andere kant van de weg een halfopen truck aan kwam scheuren.

			Jakes hart schoot in zijn keel. Voordat hij de kans had te reageren, trapte de bestuurder van de truck keihard op de rem, gleed een paar meter door en botste frontaal op het eerste paard, dat in de berm van de weg werd geslingerd. Het tweede paard, duidelijk in paniek, steigerde en botste tegen de zijkant van de truck.

			Jake gilde, sprong uit zijn rijtuigje en rende de weg op naar de plek waar de truck tot stilstand was gekomen.

			De bestuurder stapte uit en stond daar maar met zijn hoofd te schudden. ‘Ik zag de paarden pas toen het te laat was.’ Hij keek naar Jake. ‘Zijn ze van jou?’

			Jake kon de paarden goed zien, omdat ze in de koplampen van de truck lagen, en knikte. Het waren de zijne! Wat een vreselijk einde van een voor het overige perfecte dag!

		

	


	
		
			35

			‘Ik kan nog steeds niet geloven dat mijn paarden gisteravond de weg op zijn gegaan,’ zei Jake terwijl hij aan de ontbijttafel ging zitten. ‘Eén paard is dood en het andere is zo ernstig gewond dat het misschien nooit meer helemaal zal herstellen. Op deze manier krijg ik mijn zaak nooit van de grond,’ bromde hij.

			‘Misschien moet je accepteren dat je hier misschien nooit je eigen ranch zult hebben,’ zei pa. ‘Je zou dankbaar moeten zijn dat je bij mij kunt werken.’

			‘Ik heb u al gezegd dat ik niet de rest van mijn leven paarden wil beslaan. Ik wil ze fokken en africhten.’ Jake keek naar zijn drie jongere broers. ‘Toen ik gisteravond wegging om met Loraine uit eten te gaan, stonden mijn paarden allebei in de paddock en het hek was dicht. Heeft een van jullie het opengedaan?’

			Vern en Kyle, de twee jongste knullen, schudden hun hoofd.

			‘Ik ben gisteravond ook niet in de paddock geweest, zelfs niet in de buurt,’ zei Elmer.

			‘Hoe het ook zij, iemand moet het hek open hebben gedaan!’ Jake fronste zijn wenkbrauwen. ‘Dat gebeurde echt niet vanzelf, en de paarden zijn er ook niet vanzelf uitgegaan.’

			‘Misschien is het opengewaaid door de wind,’ beweerde Jakes zus Marilyn.

			Jake schudde zijn hoofd. ‘Dat kan haast niet, er was gisteravond nauwelijks wind. Ik weet zeker dat iemand in dit huis het hek open heeft gedaan en daar zitten jullie dan, te bang om het te zeggen.’ Hij keek zijn broers nog eens nauwkeurig onderzoekend aan.

			‘Genoeg met al die beschuldigingen,’ zei pa streng. ‘De paarden zijn ontsnapt en we weten niet hoe. Ik stel voor dat we het daarbij laten.’

			‘Dat kunt u makkelijk zeggen,’ mompelde Jack. ‘Ze waren niet van u.’

			‘Al waren ze wel van mij geweest, dan nog zou ik niet proberen de schuld voor wat er is gebeurd op iemand anders te schuiven.’ Pa legde zijn beide handen op tafel en vouwde ze. ‘Laten we nu bidden.’

			Terwijl Jake samen met de anderen zijn hoofd boog, was het enige wat hij kon bedenken waarvoor hij wilde bidden, de situatie met Loraine. Hij moest haar vandaag zien. Te weten zien te komen of ze boos was dat hij haar gisteravond had gekust. Of er een kans bestond dat ze samen een toekomst hadden.

			Later vandaag ga ik naar haar toe, besloot hij. Of misschien ga ik rond vijf uur even bij de familie Lambright langs. Misschien maakt ze het avondeten klaar voor hen.

			[image: scheidingsteken]

			‘Straks uit het werk ga ik weer naar de familie Lambright,’ zei Loraine tegen haar moeder, terwijl ze de tafel dekte voor het ontbijt.

			Mama pakte haar huishoudschort en zei: ‘Ik heb liever dat je er niet zo vaak naartoe gaat.’

			‘Mevrouw Lambright heeft nog steeds hulp nodig.’ Loraine pakte drie servetten uit het mandje midden op tafel.

			‘Dat weet ik, want ik heb haar ook geholpen. Toch denk ik dat het niet goed is als je zo vaak om Wayne heen hangt.’ Mama zuchtte. ‘Ik weet dat je er voornamelijk naartoe gaat omdat je hoopt dat hij van gedachten zal veranderen en het weer aan maakt met jou.’

			Loraine liet de servetten op de tafel vallen, draaide zich snel om en keek haar moeder aan. ‘Ik probeer Wayne niet van gedachten te laten veranderen. Anders gezegd: ik ben van gedachten veranderd.’

			‘Hoe bedoel je?’

			‘Ik heb besloten Jake een kans te geven. Als hij me weer mee uit vraagt, zeg ik ja.’

			Mama glimlachte en liep naar het fornuis. ‘Maar dat is goed nieuws.’

			Loraine haalde een kan grapefruitsap uit de koelkast en zette hem op tafel. Ze begreep waarom mama Jake misschien liever had dan Wayne. Hij was veel leuker om mee te praten en had altijd een grapje of een leuk verhaal. Toch had ook Wayne zijn goede kanten… voor het ongeluk, in elk geval. Jammer dat mama niet wat enthousiaster was over Wayne. Misschien had Loraine Wayne nooit uit zichzelf opgegeven, als ze wat meer steun had gekregen. En misschien had mama ook een goed woordje voor haar kunnen doen bij mevrouw Lambright. Maar nee, ze ging er gewoon een tijdje helpen en zei niets.

			Loraine schonk sap in een van de glazen en nam een slok, in de hoop de brok te kunnen wegspoelen die vastzat in haar keel. Ella, van wie ze dacht dat ze een van haar beste vriendinnen was, steunde haar ook niet echt. Mama wilde dat ze iets met Jake kreeg. Terwijl Ella elke kans die ze kreeg, aangreep om Loraine ervan te overtuigen dat Jake niet goed voor haar was. Nou, Ella en mama mochten denken wat ze wilden. Loraine had er gisteravond nog eens grondig over nagedacht en ondanks het feit dat ze geen duidelijk antwoord van God had gekregen, had ze haar besluit genomen.
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			Wayne schonk het laatste restje van zijn koffie in de gootsteen en wierp een vluchtige blik door het raam naar buiten. Daar zag hij een jonge Amish vrouw op een step hun oprijlaan op rijden. Hij kneep zijn ogen tot spleetjes om te zien wie het was, maar ze was te ver weg om het goed te kunnen zien.

			Hij wachtte bij het raam tot ze dichterbij was en toen ze naast het huis stopte en afstapte, zag hij dat het Fern Bontrager was.

			Wat doet Fern hier? vroeg hij zich af. Het laatste wat ik heb gehoord, was dat ze in Ohio woonde.

			Hij liep naar de deur en precies op het moment dat zij de veranda op stapte, deed hij open.

			‘Dag, Wayne,’ zei Fern met een verlegen glimlach. ‘Wat goed je weer te zien.’

			Wayne knikte. ‘Ik wist niet dat je in de buurt was. Zijn jullie weer naar Indiana verhuisd?’

			Fern schudde haar hoofd. ‘Mijn ouders wonen nog steeds in Ohio, maar mijn broer Freeman en ik komen hier wonen.’

			‘O?’

			Ze knikte. ‘Ik ga lesgeven op de school waar Jolene Yoder lesgaf voordat ze doof werd en Freeman hoopt een fietsenwinkel te openen.’

			‘Ik begrijp het.’ Wayne leunde tegen de deurpost, omdat hij het gevoel had een steuntje nodig te hebben. Hij dacht terug aan de tijd dat hij en Fern verkering hadden. Mam zei toen altijd dat ze Fern heel graag mocht en hoopte dat zij en Wayne ooit zouden trouwen. Mam zou vast blij zijn als ze hoorde dat Fern terugkwam, maar hopelijk dacht ze niet dat hij en Fern weer bij elkaar moesten komen. Eigenlijk begreep hij niet zo goed waarom mam Fern altijd zo graag had gemogen. Misschien omdat ze zo volgzaam was en het altijd eens was met wat mam zei.

			‘Ik hoorde van iemand over dat vreselijke ongeluk van jou en je vrienden,’ zei Fern. ‘Het is heel erg dat je daardoor een been moet missen.’

			Wayne tilde zijn broekspijp op, zodat ze zijn prothese kon zien. ‘Dankzij dit ding hier kan ik in elk geval weer lopen.’

			‘Het is heel goed dat mensen die een been kwijtraken zoiets als dit kunnen krijgen.’

			Wayne knikte. ‘Maar hij is wel duur.’

			‘Daar kan ik me wel iets bij voorstellen. Heeft de gemeenschap je geholpen hem te betalen?’ vroeg ze.

			‘Jah. Er is een veiling geweest en hoewel die werd afgebroken omdat er brand was in de schuur, is er genoeg geld binnengekomen om iedereen te helpen met zijn medische kosten.’

			‘Dat is fijn te horen.’ Fern fronste haar wenkbrauwen. ‘Ik zag Loraine Miller en Jake Beechy gisteravond bij restaurant Tiffany. Het verbaasde me hen samen te zien. Ik had gehoord dat jij en Loraine verloofd waren en gingen trouwen, en dat Jake in Montana woonde.’

			Wayne haalde zijn schouders op. ‘Loraine en ik zijn uit elkaar en ze ziet Jake nu weer.’

			‘O, ik begrijp het.’

			Een stevige windvlaag floot onder de overkapping van de veranda door, waardoor Fern rilde. Ze trok haar jas stevig dicht rond haar hals. ‘Het weer is op dit moment zo onvoorspelbaar. De ene dag is het te warm voor de herfst en de volgende dag voelt het bijna alsof het winter is.’

			Wayne knikte. ‘Waarom kom je niet binnen? Daar is het warm. Ik weet zeker dat mamm blij zal zijn je te zien.’

			‘Ik vind het ook leuk om haar weer te zien.’ Fern stapte van binnen en Wayne deed de deur dicht.

			‘Mam heeft een paar weken geleden haar been gebroken, dus ze kan momenteel niets.’ Wayne gebaarde naar de deur naar de woonkamer. ‘Ze is daarbinnen.’

			Fern keek hem bevreemd aan. ‘Ga je niet mee naar binnen?’

			Wayne schoof ongemakkelijk heen en weer. Hij had er geen behoefte aan naar mam te luisteren terwijl ze opgaf over Fern, maar hij wilde ook niet onbeleefd lijken. ‘Jah, natuurlijk,’ zei hij, een glimlach veinzend. ‘Ik kan er wel even bij komen zitten.’

			Toen ze de woonkamer binnenliepen, verscheen er een grote glimlach op mams gezicht. ‘Fern Bontrager! Wat een aangename verrassing! Ik wist niet dat je terug was.’

			‘Ik ben aangenomen om les te geven op de school in dit district,’ vertelde Fern.

			‘Ach, dat is wunderbaar!’ Mam klopte op het kussen van de bank naast haar. ‘Kom zitten en vertel me er alles over.’

			Fern deed haar jas uit en ging naast mam zitten. Wayne liet zich in de leunstoel tegenover hen zakken. Hij luisterde een poosje naar Fern, die vertelde over haar ouders en hoe leuk die het vonden om in Ohio te wonen. Toen Fern eindelijk even zweeg om adem te halen, nam mam het gesprek meteen over.

			‘Heb je gehoord over het ongeluk dat Wayne en zijn vrienden en vriendinnen hebben gehad?’

			Fern knikte bedaard. ‘Mijn ouders lazen het onlangs in The Budget. Wat vreselijk dat een paar mensen daarbij het leven lieten.’

			‘Het was een moeilijke tijd voor iedereen.’ Mam keek Wayne vol adoratie aan. ‘We zijn heel dankbaar dat onze zoon nog leeft, al moest zijn been worden geamputeerd vanwege zijn verwondingen.’

			‘Dat weet ze ook al,’ zei Wayne. ‘Maar geen details, alstublieft?’

			Aan de gekwelde uitdrukking op haar gezicht zag hij dat ze dat juist wel van plan was. Tot zijn opluchting knikte ze echter en liet ze zich ontspannen achterover zakken in de kussens van de bank.

			‘Ik kan je niet zeggen hoezeer ik onze gesprekjes heb gemist,’ zei ze, terwijl ze Fern een zacht klopje op haar arm gaf. ‘Zodra je ingericht bent, moet je een keer ’s avonds komen eten.’ Ze keek even vlug naar Wayne. ‘Dan kunnen jullie elkaar weer wat beter leren kennen.’

			Fern zei niets en Wayne keek rond in de kamer, wensend dat er een gat in de vloer zat waarin hij nu kon wegkruipen.

			‘Heb je onderdak nodig als je hier bent, Fern?’ vroeg Mam. ‘Als dat zo is–’

			‘Mijn bruder Freeman en ik wonen bij onze oma, Sara Bontrager.’

			‘Komt Freeman mee hiernaartoe met jou?’

			Fern knikte. ‘Hij wil zijn eigen fietsenwinkel openen.’

			Mam glimlachte. ‘Dat klinkt spannend. We kunnen hier altijd nog wel een fietsenwinkel gebruiken.’

			Wayne luisterde een tijdje naar mam en Fern, die maar door bleven kletsen. Maar toen mam begon over wat voor een goede vrouw Fern wel niet zou zijn voor de gelukkige man die haar zou krijgen, vond hij het welletjes en besloot te gaan.

			‘Als jullie me willen excuseren,’ zei hij en hij stond op. ‘Ik moet naar buiten, naar de werkplaats. Pap wil vandaag een vosje doen dat door een van onze Englische buren is binnengebracht, dus ik moet hem maar niet laten wachten.’

			Mam perste haar lippen op elkaar. ‘O, maar ik dacht–’

			‘Het was leuk je weer te zien, Fern.’ Waarna Wayne zich de kamer uit haastte.
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			Ella liep de ijzerwinkel binnen en was blij Loraine te zien, die achter de toonbank een Englische van middelbare leeftijd stond te bedienen. Na haar besluit van gisteravond moest ze met Loraine praten om de boel recht te zetten.

			Ze wachtte bij het boekenrek tot de klant haar aankopen had betaald en de winkel uit liep. Toen liep ze snel naar de toonbank. ‘Ik ben blij dat je vandaag werkt, want ik moet je iets zeggen,’ zei ze, terwijl ze zo dicht mogelijk naar Loraine toe leunde over de toonbank heen.

			Loraine trommelde met haar vingers op de rand van de kassa. ‘Als je hier bent om me weer de les te lezen over Jake, kun je je de moeite besparen. Ik heb mijn besluit al genomen.’

			‘Wat voor besluit?’

			‘Over mij en Jake,’ antwoordde Loraine fluisterend. ‘Aangezien Wayne me heel duidelijk heeft gemaakt dat hij niet meer van me houdt, heb ik besloten Jake een kans te geven. Dat wil zeggen: als hij me nog wil zien,’ voegde ze er snel aan toe.

			Ella leunde tegen de toonbank, te beduusd om ook maar een woord te zeggen. Hoewel ze van plan was geweest Loraine te vertellen dat ze geen negatieve dingen meer over Jake zou zeggen, had ze niet verwacht dit te zullen horen.

			‘Zeg je niets?’ vroeg Loraine, en ze stootte Ella zacht met haar elleboog tegen de arm. ‘Dat was ongetwijfeld niet wat je wilde horen, of wel soms?’

			Ella schudde langzaam haar hoofd. ‘Nee, dat klopt, maar ik heb erover nagedacht en ervoor gebeden en ik ben tot de conclusie gekomen dat het jouw leven is, niet het mijne.’ Ze glimlachte geforceerd. ‘Dus als jij denkt dat Jake je gelukkig zal maken, gaat mij dat niets aan.’

			Loraine’s mond zakte open van verbazing en ze staarde Ella vol ongeloof aan. ‘Meen je dat echt?’

			‘Dat zei ik toch?’ Tranen welden op in Ella’s ogen. ‘We zijn al beste vriendinnen vanaf toen we klein waren en ik wil niet dat er iets of iemand tussen ons in komt staan. Het spijt me van de dingen die ik tegen je heb gezegd. Van nu af aan sta ik voor de volle honderd procent achter je.’

			Loraine stapte achter de toonbank vandaan en omhelsde Ella. ‘Je bent echt mijn beste vriendin.’

			Ella grinnikte. Ze mocht dan niet kapot zijn van het idee dat Jake weer uitging met haar nichtje, het voelde goed dat ze besloten had Loraine niet meer aan het hoofd te zeuren en gewoon haar vriendin te zijn.
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			‘Pap gaat naar de stad om een paar dingen te halen voor de werkplaats en ik wil graag met hem mee,’ zei Wayne terwijl hij de woonkamer binnenliep. Ada zat op de bank met een mand verstelwerk naast zich. ‘Redt u het alleen tot we weer thuis zijn? We zijn, denk ik, maar een paar uurtjes weg.’

			‘Jah, natuurlijk, ik red het wel.’ Ze tilde de broek op die ze aan het repareren was. ‘Ik ben hier nog wel even mee bezig en daarna ga ik misschien even een dutje doen.’

			‘Dat lijkt me een goed idee. Er komt straks vast een van de dames uit onze gemeenschap het avondeten voor ons klaarmaken, dus u kunt gerust even gaan slapen tot we terug zijn uit de stad.’

			Toen Wayne aanstalten maakte de kamer uit te lopen, riep Ada: ‘Was je net zo verbaasd als ik Fern vanochtend hier te zien?’

			Hij draaide zich om en knikte. ‘Ik denk dat het schoolbestuur heel blij is dat er weer een fulltime leerkracht is.’

			‘En jij dan, jongen? Ben je niet blij dat je vriendin weer terug is in de stad?’

			Waynes ogen vernauwden zich tot spleetjes. ‘Ex-vriendin, mam. Fern en ik hebben al een paar jaar geen verkering meer.’

			‘Dat is waar, maar nu ze terug is, dacht ik dat jullie misschien–’

			‘Dacht u een manier te kunnen bedenken om ons weer bij elkaar te krijgen?’

			Ada’s gezicht werd rood. ‘Nou, ik–’

			‘Als u dat van plan bent, dan kunt u het vergeten.’ Wayne schudde zijn hoofd. ‘Ik ben niet geïnteresseerd in een relatie met Fern of welke vrouw dan ook. Ik heb besloten dat het beter voor mij is vrijgezel te blijven.’

			‘O, maar–’

			‘Ik moet gaan. Pap zit te wachten in het rijtuigje en hoe eerder we gaan, hoe eerder we weer terug zijn. Tot straks, mam.’ Wayne haastte zich de kamer uit, waar Ada hoofdschuddend achterbleef.

			‘Ik zou willen dat mannen niet zo koppig waren,’ mompelde ze terwijl ze de draad door het oog van de naald haalde. ‘En dat mijn zoon inzag dat ik alleen maar het beste wil voor hem.’

			Ada’s maag rammelde en ze keek naar de klok aan de andere kant van de kamer. Het duurde nog een paar uur voordat het etenstijd was, maar ze had honger.

			Ze legde haar naaiwerk aan de kant, pakte haar krukken en stond op.

			Aangekomen in de keuken liep ze meteen door naar de koelkast, omdat ze dacht dat ze daar een weckpot met perziken had staan.

			‘O, help,’ zei ze toen ze zag dat hij er niet stond. ‘Ik wil echt een paar perziken hebben.’

			Ze draaide zich om naar de kelderdeur. Beneden staan er nog een paar. Zou het me lukken zelf naar beneden te komen zonder nog meer botten te breken?

			Flink en vastberaden opende Ada de kelderdeur, waarna ze – gebruikmakend van één kruk en de trapleuning – probeerde het trapje af te dalen. Ze was nog maar halverwege toen de kruk onder haar arm weggleed. Met slechts de armleuning als steun, verloor ze al snel haar evenwicht. Voor ze er erg in had, viel ze de trap af.
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			Loraine was onderweg naar het huis van de familie Lambright. Ze vroeg zich af of Jake er ook zou zijn. Hij kwam vaak langs als hij klaar was met zijn werk voor die dag. Aangezien ze met haar step was en niet met haar paard en rijtuigje, moest ze voor het donker thuis zijn. Al had ze een lamp op haar step, het was niet goed om in het donker buiten te zijn. Dat betekende dat ze zich moest haasten met het eten voor de familie Lambright en daarna meteen weer weg moest.

			Ze reed de oprijlaan op, parkeerde haar step naast de schuur en haastte zich de trappen van de veranda op. Op haar eerste kloppen werd niet opengedaan, dus klopte ze nog een keer.

			Nog steeds geen reactie.

			Misschien is er niemand thuis, dacht ze. Ze kunnen boodschappen zijn gaan doen in de stad, of misschien heeft mevrouw Lambright een doktersafspraak en zijn haar man en Wayne met haar mee.

			Ze wilde net teruglopen naar haar step, toen ze het keukenraam wijd open zag staan. Aangezien het was gaan waaien en het rook alsof er regen op komst was, besloot ze naar binnen te gaan en het raam dicht te doen.

			Loraine haastte zich naar de keuken en had net het raam dicht toen ze een geluid hoorde.

			Ze hield haar hoofd schuin en luisterde. Daar was het weer, een zacht gekreun. Het klonk alsof het uit de kelder kwam.

			De kelderdeur stond half open en toen ze dat zag, pakte ze de zaklamp die aan de spijker naast de deur hing en daalde het trapje af. Aangekomen bij de laatste trede, stokte haar adem in haar keel. Mevrouw Lambright lag als een hoopje op de vloer.

			Loraine ging snel naar de vrouw toe. ‘Mevrouw Lambright, hoort u mij? Hebt u zich bezeerd?’

			Geen reactie.

			Ze streelde even haar voorhoofd en voelde iets warms en kleverigs tussen haar vingers door sijpelen. Een vluchtige blik bij het licht van de zaklamp: het was bloed. Mevrouw Lambright moest van de trap zijn gevallen, met haar hoofd op de vloer.

			‘Mevrouw Lambright, hoort u mij?’

			Ada kreunde zacht, maar deed haar ogen niet open.

			‘O, God,’ bad Loraine hardop. ‘Laat alstublieft alles in orde zijn met mevrouw Lambright. Dit gezin heeft al zoveel moeten doorstaan, ze zitten er niet op te wachten dat er nog meer bijkomt.’

			Plotseling schoten Ada’s ogen open. ‘Je… bad voor mij?’

			Loraine knikte en werd overspoeld door een gevoel van opluchting. ‘Ik ben zo blij dat u weer bij bewustzijn bent.’

			Ada probeerde te gaan zitten, maar Loraine voorkwam dat ze zich bewoog door zacht haar hand op haar borst te leggen. ‘Het is beter dat u zich nog niet beweegt. Er zit een gapende wond in uw hoofd en hij bloedt. Ik weet niet hoe erg het is, maar misschien bent u ernstig gewond.’

			‘Ik kan mijn armen en mijn goede been bewegen, dus ik denk niet dat ik nog meer botten gebroken heb.’ Ada kreunde. ‘Maar mijn hoofd doet wel heel zeer. Ik denk dat ik erg lelijk terecht ben gekomen toen ik van de trap viel.’

			‘Wat was u van plan hier beneden te doen en waar zijn de anderen?’

			‘Ik wilde een pot perziken halen. De mannen zijn in Shipshewana boodschappen doen.’

			‘O, mevrouw Lambright,’ zei Loraine en ze schudde haar hoofd, ‘u had nooit alleen naar beneden moeten gaan. Niet met dat gips om uw been!’

			Ada’s kin trilde en ze knipperde een paar keer met haar ogen, alsof ze op het randje stond van huilen. ‘Ik weet dat het dom van me was, maar ik had trek in perziken en er stonden er geen meer in de koelkast.’

			Loraine keek even vlug om zich heen of er niet iets was wat ze onder het hoofd van de arme vrouw kon leggen. Ze zag een wasmand vol handdoeken staan en pakte er een kleine uit. Die bond ze om de wond in Ada’s hoofd en legde een andere onder haar hoofd als kussen. ‘U moet heel stil blijven liggen, dan ga ik in het telefoonschuurtje bellen om hulp.’

			Ada pakte Loraine’s hand vast. ‘Laat me alsjeblieft niet te lang alleen hier.’

			‘Ik beloof dat ik niet lang wegblijf. We moeten ervoor zorgen dat u in het ziekenhuis komt, zodat er een dokter naar u kan kijken.’

			‘Hoe laat is het?’ vroeg Ada.

			‘Toen ik van huis ging, was het half drie. Het is nu dus waarschijnlijk even na drieën.’

			‘Mijn man en Wayne zijn rond twee uur vertrokken en volgens Wayne zouden ze maar een paar uurtjes weg zijn. Ze zijn vast zo thuis. Dan kan mijn man ervoor zorgen dat ik bij de dokter kom.’

			Kauwend op haar onderlip dacht Loraine na over het probleem. ‘Ik weet het niet, mevrouw Lambright. Ik maak me echt zorgen om u en–’

			‘Eerst heb je voor me gebeden en nu maak je je zorgen?’

			‘Jah.’

			‘Niet te geloven.’ Er gleden een paar tranen onder Ada’s oogwimpers vandaan en ze vielen op haar wangen. ‘Jij was degene die hulp ging halen toen ik van mijn step viel en mijn been brak en jij bent daarna steeds hiernaartoe gekomen om te helpen.’

			Loraine knikte.

			‘Waarom, Loraine? Waarom ben je zo aardig voor me terwijl ik alleen maar lelijk tegen je doe?’

			Loraine vocht nu tegen haar eigen tranen. ‘Dat doe ik omdat ik om u geef, mevrouw Lambright.’

			‘Maar hoe kun je om me geven als ik zo lelijk tegen je doe en zo ondankbaar ben voor alles wat je voor me doet?’

			‘Dat is niet altijd makkelijk, maar het is onze christenplicht te doen wat we kunnen om anderen te helpen, ongeacht hoe ze ons misschien behandelen.’

			‘Het spijt me, Loraine. Sorry voor alle lelijke dingen die ik tegen en over je heb gezegd. Sinds Wayne zijn been kwijt is, kan ik niet meer helder nadenken. Het was verkeerd jou er de schuld van te geven dat hij mee was gegaan naar Hersheypark.’ Ada snikte heftig en er kwamen nog meer tranen. ‘Kun je me vergeven?’

			Loraine knikte en kneep in Ada’s hand. ‘Ik vergeef het u.’

			‘Wat kan ik doen om het weer goed te maken?’

			‘Niets. Ik verwacht helemaal niets van u.’

			‘Maar ik heb de boel tussen jou en Wayne bedorven. Als ik me er niet mee had bemoeid en niet gezegd had dat je niet goed genoeg was, had hij misschien–’

			‘Nee, mevrouw Lambright.’ Loraine schudde haar hoofd. ‘Wayne heeft uit eigen vrije wil onze verloving verbroken. Hij houdt niet meer van me. Hij denkt dat ik beter af ben met Jake.’ Ze slikte moeilijk en verslikte zich bijna in een snik die opwelde in haar keel. ‘Het duurde even, maar ik heb uiteindelijk geaccepteerd dat de dingen zijn zoals ze zijn. Ik probeer nu verder te gaan met mijn leven en hoop dat Wayne hetzelfde zal doen.’

			‘Hou je van Jake?’

			‘Ik geef echt heel veel om hem, maar…’

			Ada kneep in Loraine’s hand. ‘Je bent een goede vrouw. Elke man zou blij zijn als hij jou kreeg als vrouw, dus ik hoop dat Jake weet te waarderen wat hij heeft.’

			Bons! Bons! Bons! Loraine hoorde boven voetstappen. ‘Dat moeten de mannen zijn,’ zei ze tegen Ada. Ze legde haar handen rond haar mond en riep: ‘We zijn hier beneden! Uw vrouw is gevallen en moet meteen naar een dokter!’
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			Wayne liep zo voorzichtig mogelijk achter zijn vader aan de trap af naar de kelder. Beneden gekomen, zag hij mam op de betonvloer liggen. Loraine zat naast haar geknield.

			‘Wat is hier gebeurd?’ riep pap, terwijl hij zich naar mam haastte. ‘Waarom ligt mijn fraa op de grond?’

			‘Het was dom van me. Ik wilde naar de kelder gaan om een pot perziken te halen. Halverwege het trapje gleed mijn kruk roetsj onder me vandaan.’ Mam keek op naar Loraine en glimlachte. ‘Loraine heeft me hier gevonden en een handdoek onder mijn hoofd gelegd.’ Snif! Snif! ‘Ze heeft zelfs voor me gebeden. Kun je je dat voorstellen, Crist? Loraine heeft God gevraagd of alles in orde mocht zijn met mij.’

			‘Ik ben blij dat Loraine langskwam.’ Pap knielde op de vloer naast mam en pakte haar hand vast. Vervolgens keek hij op naar Wayne. ‘Je mamm moet meteen naar het ziekenhuis. Wil jij alsjeblieft naar het telefoonschuurtje gaan en een ambulance bellen?’

			‘Nee,’ zei mam en ze schudde haar hoofd. ‘Ik denk niet dat het erg is.’

			‘U hebt een gat in uw hoofd en het bloedt. Ik denk dat u naar uw man moet luisteren en Wayne moet laten bellen voor hulp,’ zei Loraine.

			Wayne knikte. ‘Mee eens. Er moet een dokter naar u kijken.’

			‘Nou, goed dan. Het is duidelijk, dat ik in de minderheid ben,’ zei mam. ‘Ga maar en bel maar om hulp.’

			Ondanks de ernst van de situatie moest Wayne grinniken. Laat het maar aan mam over, ze heeft toch altijd het laatste woord. Zelfs al ligt ze op een harde, koude vloer met een gat in haar hoofd.

			Loraine keek naar Wayne. ‘Als de ambulance er is, ga ik naar huis en dan gaan jij en je daed met je mamm mee naar het ziekenhuis.’

			‘Geen sprake van!’ riep mam. ‘Mijn man kan mee naar het ziekenhuis. Wayne zorgt ervoor dat jij veilig thuiskomt!’
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			‘Wil je dat ik nog wat eten voor jullie klaarmaak, voordat ik naar huis ga?’ vroeg Loraine aan Wayne nadat de ambulance vertrokken was.

			‘Ik heb totaal geen honger.’ Hij liep terug naar de deur en voelde zich ineens ongemakkelijk in haar nabijheid. De verleiding was groot haar te vragen hoe haar afspraakje met Jake was gegaan, maar hij liet het maar voor wat het was. Het had geen enkele zin, hij wreef er alleen maar zout mee in zijn eigen wonden.

			‘Ik pak even je step en leg hem achter in mijn rijtuigje,’ mompelde hij.

			‘Hij is vast te zwaar, misschien heb je hulp nodig.’ Voordat hij ook maar de kans kreeg iets te zeggen, haastte Loraine zich door de deur naar buiten.

			Wayne fronste zijn wenkbrauwen. Denkt ze nou echt dat ik tot helemaal niets in staat ben?

			Hij liep door de deur naar buiten en keek vanaf de veranda toe hoe ze de step beetpakte en hem naar het rijtuigje van zijn vader reed, dat naast de schuur stond.

			De lichte regen tijdens hun rit naar huis vanuit Shipshewana was inmiddels overgegaan in een flinke plensbui.

			Terwijl Wayne aanstalten maakte om het erf over te steken, hield de regenbui even plotseling op als hij begonnen was. Heel even was het stil. Vervolgens klonk er een luide donderslag die voortrolde door de lucht. Die was inmiddels angstaanjagend groen geworden en er blies zo’n harde wind over het erf, dat het Wayne nauwelijks lukte overeind te blijven.

			In de verte klonk het gejank van alarmsirenes, die alleen afgingen in geval van nood.

			Wayne zag Loraine op het erf worstelen met de harde wind. Ze struikelde en viel, en zijn adem stokte in zijn keel.

			‘Kijk uit!’ riep hij en hij wees naar de lucht. ‘Er komt een tornado aan!’

			Waynes hart ging als een razende tekeer en hij rende naar voren, min of meer struikelend over zijn eigen benen.

			Loraine deed een dappere poging om weer op te staan, maar de sterke wind sleepte haar mee het erf over en smeet haar tegen de houtstapel.

			‘O, nee! O, nee!’ Wayne strompelde voorwaarts zo snel hij kon. Net toen hij bij Loraine was, werd het dak van de schuur gerukt en de lucht in gesmeten. Ze moesten snel een veilige plek zien te vinden. De enige die hij bedenken kon, was de voedselkelder.

			Hij boog zich naar beneden, pakte Loraine onder haar oksels beet en tilde haar in zijn armen.

			‘Ik ben te zwaar. Zet me neer, ik kan lopen,’ hijgde ze.

			Haar smeekbedes negerend begon Wayne te rennen, zo hard hij kon. Een paar meter voor de voedselkelder struikelde hij en Loraine gleed uit zijn handen.

			Ze schreeuwde en viel op de grond.

			Vastberaden pakte Wayne Loraine bij haar armen, fluisterde een kort gebed en sleepte haar naar de kelder. Toen hij moeizaam probeerde de deur te openen, hoorde hij een vreselijk gekraak. Hij keek even vlug over zijn schouder en zag tot zijn afgrijzen dat paps schuur aan flarden werd gereten.

			Zijn hart ging zo hard tekeer, dat hij het gevoel had dat het zou barsten. Toch greep Wayne de hendel van de kelderdeur beet en gaf er een stevige ruk aan.

			Hij verschoof nog geen centimeter.

			Wayne pakte hem weer beet en trok nog eens, harder deze keer. Krak! De hendel brak af en hij hield het afgebroken stuk in zijn hand.

			Hij keek omhoog naar de naderende tornado en wist dat ze, als ze niet onmiddellijk een schuilplek vonden, het er vast en zeker niet levend vanaf zouden brengen.
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			Met een kracht waarvan Loraine niet wist dat Wayne die had, stak hij zijn hand tussen de deur en wrikte hem open. Terwijl ze naar binnen strompelden, bad Loraine in stilte: O, God, help ons alstublieft door deze onverwachte storm heen te komen!

			Wayne draaide zich om en trok aan de hendel aan de binnenkant van de deur, maar de wind was zo sterk dat hij hem niet dicht kreeg. ‘Help me deze deur dicht te krijgen!’ riep hij. ‘We moeten hem nu dicht zien te krijgen, anders worden we weggeblazen!’ De angst op Waynes gezicht vermengde zich met vastberadenheid. Hij had alle kracht die hij in zich had, gebruikt om de deur open te krijgen. Nu moest zij hem helpen hem weer dicht te krijgen.

			Loraine krabbelde overeind en pakte de hendel beet. Wayne deed hetzelfde.

			‘God, geef ons alstublieft de kracht,’ bad hij hardop.

			Zwoegend tegen de wind en het rondvliegende puin beet Loraine op haar kiezen en trok voor wat ze waard was.

			‘Oef!’ Ze verloor haar greep en viel achterover tegen een paar kisten met aardappelen aan. Ze probeerde weer op te staan, maar door de kracht van de wind die de kelder in zwiepte, lukte dat niet. Wayne zette zich met opnieuw een enorme krachtsinspanning schrap tegen de beide deurposten en trok uit alle macht zo hard hij kon.

			Met een zachte plof sloeg de deur dicht en was het meteen donker in de ruimte.

			Loraine’s borst zwoegde op en neer en ze hapte naar adem. ‘D-dit kan niet waar zijn! Het is niet eens het tornadoseizoen en er is geen enkele waarschuwing geweest.’

			‘Dat hoeft ook niet. Uit wat ik heb gelezen over tornado’s, kunnen ze gewoon elk moment toeslaan,’ hijgde Wayne.

			Een lichtstraal scheen door het duister en Wayne scheen met een zaklamp op Loraine’s gezicht.

			‘W-waar heb je die vandaan?’

			‘Van de plank achter me. Hij ligt daar voor noodgevallen.’

			‘Zitten we hier goed? Houdt de deur het?’

			Wayne gaf haar de zaklamp. ‘Houd deze voor me vast, dan kijk ik of ik iets kan vinden waarmee ik de deur kan verstevigen.’ Hij keek verwoed rond in de ruimte en vond uiteindelijk een hamer.

			Loraine hield de zaklamp zo vast dat de lichtstraal op de deur scheen. Ze haalde diep adem en keek toe hoe Wayne met de hamer worstelde. Toen het Wayne eindelijk lukte hem tussen de beugels van de deurhendel te duwen, slaakte Loraine een zucht van verlichting.

			‘Laten we bidden dat de hendel het houdt, want als deze deur openwaait, worden we meteen door de wind naar buiten gezogen.’ Hij wees naar de hoek van de kelder. ‘We kunnen beter daar gaan zitten, weg bij de deur!’

			‘G-goed.’

			Wayne pakte een lege houten kist en draaide hem om. Hij liet zich erop neerzakken en leunde tegen de muur. Loraine kroop op haar knieën in de hoek naast hem.

			‘Alles in orde?’ vroeg ze bezorgd. ‘Je hebt je been niet zeer gedaan, hoop ik.’

			‘Met mij is alles in orde. Ik ben alleen moe en buiten adem.’ Hij pakte de zaklamp uit haar hand en deed hem uit. ‘Ik weet niet hoe oud de batterijen zijn, maar we moeten ervoor zorgen dat ze niet leeg raken.’

			‘Dat klinkt logisch.’ Loraine zag Waynes gezicht niet meer, maar zijn stem gaf haar troost. Ze was bang in het donker en wilde dat ze zich in zijn armen kon gooien en daar blijven liggen tot deze nachtmerrie voorbij was.

			‘Je bent geweldig, Wayne,’ fluisterde ze.

			‘Hoe bedoel je?’

			‘Je hebt dan misschien maar één been, maar je bent zo sterk als een os.’

			‘Ik kan me niet herinneren dat iemand me ooit vergeleken heeft met een os,’ bromde Wayne.

			In een poging een comfortabele positie te vinden ging Loraine verzitten, maar ze kromp ineen toen een snijdende pijn door haar rechterbeen schoot. Ze stak haar hand uit en voelde aan de plek die zeer deed. Er sijpelde iets nats en kleverigs tussen haar vingers door. ‘Ik denk dat mijn been bloedt. Wil je de zaklamp even aandoen?’

			Wayne deed meteen het licht aan en scheen op haar been. ‘Ach, Loraine, je hebt een snee!’

			‘Ik moet ergens langs zijn gegaan… Misschien is het gebeurd toen ik tegen de houtstapel viel.’

			‘Ik weet het niet zeker, maar die snee ziet er niet al te diep uit. Misschien hoeft hij niet eens te worden gehecht.’ Hij stak zijn hand in zijn broekzak, haalde er een zakdoek uit en gaf die haar. ‘Bind deze maar om je been. Hij is niet gebruikt,’ zei hij er nog achteraan.

			‘Danki.’ Loraine bond hem stevig om haar been en probeerde zich te ontspannen.

			Terwijl de wind tekeerging en aan de kelderdeur rukte, zaten ze bij elkaar in het donker. ‘Ik ben bang, Wayne,’ piepte Loraine. Ze was gewoon misselijk van angst. ‘Ik kan me niet herinneren ooit eerder zo’n tornado te hebben meegemaakt en ik ben er nog niet klaar voor om te sterven.’

			‘Als je hart niet in het reine is met God, moet je bidden en Hem om vergeving vragen.’

			‘Dat heb ik al gedaan. Ik ben er alleen nog niet klaar voor om deze wereld te verlaten. Ik wil trouwen en kinderen krijgen.’

			‘Met Jake, bedoel je?’

			Loraine’s mond werd droog. Durfde ze Wayne te vertellen wat ze voor Jake voelde?

			Ze haalde even vlug adem en besloot een vlucht naar voren te nemen. ‘Ik mag Jake heel graag, maar–’

			‘Dat dacht ik al.’

			‘Maar niet zoals vroeger.’

			‘Wat bedoel je daarmee?’

			‘Toen Jake en ik verkering hadden, voordat hij naar Montana vertrok, dacht ik dat we ooit zouden trouwen.’

			De houten kist kraakte onder Waynes gewicht. ‘Omdat je van hem hield, neem ik aan?’

			‘Ja. Nee. Nou ja, dat dacht ik.’ Loraine zweeg even, omdat ze zocht naar de juiste woorden. ‘Ik vind het heerlijk om bij Jake te zijn: hij maakt me aan het lachen en daardoor vergeet ik mijn zorgen.’ Ze stak haar hand uit en raakte die van Wayne aan, waarna er een golf van warmte door haar arm omhoog schoot. ‘Maar het is niet hetzelfde als wanneer ik bij jou ben.’

			‘Nee, dat kan ook niet, denk ik. Jake is een echte vent, ik ben dat zeker niet.’

			‘Jah, dat ben je wel, Wayne. Toen we net daarbuiten midden in die storm zaten, had je me dan dat hele stuk kunnen dragen als je niet een echte vent was?’

			‘Ik struikelde en liet je vallen, weet je nog?’

			‘Maar je sleepte me in veiligheid en dat kostte je heel veel kracht. Toen vervolgens ook nog de hendel brak, wrikte je de deur open, zodat we naar binnen konden.’ Ze zweeg even om adem te halen. ‘Toen deed je hem helemaal in je eentje dicht en vergrendelde hem. Je bleef de hele tijd rustig. Volgens mij kun je bijna alles, als je dat wilt.’ Loraine snikte en hapte naar adem. Vervolgens probeerde ze haar emoties onder controle te krijgen. ‘Al zou je niets meer kunnen – veroordeeld zijn tot je bed – dan nog hou ik van je, omdat je zo’n vriendelijke, zorgzame man bent.’

			‘Je… houdt nog steeds van me?’

			‘Jah, en eerlijk gezegd heb ik nooit zoveel van iemand gehouden als van jou.’

			‘Maar Jake dan? Hij houdt van je, Loraine. Ik zie het aan zijn gezicht als jullie bij elkaar zijn. Ik hoor het aan zijn stem als hij het over jou heeft.’

			‘Ik weet het niet. Ik wil Jake geen pijn doen, maar wat ik wel weet, is dat ik me nooit voorgoed aan hem zal kunnen binden omdat mijn hart voor altijd jou toebehoort.’
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			Wayne liet bezinken wat Loraine had gezegd en bleef roerloos zitten.

			Hij blies met een zucht zijn onbewust ingehouden adem uit. Ze houdt van mij, niet van Jake. Al is hij nog zo knap en vrolijk, ze is liever bij mij dan bij hem. Hij kon het bijna niet bevatten.

			‘Je bent zo stil. Waar denk je aan?’ doorkruiste Loraine’s zachte stem Waynes gedachten.

			‘Ik denk aan hoe dom het van me was je van me weg te duwen. Dat ik zou willen, dat ik alles wat ik na het ongeluk tegen je heb gezegd, kon terugnemen. Dat ik een grote fout heb gemaakt door te denken dat ik beter naar Illinois kon gaan.’

			‘Was je van plan weg te gaan?’

			‘Jah. Ik dacht dat als ik wegging, ik mijn verleden achter me kon laten en dan niet de kwelling hoefde te doorstaan jou gelukkig te zien met Jake.’ Wayne had het gevoel dat zijn keel werd dichtgeknepen en hij slikte moeilijk. ‘Al die dingen die ik tegen je heb gezegd over het feit dat ik niet van je hield, het waren allemaal leugens… klinkklare leugens. Ik hou nog steeds van je, Loraine. Ik stelde je alleen maar voor uit te gaan met Jake omdat ik wilde dat je gelukkig zou zijn. Dat je een compleet leven zou hebben met een man die je alles kon geven wat je verdient, een man die niet op anderen hoefde te vertrouwen voor hulp.’

			‘Je gaf me dus op, zodat ik gelukkig kon zijn met Jake?’

			‘Jah.’

			‘O, Wayne, weet je dan niet dat ik nooit echt gelukkig zou kunnen zijn zonder jou? Als ik koos voor Jake, zou dat tweede keus zijn.’

			Wayne werd weer stil, terwijl hij maar bleef nadenken over alles. Konden hij en Loraine weer bij elkaar komen? Vandaag had hij bewezen dat hij er voor haar kon zijn in tijd van nood. Op eigen kracht kon hij weinig, maar met Gods hulp kon hij veel. Hij dacht aan de woorden van Filippenzen 4:13: Alle dingen zijn mij mogelijk door Christus, Die mij kracht geeft.

			Wayne stak in het donker zijn hand uit en pakte die van Loraine. ‘Ik hou van je, Loraine, en ik wil de rest van mijn leven samen doorbrengen met jou. Wil je met me trouwen?’

			Wayne hoorde Loraine scherp ademhalen. Vervolgens snikte ze: ‘Jah, Wayne, het is me een eer je vrouw te worden.’

			Hij kneep in haar hand, terwijl ze samen stil bleven wachten tot de storm zakte.

			‘Hoe moet het met Jake?’ fluisterde Loraine. ‘Ik wil hem geen pijn doen, maar ik kan mijn hart niet aan hem geven omdat het jou toebehoort.’

			‘Wil je dat ik hem dat vertel?’

			‘Nee, ik moet hem dat zelf vertellen.’

			‘Misschien kunnen we het samen doen.’

			‘Jah, goed.’

			Wayne bewoog zich rusteloos. ‘Het lijkt stil buiten. Ik denk dat ik de kelderdeur maar eens open moet doen om te kijken hoe het buiten is.’

			‘Weet… je het zeker?’

			‘Tornado’s komen snel, maar duren meestal niet al te lang. Ik denk dat het nu veilig is om naar buiten te gaan.’ Wayne deed de zaklamp aan en liep door de kleine ruimte naar de deur. Hij trok de hamer uit de beugels en duwde tegen de deur.

			Hij gaf niet mee.

			Loraine sprong op. ‘Ik zal je helpen duwen.’

			Ze leunden met hun gewicht tegen de deur en duwden uit alle macht, maar hij ging niet open.

			Wayne gromde. ‘Er moet iets voor de deur liggen.’ Hij zei het niet tegen Loraine, maar vroeg zich af hoelang het zou duren voordat iemand hen hier zou vinden. Hij dacht aan een artikel dat hij een tijdje geleden in de krant had gelezen over een Amish die zijn hoofd had gestoten, buiten bewustzijn was geraakt en boven op zijn vrouw was gevallen, waardoor zij tegen de grond werd gedrukt. Het had een paar uur geduurd voordat er iemand was gekomen om te helpen.

			Bons! Bons! Bons! Loraine sloeg op de deur. ‘We zitten hier vast! Help ons alsjeblieft!’

			Wayne trok haar naast zich en hield haar stevig vast. ‘Het heeft geen zin om op de deur te bonzen. Er is niemand buiten die ons kan horen. Pap is met mam naar het ziekenhuis en verder is er niemand.’ Hij streelde zacht de zijkant van haar gezicht. ‘Het enige wat we kunnen doen, is bidden.’
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			Jake lag ineengedoken in een greppel, terwijl de wind zijn lichaam geselde. Hij was onderweg naar de familie Lambright om te zien of ze hulp nodig hadden bij het werk, toen hij een oorverdovend geronk hoorde dat hem deed denken aan een vliegtuig. Vervolgens zag hij een enorme tornado zijn kant op komen. Hij had zijn rijtuigje aan de kant gezet, zijn paard uitgespannen en zich vervolgens naar de greppel langs de kant van de weg gehaast.

			Nu lag hij roerloos met zijn armen over zijn hoofd in de greppel en bad intens.

			Toen de storm eindelijk luwde, tilde Jake zijn hoofd op en ging weer staan. Het eerste wat hij zag, waren de diverse onderdelen van zijn kapotte rijtuigje, die als luciferhoutjes overal verstrooid lagen.

			Zijn paard was nergens te zien. Hopelijk was hij naar een veilige plek gerend en erin geslaagd de woede van de storm te ontlopen.

			Jake ging daarom maar te voet op weg naar het huis van de familie Lambright. Terwijl hij langs de kant van de weg liep, trilden zijn benen echter zo, dat hij zijn knieën meende te horen knikken. Hij had geen idee wat hem misschien te wachten stond, maar wist wel dat hij verder moest.

			De tornado was met de snelheid van het licht overgetrokken. Afgaand op wat Jake onderweg tegenkwam, had hij een spoor van vernieling achtergelaten. Telefoonpalen waren afgeknapt; van diverse huizen miste het dak; een groot aantal schuren lag plat; bomen waren ontworteld en dieren liepen ontredderd in het veld, klaaglijke geluiden makend.

			In de verte loeiden sirenes. De rillingen liepen over Jakes rug. Hij kreeg het gevoel dat hij op moest schieten en versnelde zijn pas.

			Aangekomen bij het huis van de familie Lambright, was hij uitgeput. De schok van wat hij daar aantrof, was zo groot, dat hij neerzakte op zijn knieën. Het leek allemaal zo onwerkelijk. Het huis van de familie Lambright was door de tornado met de grond gelijk gemaakt, hun schuur ook. In de buurt liepen een paar schapen rond, inclusief het lammetje met de drie poten. Kennelijk waren ze ongedeerd.

			Jake keek koortsachtig om zich heen. Op de plek waar eens het huis had gestaan, lag niets dan puin. Waar was de familie Lambright? Hadden ze het er levend vanaf gebracht? Waren ze misschien naar een van de buren gevlucht voordat de storm toesloeg? Of lagen hun dode lichamen onder de grote hoop puin?

			Hij legde zijn handen rond zijn mond en riep: ‘Is daar iemand? Hoort iemand mij?’

			Geen reactie. Alleen maar het huilen van de wind, vermengd met het zielige gekerm van de dieren.

			Lopend van het ene deel van de boerderij naar de andere, op zoek naar lichamen, kreeg Jake klamme handen. Toen hij een mannenlaars onder een hoop stenen uit zag steken, bleef hij staan. O, God, zou dat meneer Lambright zijn of Wayne?

			Met bonzend hart en een mond zo droog dat hij nauwelijks kon slikken, boog Jake zich voorover en gaf de laars een zacht duwtje. Hij slaakte een zucht van verlichting toen hij zag dat hij niet vastzat aan iemands voet.

			Hij liep verder, schoppend tegen het puin en bij elke stap biddend dat de familie Lambright er niet onder lag.

			‘Help!’

			Jake hield zijn hoofd schuin en luisterde. Het klonk alsof er iemand om hulp riep. Hij keek om zich heen, maar zag nergens iets of iemand vastzitten.

			‘Help!’

			Daar was het weer.

			Tegen de deur van een oude voedselkelder lag een enorme boomtak. Zou daar één van de Lambrights zitten?

			Hij liep naar de deur en luisterde.

			‘Help! Als daar iemand is: we zitten hier gevangen!’

			Terwijl zijn hart ging zo luid tekeerging dat het leek te weerkaatsen in zijn oren, pakte Jake het uiteinde van de tak beet en trok.

			Hij bewoog geen centimeter.

			‘Heer in de hemel,’ bad hij hardop, ‘geef mij nu de kracht van Simson!’

			Jake beet op zijn kiezen en trok nog harder. Deze keer lukte het hem de tak zo ver van de deur weg te trekken, dat hij kon zien dat de hendel weg was.

			Hij stak zijn handen tussen de deur en wrikte hem open. Een lichtstraal scheen hem tegemoet en daar zaten twee mensen dicht tegen elkaar aan in de kelder. De één met een zaklamp in de hand, de ander met ogen vol angst: Wayne en Loraine!

			Ze kropen naar buiten en pakten elkaar toen zo stevig beet, dat het leek alsof ze allebei bang waren elkaar weer los te moeten laten.

			‘Jake, wat doe jij hier? Hoe wist je dat we in de kelder zaten?’ vroeg Wayne. Hij greep Jake met één hand bij zijn schouder, maar hield met zijn andere Loraine’s hand vast.

			‘Ik was op weg hiernaartoe om te zien of jullie nog hulp nodig hadden bij het werk, toen de tornado toesloeg,’ antwoordde Jake. ‘Ik sprong uit mijn rijtuigje en zocht dekking in een greppel. Toen de tornado langs was getrokken en de wind weer ging liggen, ben ik hier lopend naartoe gekomen.’ Hij haalde even snel adem. ‘Toen ik hier aankwam en de verwoesting zag die er was aangericht, was ik bang dat jij en je ouders misschien dood waren. Ik zocht tussen het puin, maar vond niets. Toen ik jullie hulpgeroep hoorde, zag ik dat een boomtak de kelderdeur blokkeerde. Ik vroeg God om de kracht van Simson, zodat ik hem weg kon trekken, en die kreeg ik. Alles in orde met jullie?’ vroeg Jake buiten adem.

			‘Nu wel,’ zei Wayne.

			‘We wisten niet hoelang we daar vast zouden zitten en ik werd elke minuut banger,’ voegde Loraine er in tranen aan toen.

			Jake was opgelucht dat hij Wayne en Loraine had gevonden, maar er woonden nog twee mensen op deze boerderij en die waren nog steeds vermist. ‘Waar zijn je ouders? Ik heb overal naar hen gezocht, maar hen nergens kunnen vinden,’ zei hij tegen Wayne.

			‘Mam is van de keldertrap gevallen toen ze perziken wilde halen. Mijn vader heeft een ambulance gebeld en is samen met haar naar het ziekenhuis gegaan. Hopelijk zaten ze niet in het pad van de tornado.’ Wayne keek geschokt en vol ongeloof naar de puinhoop die nog over was van zijn ouderlijk huis. ‘Ach! Ik ben zo dankbaar dat we niet in huis waren toen de tornado overkwam!’

			Jakes mond werd droog. Je hoefde geen genie te zijn om de liefdevolle blik in Waynes ogen te zien toen hij Loraine aankeek. En het was overduidelijk dat Loraine hetzelfde gevoel had voor Wayne. Op dat moment nam Jake een beslissing, één die de loop van zijn leven zou veranderen.

			Loraine liet Waynes hand los en liep naar Jake. ‘Wayne heeft mijn leven gered door me te helpen in die kelder te komen en nu heb jij ons beider leven gered door ons er weer uit te halen.’ Ze knipperde een paar keer met haar ogen, maar haar ogen liepen vol tranen. ‘Ik moet je iets vertellen, Jake.’

			Hij stak zijn hand op. ‘Als je het niet erg vindt, wil ik graag eerst iets zeggen.’

			Loraine knikte. ‘Ga je gang.’

			‘Ik… eh… ben van gedachten veranderd wat betreft hier in Indiana blijven. Ik ben tot de slotsom gekomen dat mijn plek op de ranch in Montana is.’ Hij keek naar Wayne en hoewel zijn hart brak, forceerde hij toch een glimlach. ‘Het is duidelijk dat jij en Loraine heel veel van elkaar houden. Ik denk dat jullie twee voor elkaar bestemd zijn.’

			Waynes wangen werden knalrood. ‘Meen je dat echt?’

			Jake slikte moeilijk. ‘Jah, ik meen het echt.’ Hij kon Loraine absoluut niet de waarheid vertellen: dat hij naar het huis van de familie Lambright was gekomen in de hoop dat zij er was. En dat hij van plan was haar nog een keer mee uit te vragen en dat hij van haar hield en hoopte dat ze op een dag konden trouwen.

			‘Danki, Jake,’ mompelde Loraine. De tranen stroomden vrijelijk over haar wangen en hoeveel pijn het ook deed, Jake wist dat zijn beslissing juist was.

			‘De tornado heeft luciferhoutjes van mijn rijtuigje gemaakt en mijn paard is ervandoor, maar ik moet naar huis om te zien hoe mijn ouders de woede van de tornado hebben doorstaan,’ zei Jake. Hij wilde nu meteen weg.

			‘Ik moet ook gaan kijken hoe het met mijn familie is.’ Loraine keek op naar Wayne. ‘Er zijn waarschijnlijk heel veel gezinnen in onze gemeenschap geraakt door deze afschuwelijke storm, maar er is geen andere manier om er te komen dan lopend.’

			‘Een van ons kan die nemen.’ Wayne wees naar een step die midden op het erf lag.

			Jake rende naar de step en raapte hem op. ‘Volgens mij doet hij het nog goed,’ riep hij naar Loraine en Wayne. Hij ging erop staan en reed naar de plek waar zij stonden. ‘Wat vinden jullie ervan als ik deze neem en jullie hier wachten? Ik kom terug zodra ik iets weet.’

			‘Volgens mij hebben we niet veel keus,’ zei Wayne. Hij wees naar Loraine. ‘Ze heeft een snee in haar been en komt waarschijnlijk niet ver. En ik natuurlijk ook niet.’

			‘Ik kom zo snel mogelijk terug.’ Jake reed de oprijlaan af, maar was nog maar halverwege toen er een bestelbusje aan kwam. Het was Marge Nelson met haar man Brian.

			Marge draaide haar raampje naar beneden en stak haar hoofd naar buiten. ‘Iedereen in orde, hier? Niemand gewond geraakt?’

			‘Wayne en Loraine waren de enigen die hier waren toen de tornado toesloeg. Loraine heeft een snee in haar been, maar ik denk niet dat het ernstig is.’ Jake draaide zich om en gebaarde naar de boerderij. ‘Zoals u ziet, is er niet veel meer over van het huis van de familie Lambright.’

			Brian knikte somber en zei met een gepijnigde blik op zijn gezicht: ‘Met ons huis is niets aan de hand, maar onderweg naar hier zagen we niets anders dan verwoesting.’

			‘Ik ga nu naar huis om te kijken hoe het met mijn ouders is en met de anderen,’ zei Jake, ‘maar Wayne en Loraine kunnen hier niet weg tot ik terugkom met nieuws.’

			‘We geven jullie graag allemaal een lift,’ zei Brian. ‘Als je wilt, kun je de step achter in mijn busje leggen.’

			‘Hij is niet van mij, dus ik laat hem hier.’ Jake liet de step op de grond zakken en klom achter in het busje van de Nelsons. Waarna Brian de oprijlaan op reed naar de plek waar Loraine en Wayne dicht tegen elkaar stonden.
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			‘Ongelooflijk, wat een puinhoop!’ riep Loraine terwijl ze over de weg reden in het busje van de Nelsons. ‘Zoveel mensen die geen huis meer hebben. Er zullen er heel wat moeten worden herbouwd.’

			Terwijl ze langs boerderijen, huizen en bedrijfspanden reden die op de een of andere manier te lijden hadden gehad van de tornado, hield Wayne haar hand stevig vast.

			Brian stuurde het busje om een grote boomtak heen die op de weg lag en draaide de oprijlaan op van het huis waar Jake woonde. ‘Het ziet ernaar uit dat jullie huis en schuur nog overeind staan,’ zei hij, terwijl hij de auto stopte.

			Jake wees door het raam naar buiten. ‘Daar zijn ma, pa en de rest van de familie. God zij dank is niemand van hen gewond geraakt.’ Hij keek naar Loraine, die tussen hem en Wayne in zat. ‘Als je wilt dat ik meega naar jullie huis, kijk ik even hoe het met mijn familie is en ben ik zo terug.’

			Loraine schudde haar hoofd. ‘Ga maar, Jake. Je familie heeft je nu ongetwijfeld hard nodig.’

			‘Goed. Laat ons weten hoe het met iedereen is en als je iets nodig hebt, aarzel dan niet het te vragen.’ Jake deed snel het portier open en sprong naar buiten. ‘Bedankt voor de lift, meneer Nelson!’ riep hij.

			Ze vervolgden hun weg naar Loraine’s huis. Haar hart begon te bonzen bij de gedachte wat ze daar misschien zou aantreffen. Het nieuwe geluk dat zij en Wayne vonden toen ze elkaar in de voedselkelder hun liefde hadden verklaard, kon voorbij zijn als bleek dat er iemand uit haar familie dood was.

		

	


	
		
			40

			‘Kijk eens naar dat rijtuigje, dat is behoorlijk kapot!’ riep Wayne terwijl ze hun weg vervolgen. ‘Zou het van iemand zijn die we kennen?’

			‘Stop maar even om te kijken of er iemand in zit,’ zei Marge tegen haar man.

			Brian reed het busje achter het rijtuigje en sprong eruit.

			Wayne keek naar Loraine. ‘Stil blijven zitten terwijl ik de boel inspecteer met meneer Nelson.’

			Loraine knikte, terwijl er tranen in haar ogen opwelden. ‘Ik ben zo bang voor wat ik thuis zal aantreffen. Wat als…’

			‘Probeer positief te blijven denken.’ Hij gaf haar een zacht kneepje in haar arm en stapte het busje uit.

			‘Er zat niemand in het rijtuigje,’ zei Brian toen hij en Wayne een paar minuten later terugkwamen. ‘Ik denk dat degene die in het rijtuigje zat er waarschijnlijk meteen toen hij de tornado zag aankomen uit is geklommen en hard weggerend om dekking te zoeken.’

			Wayne knikte. ‘Dat heeft Jake ook gedaan. Hij is in een greppel gesprongen en heeft met bedekt hoofd de storm afgewacht.’ Hij keek door het raampje naar buiten en zocht de omgeving af. Niemand te zien. ‘Degene die in het rijtuigje zat, is zodra hij wist dat het veilig was, waarschijnlijk lopend naar huis gegaan.’

			‘Daar zou je best eens gelijk in kunnen hebben, denk ik,’ zei Brian terwijl hij weer de weg op reed.

			Een eindje verderop zag Loraine drie Amish langs de kant van de weg lopen: een oudere vrouw, een jonge vrouw en een jongeman.

			‘Is dat niet Sara Bontrager?’ vroeg Loraine en ze keek naar Wayne.

			Hij knikte. ‘En dat zijn Fern en Freeman die bij haar lopen.’

			‘We zullen even stoppen om te zien of ze hulp nodig hebben,’ zei Brian over zijn schouder.

			Loraine wist dat ze moesten stoppen, maar ze wilde zo graag naar haar eigen huis dat ze liever doorreed. Wat als er iets gebeurd was met mama en papa? Na de onenigheid met haar moeder, vanmiddag, moest ze het goedmaken en haar vertellen dat zij en Wayne weer bij elkaar waren.

			Brian reed zijn auto naar de kant en Marge draaide haar raampje weer naar beneden. ‘Hebben jullie hulp nodig?’ vroeg ze.

			Sara knikte, maar leek geen woorden te kunnen vinden om iets te zeggen.

			‘We waren van Shipshewana op weg naar huis toen de tornado toesloeg en moesten dekking zoeken in een greppel langs de kant van de weg,’ zei Freeman. ‘Ons rijtuigje is kapot en ons paard is weg, dus we zijn lopend onderweg naar huis.’

			‘Er kunnen er nog wel drie bij,’ zei Brian. ‘Dus als jullie willen instappen, geven we jullie een lift.’

			‘Dat zou heel fijn zijn.’ Fern gebaarde naar haar oma. ‘Het is een eind lopen naar oma’s huis en ze is moe en flink ontredderd door deze onverwachte storm.’

			Brian sprong uit het busje en liep eromheen om het achterportier te openen. Fern en Freeman klommen op de achterste bank van het busje en Sara ging op de plek naast Loraine en Wayne zitten.

			Fern tikte Wayne op zijn schouder en vroeg: ‘Hoe is het bij jullie?’

			‘Niet zo best.’ Hij schudde langzaam zijn hoofd. ‘Het huis en de schuur zijn weg.’

			‘Wat erg.’ Sara pakte Wayne bij zijn arm. ‘Waar zijn je ouders? Alles goed met hen?’

			‘Ik hoop het,’ antwoordde Wayne. ‘Pap is met mam naar het ziekenhuis in Goshen, omdat ze van de keldertrap is gevallen. Als de tornado daar niet heeft toegeslagen, zouden ze in orde moeten zijn.’

			Sara keek naar Loraine. ‘Hoe is het met jouw ouders?’

			‘D-dat weet ik nog niet. We zijn naar hen onderweg om het te zien.’ Bij het laatste woord brak Loraine’s stem.

			Juist op dat moment kwamen ze langs een rijtuigje dat in tegenovergestelde richting reed, met daarachter een paard.

			‘Dat zijn Ella en haar daed!’ riep Wayne. ‘Laten we even stoppen en kijken hoe het met hen is.’

			Loraine wilde ertegenin gaan, aangezien het rijtuigje van oom Rueben eruitzag alsof er niets mee aan de hand was. Maar misschien hadden ze informatie over haar ouders, dus ze protesteerde niet toen Brian naast het rijtuigje ging rijden en gebaarde dat ze moesten stoppen. ‘Alles in orde met jullie?’ vroeg hij. ‘Heeft de tornado veel schade aangericht bij jullie?’

			Oom Rueben schudde zijn hoofd. ‘Met ons is alles goed. Bij ons is er helemaal niets geraakt.’ Hij en Ella stapten uit het rijtuigje en liepen naar het busje.

			‘We waren op weg naar de familie Lambright om te zien hoe het met hen was en vonden dit paard, dat langs de weg rende,’ zei oom Rueben. ‘Weet een van jullie van wie het is?’

			‘Ik denk van Jake,’ zei Loraine, terwijl ze door het raam naar buiten keek.

			‘Daar zou je wel eens gelijk in kunnen hebben.’ Wayne opende het portier van het busje en vertelde Ella en haar vader snel wat er met hun huis was gebeurd en eindigde met te zeggen: ‘We hebben Jake bij zijn familie afgezet en waren opgelucht te zien dat daar alles goed was met iedereen.’

			‘Hebben jullie iets van mijn ouders gehoord?’ vroeg Loraine aan Ella.

			Ella schudde haar hoofd. ‘We wilden er langs als we bij de familie Lambright waren geweest.’

			‘Ik heb een voorstel,’ zei oom Rueben en hij keek naar Loraine. ‘Ella kan met jullie mee naar Loraine’s huis, dan breng ik Jake zijn paard terug. Daarna keer ik om en kom bij jullie kijken hoe het is en haal Ella op.’

			Wayne opende het portier en Ella klom op de plek naast Loraine. ‘Wat is dit uiteindelijk een vreselijk dag geworden,’ zei ze met een hapering in haar stem. ‘We zagen op weg hiernaartoe heel veel huizen en schuren die met de grond gelijk zijn gemaakt. Er zal veel moeten worden herbouwd om de boel weer zo te krijgen als het was.’

			‘De gemeenschap zal dat samen doen,’ zei Wayne.

			‘Dat klopt,’ zei Freeman vanaf de achterbank. ‘Vorig jaar kwamen bij ons in Ohio een aantal huizen onder water te staan en toen ging dat ook zo. Iedereen werkte samen.’

			‘Ik weet zeker dat er ook veel Englischer in onze regio zullen zijn die zullen helpen met de herbouw,’ zei Marge.

			Brian knikte. ‘Ik ben er in elk geval één van.’

			Ella gaf Loraine een zachte por tegen haar arm. ‘Waarom houd je Waynes hand vast?’ fluisterde ze.

			Loraine vertelde dat ze met Wayne in de kelder had vastgezeten en dat ze, hoewel ze erg bang waren geweest, genoeg tijd hadden gehad om de dingen uit te praten. ‘Wayne en ik realiseren ons nu dat we nog steeds van elkaar houden,’ zei ze.

			‘Ik ben zo blij voor je.’ Ella kneep in Loraine’s hand. ‘Ik vond altijd al dat jij en Wayne bij elkaar hoorden.’

			‘We zijn er allebei van overtuigd, dat we met Gods hulp eventuele problemen kunnen oplossen.’ Loraine’s ogen werden vochtig. ‘Ik hoop alleen dat–’

			‘Hé, dat is mijn daeds chauffeur, Stan Burnet.’ Wayne leunde over de stoel heen en tikte Brian op zijn schouder. ‘Wil je even stoppen om te zien of mijn ouders bij hem zijn?’

			‘Ja, natuurlijk.’

			Loraine greep de rand van haar zitplaats beet. Ze wilde heel graag weten of alles goed was met meneer en mevrouw Lambright, maar elke stop die ze maakten, betekende dat het nog langer duurde voordat ze wist hoe het met haar ouders ging. Het enige wat ze kon doen was wachten, het beste ervan hopen en bidden.

			Brian drukte op de claxon en gebaarde naar Stan dat hij naar de kant moest gaan. Toen beide voertuigen stopten, klom Wayne uit het busje en haastte zich naar de andere auto.

			Loraine zag hoe het achterraampje naar beneden ging en meneer Lambright zijn hoofd naar buiten stak.

			‘Volgens mij zijn dat de ouders van Wayne,’ zei Marge. ‘Uit wat ik kan zien, lijken ze me in orde.’

			Loraine slaakte een zucht van verlichting.

			Een paar minuten later klom Wayne weer in het busje. ‘Pap vertelde dat ze in het ziekenhuis waren toen ze hoorden over de tornado, maar die heeft nergens in Goshen toegeslagen.’

			‘Hoe is het met je mamm?’ vroeg Loraine. ‘Gaat het goed met haar?’

			Wayne knikte en glimlachte. ‘Ze had een lichte hersenschudding en dat gat in haar hoofd moest worden gehecht.’ Hij keek even vluchtig naar Loraine’s been. ‘Volgens mij is je been opgehouden met bloeden. Doet het veel pijn?’

			Loraine schudde haar hoofd. ‘Ik denk niet dat het iets is om je zorgen over te maken.’ Ze fronste haar wenkbrauwen. ‘Ik maak me wel zorgen om mama en papa. Kunnen we er nu naartoe?’

			‘Jah, natuurlijk.’ Wayne pakte haar hand weer vast. ‘Ik heb tegen mijn ouders gezegd waar we naartoe gaan en wat ze kunnen verwachten als ze thuiskomen. Pap zei dat hij het zelf wilde zien en dat ze dan daarna naar jouw ouders zullen komen.’

			‘Dan moeten we maar gaan.’ Brian reed de weg weer op en Loraine probeerde zich te ontspannen.

			Toen ze eindelijk de oprijlaan bij haar ouders op reden, werd haar mond droog. Een paar grote bomen waren omgevallen, het dak van de schuur was eraf en het huis had grote schade.

			Meteen toen het busje stilstond, rukte ze het portier open en stapte uit. Ze keek op het erf, maar zag niemand, rende over het gras en wilde net op de veranda stappen – of wat daarvan over was – toen ze papa hoorde roepen: ‘Loraine! We zijn hier!’

			Ze draaide zich vliegensvlug om en zag tot haar grote opluchting mama en papa langs de zijkant van het huis komen aanlopen. Ze rende naar hen toe en sloeg haar armen om beiden heen in een stevige omhelzing.

			‘Alles in orde met jou?’ vroegen ze tegelijk.

			Loraine knikte. ‘En met jullie?’

			‘Met ons is alles goed,’ zei papa. ‘Toen de tornado kwam, hebben we dekking gezocht in de kelder.’

			Loraine vertelde hun snel wat er allemaal met haar en Wayne was gebeurd en hoe hij haar leven had gered door haar de voedselkelder in te slepen.

			‘Wat ben ik opgelucht.’ Mama’s ogen vulden zich met tranen. ‘Ik had er zo’n slecht gevoel over dat we ruzie hadden gehad. En heb gebeden dat ik de kans zou krijgen om tegen je te zeggen dat het me speet dat ik je zo van streek had gemaakt.’

			Loraine klampte zich vast aan haar moeder, terwijl de tranen over haar wangen stroomden. ‘Het spijt me ook van mijn aandeel in het geheel.’

			Wayne kwam naar hen toe lopen en papa greep Wayne bij zijn schouder. ‘Danki dat je het leven van onze dochter hebt gered.’

			Waynes gezicht werd rood. ‘U hoeft mij niet te bedanken, meneer Miller. Ik zou alles hebben gedaan om het leven van mijn toekomstige vrouw te redden.’

			Terwijl ze wachtte op haar moeders reactie, hield Loraine haar adem in.

			Mama staarde Loraine een hele poos zwijgend aan. Toen keek ze naar Wayne en zei: ‘Het doet mijn hart goed mijn dochter zo gelukkig te zien en ik wil tegen je zeggen dat ik heel blij ben dat ik zo’n toegewijde man als schoonzoon krijg.’

			Er verscheen een glimlach van oor tot oor op Waynes gezicht. ‘Danki. En ik vind het heel fijn deel uit te gaan maken van jullie familie.’

			Terwijl Loraine op het erf stond, hand in hand met Wayne, dacht ze aan Psalm 37:4. Hetzelfde vers dat bij het vriendschapsbrood had gezeten dat Ella haar een paar maanden geleden had gegeven. En het vers dat ze gisteravond had gelezen. God had haar hartsverlangen vervuld en ze was vastbesloten de komende dagen eraan te denken voor Jake te bidden.

			Loraine haalde diep adem en merkte dat er een gevoel van vrede over haar neerdaalde, als de geur van verse rozen. Ze wist nog niet wanneer Wayne en zij precies zouden trouwen of waar ze zouden gaan wonen. Maar ze wist dat ze de belofte die ze vorig voorjaar aan hem had gedaan, zou houden. Dat was voor dit moment het enige wat ze hoefde te weten.

		

	


	
		
			Van de auteur

			AMISH IN NOORD-INDIANA

			In 1841 verhuisden er vier Amish families van Pennsylvania naar Noord-Indiana. De jaren daarna groeide deze Amish gemeenschap snel. Nu wonen er meer dan twintigduizend Amish in de counties Elkhart en LaGrange, waarmee deze gebieden de op twee na grootste Amish gemeenschap van de Verenigde Staten vormen. De populatie verdubbelt ongeveer elke twintig jaar.

			Terwijl de meerderheid van de Amish in Noord-Amerika op een boerderij woont, zijn er nog maar weinig Amish fulltime boer. Om hun gezinnen te onderhouden werken de meeste mannen in de fabriek, in een grote verscheidenheid aan winkels, werkplaatsen of hebben ze een zaak aan huis.

			De counties Elkhart en LaGrange kennen een grote verscheidenheid aan Amish bedrijven, zoals winkels waar quilts, rijtuigjes, levensmiddelen en andere producten worden verkocht. En glaszettersbedrijven, hoefsmederijen, fietsenwinkels en nog een groot aantal andere winkels. De grootste vlooienmarkt in het Midden-Westen is in Shipshewana, waar veel Amish en Englischer naartoe gaan om spullen te kopen of verkopen. Een favoriete plek voor toeristen om even te stoppen als ze naar dit gebied gaan, is de Menno-Hof. Dat is een Amish-mennonitisch informatiecentrum, eveneens in Shipshewana. Daar wordt uitleg gegeven over de manier van leven van de Amish en de mennonieten en hoe en wanneer de mensen van eenvoud naar Amerika zijn gekomen, op de vlucht voor vervolging.

			De Old Order Amish in Noord-Indiana gebruiken de step en het paard en rijtuigje voor hun lokale vervoer. De grotere rijtuigjes worden queen buggies genoemd. Voor langere ritten huren ze een Englische chauffeur in. Telefoon en elektriciteit zijn niet toegestaan in huis, maar de Amish maken wel gebruik van telefoonschuurtjes en, in een aantal gevallen, mobieltjes of een telefoon op het werk.

			In de counties Elkhart en LaGrange komen jonge Amish vaak op zaterdagavond bij elkaar. Dan volleyballen ze of doen ze tafelspelletjes. Er zijn groepen jonge Amish vrouwen die geld inzamelen voor mensen in nood, door kaarsenparty’s te houden of volleybaltoernooien. Sommigen komen ook bij elkaar om dingen te maken voor de Christian Aid Ministries.

			Ice cream suppers zijn een traditie onder de Amish in Noord-Indiana. Ze komen bij elkaar om stoofschotel of een hotdogmaal te eten, dat opgediend wordt door de gastvrouw. Anderen die naar de maaltijd komen, nemen dingen mee als chips, fruit, koekjes en taart of cake. De avond wordt afgesloten met ijs.

			De Amish in Noord-Indiana streven ernaar hun erfgoed in stand te houden. Ze vinden het belangrijk dat christenen afgescheiden leven van de wereld, wat zichtbaar is in hun kleding, taal, manier van geloofsbeleving en het feit dat ze minimaal gebruikmaken van moderne technologie. Ze hechten grote waarde aan hard werken, eenvoud en een innige verbondenheid met God, evenals met hun gezin.
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